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AL PRINCIPE.

♦

SEREN™  SEftOR:

Con el santo fin de ensenar doctrina 
Christiana ä la Juventud Alemana, y  
preservarla de errores en el siglo de-  
cimosesto, el P. Pedro Canisio, varon



Apostolico, uno de los primeros y  mas 
insignes Teölogos de la Compahia de 
Jesus , por ordert de D. Fernando 
Rey de Romanos, hermano del Em - 
perador Carlos Quinto, compuso en 
Latin esta Suma con el titulo de Ca- 

tecismo Catolico.
Ta por solo este respeto se viene 

ä entender que puesto aora en Caste

llano para instruccion de la Juventud 
Espanola, y  habiendo de buscar ,algun 
piadoso y  Catolico Protector de quien 
ampararse; ä nadie se puede endere- 
zar ni con mas confianza ni con mayor 
razon de justicia que ä V . A . Real, 
Principe jöven, y  Principe, que siendo 
heredero de la Monarquia Espanola, 
por legitimo derecho ha de suceder,



como en todos estos fidelisimos Reynos, 
asi tambien en el esclarecido renombre 
de Rey Catölico por escelencia.

Ganäronlo , Senor, los gloriosos 
progenitores de V. A . protegiendo la 
Iglesia, honrando el Estado Sacerdo- 
ta l, manteniendo estos Reynos en paz 
y  justicia, limpios de todo error, secta 
6 novedad: y  por estos mismos medios, 
dignos de los Reyes Catolicos de E s-  
pana, de ser por donde, d egemplo 
de los Fernandos y  de los demas 
augustos ascendientes suyos, merezca 
V. A . apropiarse legitimamente este 
nobilisimo distintivo de Rey Catolico: 
por manera, que en V. A . Real äntes 
parezca adquirido por justicia, que no 

heredado 6 recibido de gracia.

I



Con anadir aora que el traductor 

del Cateclsmo es Eclesiästico y  Criado 
de la Casa Real, estä dicho que re-  
sultan nuevas poderosas razones por- 
que juntamente con esta pequena obra, 

deba ofrecerse , y  humildemente se 
ofrece,

Ser.mo Senor:

A  L. R. P. D. V. A . S.

Joseph Goya y  Muniain.



P R Ö L O G O.

E l  Catecismo Catölico del P. Pedro Canisio, 
escrito en Latin y aprobado, entre otros Varones 
eminentes en santidad y doctrina, por S. ignacio 

de Loyola para su primera impresion en el ano de 
1554, fue despues por su propio Autor ya estendido 
ya compendiado, conforme los usos diferentes ä que 
habia de servir. En particular los compendios fue- 
ron traducidos en värias lenguas, no sin emulacion 
Christiana y patriötica de los muchos Autores que 
ä porfia pretendian, que renaciese en sus pafses y 
nativos idiomas un libro tan escelente. Tal era el 
concepto y tan grande el aprecio, que muchos Sa- 
bios y celosos de la Religion Catölica hacian de 
este pequeno Catecismo $ juzgändolo por preserva- 
tivo el mas eficaz del error, y guia segurisima del 
Catolicismo entre sus nacionales.

Y porque los Hereges, entre otros artificios, 
usaban el de la Lengua Griega para catequizar a 
la Juventud , y hacerle beber la ponzona de los 
errores , atrayendola con la golosma del Griego; 
dispuso el P. Jorge Mayr ä manera de contrave- 
neno una linda y puntual traduccion en Griego del 
compendio del dicho Catecismo Latino para ense-



nanza de los Jövenes Catölicos: los quales con el 
atractivo gustoso de la Lengua Griega bebiesen en 
ella la leche mas pura y como la nata de la ~ver- 
dad Catolica ; contraponiendo de este arte, Griego 
al Griego , la verdad ä la mentira , el remedio 
preservativo ä la pestilencia, y el conocimiento de 
la segura y sana doctrina al peligro de deslizar en 
la danada y falsa.

Mas no solo por la flor de la verdadera doc
trina que en si contiene, por el örden y metodo 
con que se escribiö este Catecismo, es de los mas 
propios paraque desde pequenos sean ensenados los 
Ninos cumplidamente en los fundamentales articulos 
de nuestra Santa Fe ; sinoque el testo Latino por 
lo castizo, limpio y aseado, puede conducir ma- 
ravillosamente ä que el ingenio de los principian- 
tes quede desde luego banado de una Latinidad 
pura, asl como la traduccion Griega vale gran
demente para facilitarles el primer estudio de esta 
utillsima y agradable Lengua.

La Version Castellana, que se anade , es, se» 
gun mis deseos y fuerzas , la que en el cotejo des- 
merezca menos del original Latino y de la traduccion 
Griega, que asegüro haberme costado mas cuidado 
que tiempo , por la mucha diferencia que hay de un 
sumario de la Fe, donde cada palabra es un articulo



de ella , a una historia humana que no pide de 
suyo esactitud tan escrupulosa.

La letura Latina del Griego, que tambien se ha 
puesto, he procurado que fuese arreglada ä la 
opinion mas comun de varios sabios Espanoles que 
trataron de esta materia: en la quäl no se pueden 
asentar? ni por Ventura son necesarios, principios 
constantes e invariables. Bastaria en mi juicio que 
leyesemos bien y entendiesemos derechamente los 
Escritores Griegos $ sin empeno sobrado en averi- 
guar como pronunciaban ellos sus acentos, letras, 
ditongos, sllabas y palabras. Y no se da aqul una 
esplicacion menuda del modo conque se lee la le- 
tra Griega, porque ä vista de ojos estä la corres- 
pondencia entre la coluna Griega y la fronteriza de 
su leyenda al ayre de la pronunciacion Espanola: 
y como decia nuestro esclarecido y Egregio Doctor 
S. isidoro, algun trabajo 6 industria ha de poner 
de suyo aquel que desea aprender.

El Griego vä escrito de manera que al principio 
no se encuentre nexo 6 vocablo alguno ligado: 
mas al paso que iba siguiendo la obra , los he 
introducido y sembrado de arte que al fin pue- 
dan los Ninos aficionados leer por si solos quales- 
quier abreviaturas de las mas frecuentes en libros 
impresos. Las que se encuentran en inscripciones,



manuscritos, medallas , y otras antigüedades que 
requieren mayor estudio y atencion, puede quien 
güstase verlas por estenso en la erudita PaleografTa 
Griega que en el ano de 1735. publicö en Roma el 
P. Gregorio Placentino i Monge de S. Basilio 5 y la 
nueva obra que en defensa de la primera escribiö 
el mismo Religioso en el ano de 1751.

Con esto tengo dicho, que no es ml änimo em- 
barazarme con disputas y contiendas inutiles a mi in- 
tento. Ya se sabe que en la leyenda y pronunciacion 
del Griego hay todo el racional arbitrio que cabe y 
es de desear en la materia $ adoptando cada quäl el 
que mas le cuadrase con atencion ä un prudente 
metodo. NI tampoco me ha pasado por el pensa- 
miento dar lecciones ä los Espanoles adelantados 
en el Griego : mi intencion fue poner en manos de 
los Jovenes, ya medianos Latinos, un sumario de 
la Doctrina Christiana, de donde puedan trasladar 
en sus animos los principales articulos de nuestra 
Santa Religion Catölica; proponerles un medio por 
donde se estrenen en buena Latinidad y Griego; y 
proveerles de algun socorro con que pronta y fa- 
cilmente puedan leer el caracter Griego impreso.

Si se quiere decir que la Doctrina Christiana 
ya la saben de antemano los Jovenes Espanoles 
por los dos preciosos y admirables Compendios de



los PP. Gaspar Astete y Gerönimo de Ripalda; res- 
pcwidere; sepanla enorabuena: pero se podria decir 
tambien, que sabida la Doctrina Christiana de la 
manera que en este nuevo Catecismo se ensena, 
aprovecharä mas ä los Ninos : lo primero, porque 
la estudiardn con mayor reflexion y con el enten- 
dimiento mas despejado que quando, äntes de "Gra- 
mäticos, tomäron precisamente de memoria uno de 
los dos sobredichos Compendios: lo segundo, por
que la manera del estudiar con el gusto de las tres 
Lenguas les llamarä mas la atencion} y por lo mis- 
mo la tendrän mas presente y mas hondamente es- 
culpida en sus almas. Y quien duda sino que la 
Ley Santa de Dios bien sabida, mediante la gracia 
divina y cooperacion del libre albedrxo, convierte 
y atrae las almas al bien, y produce en ellas y con 
ellas frutos de vida eterna?

Las sentencias del gran Padre y Glorioso Doc- 
tor S. agustin , que anteceden al Catecismo, y las 
autoridades de la Sagrada Escritura que van al fin, 
se hallan todas en la impresion de este Catecismo 
en Turnon ano de 1591. Ha parecido no traducirlas 
en Castellano porque sean recibidas, estudiadas y 
estimadas ellas por ellas.

Y si hay todavia quien diga, que todo lo que yo 
he hecho es negocio fäcil, de poco arte y habilidadj



responderlehe $ que qualquiera cosa, para haberse 
de hacer bien y aun medianamente, envuelve en si 
harta dificultad $ y que yo no he sabido ni podido 
hacer mas.

Siquid novisti rectius istis, 
Candidus imperti: si non, bis utere mecum.
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B E A T I  A U G U S T I N I  S E N T E N T I i E  T R E S  

NOTATU DIG NISSIM iE.

F ir m is sim e  t e n e  e t  n u l l a t e n u s  d u b it e s  , non solum omnes 

Paganos, sed etiam Iudaeos, haeretieos atque schismaticos, qui extra 

Ecclesiam Catholicam präsentem finiunt vitam, in ignem aeternum 

ituros, qui paratus est diabolo et angelis eius.

F ir m issim e  t e n e  e t  n u l l a t e n u s  d u b it e s  , quemlibet haereti- 

cnm sive scbismaticum, in nomine Patris, et Filii t et Spiritus-Sancti 

baptizatum , si Ecclesia: Catholica: non fuerit aggregatus, quantas- 

cumque eleemosynas fecerit, etsi pro Christi nomine etiam sangui- 

nem fuderit, nullatenus posse salvari. Omni etiam homini, qui Ec

clesia: Catholica: non tenet unitatem, neque Baptismus neque elee- 

mosyna quamlibet copiosa, neque mors pro nomine Christi suscepta 

proficere potest ad salutem, quandiu in eo ha:retica vel schismatica 

pravitas perseverat, qua: ducit ad mortem.
F ir m issim e  t e n e  e t  -nui.i .a ten u s  dxjbites , non omnes qui 

intra Ecclesiam Catholicam baptizantur, accepturos esse vitam arter- 

nam: sed eos qui, percepto baptismate, recte vivunt: id est, qui 

abstinuerunt se ä vitiis et concupiscentiis carnis. Regnum enim cco- 

lorum sicut infideles, ha:retici atque schismatici non habebunt, sic 

Catholici criminosi possidere non poterunt.

Sit  NOMEN DOMINI BENEDICTUM IN SECULA.

AMEN.

A
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P E T R I  C A N I S I I

Soc. Jesu Theologi

C A T E C H I S M U S

Catholicus

trilingüis.

CAPUT PRIMUM.

De Fide , et Symbolo 
Fidei.

^*^uis dicendus est 
Christianus atque Catho
licus?

Qui baptismatis Sa- 
cramento initiatus , je-  

su—christi veri Dei at
que Hominis salutarem 
doctrinam in eius Ec
clesia profitetur $ neque 
sectis vel opinionibus 
ullis ab Ecclesia Ca- 
tholica alienis adhse- 
ret.

Quibus de rebus pri-

nETPOT KANISIOT

TmV Ta Intra iretlfleU SioK.

K A T H X I 2 M O S

KctS'oAix.oS

TpiyXouabq.

KE3>AAAION nmTON.

Fiept' ty}q n'aTeuG, xal tov 

rrjg n'c'nuQ av/ußoXov.

T i  iva $s7 Xsyso'B'at 

’KptUTiavbv xai KaßoM- 

xov;
Tov [AVffTep'a tov ß a -  

nnanov TiTiXecß/vov, tyjv 

Ti tov Imov ’X.pia'mv aXn- 

ßtvov ®eov xat avßpcb- 

nov 8'i$arxj)v acoTwptov £v 

rrj dvrov ExxXw'a oao- 
XoyovvTa , xal ixvifte ai- 

psaeai, /jlyiS's fibZaig tcuq 

JLxxXwbag t7k  xaS’oXixrjg 

aXXoTp'tau; Tpo^tB’t/j.evov. 

IIepi twoov npuTOv oi



P E T R O U  C A N 1 S I 0 U

tes tou Iisou hctairias theol.

C A T E C H  I S  MO S

Catholicos 

triglössos.

KEPHALA10N PROTON.

Perl tes pisteös , ca'i toii 
tis pisteös symbölou.

T in a  del leguesthai 
Christianon cdi Catholi
con ;

Ton mysteriö tou ba~ 
ptismou tetelesmenon, tin 
te tovL Iesoii Christou ale- 
thinou Theoih ca'i anthrö- 
pou didachen söterion en 
te autou Ecclesia homo-i i

logounta , ca'i mede hai- 
resesi, mede döxais tctis 
Ecclesias tes catholikes 
allotriais prostithemenon. 

Perl tinön pröton hoi

CATECISMO CATOLICO

trillngüe de

P E D R O  C A N I S I O

Teologo de la Comparna 

de Jesus.

CAPITULO PRIMERO.

De la F e , y de su 
Simbolo.

^^u ien  se debe 11a- 
mar Christiano Catöli- 
co?

A quel, que habien- 
do sido bautizado , pro- 
fesa en la Iglesia de 
jesu—Christo verdadero 
Dios y Hombre su sa- 
ludable doctrina, apar- 
tado de todas las sec- 
tas y opiniones que la 
Iglesia Catölica reprue- 
ba.

Que cosas se han de



II CATECISMO CATÖLICO

mum docendi sunt Chri- 
stiani?

De Fide , Spe , Cha- 
ritate , Sacramentis , et 
officiis iustitiae Christia
ne.

Quid est Fides?
Donum Dei ac 1 u- 

men , quo illustratus ho- 
mo , firmiter assentitur 
omnibus , que Deus re- 
velavit, et nobis per Ec- 
clesiam credenda propo- 
suit ; sive scripta illa 
sint, sive non sint.

Quse summa est Fidei, 
seu omnium credendo- 
rum?

Symbolum Apostolo- 
rum in duodecim distin- 
ctum articulos.

Qui sunt isti duode
cim articuli?

Hi videlicet:

’Xpicrnavoi didaxTtoi ei
ert;

Tie01 TfjQ 7TIVT£UQ, e\- 
mdog, dyctimg, ßvarnpwvf 
XCtl XCLToföufACLTCOV TTjg
dtxctiocrvvvig t rjg tuv 'K.pi-
(TTlCtVUV.
T'  ) *. /■i £<ttiv n nurns;
A upov xat (pcog tou 

®eov, pjftsp o avÖpomog 
dictC^uTtc^hg, naai Toig 
imo tou ®eov aiooxct- 
XvCpßeicn, xai hg to irt- 
CTSvaai 11/juv dl TLxxXn- 
afctg TvpoTeßiim, ßsfäcuug 
o/xoyvu/xovei , ehe jade 
yeypctiflcu, ehe fxij.
Ts  \  s fll TO Tilg TllffTtUg f) 

7TCLVTCOV TtUTiVTeCOV XŜ CL-
A cuov;

T o tuv Ktiô qXuv CVfl- 
ßoXov to hg dudexaa^Opct 
d ippviuevov.

T Iva tcwto. dudexet 
apßpa;

Tdys dnXadrf,

ß'



1T R 1 L I N G U E .

Christianoi didacteoi ti-
Sl,

Perl tes pisteös, el- 
ptdos, agapes, my st er tön, 

catorthömätön tes 
dicaiosynes tis tön Chri
stianen.

Tt estin he ptstis $
Döron cai phös toxi 

Thedu, h$per ho dnthröpos 
diaphötisthe'is, pasi tdis 
hypo tou Theou apoca- 
lyphthe'isi, cai eis to pi- 
steusai hemin di Eccle- 
stas protetheisi, bebatös 
homognömone'l, eite td.de 
guegraptai, eite me.

Tt to tes ptsteös e 
pdntön pisteuteön kepha- 
laion $

Tb tön Apostölön sym- 
bolon to eis dödeca drthra 
dtfrfmenon.

Tina tcCuta dödeca 
drthra $

Tague de lade.

V

ensenar principalmente ä 
los Christianos?

Las de la Fe, Espe- 
ranza y Caridad , de los 
Sacramentos, y obliga- 
ciones de una vida Chris- 
tiana.

Que cosa es Fe?
Es un don y lumbre 

de Dios, con el quäl es- 
clarecido el hombre, cree 
firmemente todas las co- 
sas que Dios ha revelado, 
y por medio de la Iglesia 
nos propone,para que las 
creamos; ora esten escri- 
tas, ora no 1 o esten.

Qual es el sumario de 
la Fe, 6 de todas las co- 
sas que se deben creer?

El Simbolo de los A- 
pöstoles repartido en do- 
ce articulos.

Que doce articulos son 
esos?

Son los que se siguen:

\

I



III CATECISMO CATÖLICO /

I. Credo in Deum Pa- 
trem omnipotentem, 
creatorem cceli et ter
rae.

II. Et in JESUM—CHRISTUM 

filium eius unicum, do
minum nostrum.

III. Qui conceptus est de 
Spiritu Sancto , na- 
tus ex maria Virgi- 
ne.

IV. Passus sub Pontio 
Pilato , crucifixus, 
mortuus , et sepul- 
tus.

V. Descendit ad inferos, 
tertia die resurrexit a 
mortuis.

VI. Ascendit ad coe- 
los , sedet ad dexte- 
ram Dei Patris omni- 
potentis.

VII Inde venturus est iu- 
dicare vivos et mor- 
tuos.

A. TIictsvu etg ©sov %ct-

TSpCt ‘ZyCLVTOX.od'mpct, 

noiYizriv ovpavov x a l  

yK-
B. ¥Lai hg Iw ovv 'X.pt-

CTOV VIOV aVTOU (VCt

fiovov, xvptov rjfiwv. 

r .  SuAAwCpfovra ix  IIvsu- 
ficLTOi; a y fo v , rysvvn- 

ötVTct ix  Mctp'ictg Trjg 

napStvov.

A. I I ctdowa, ini TIov- 

rtov YUTuxtov , ctclv-  

pud'iVTa, , S a v o v ra , 

xai ra C p tw a .

E. KÜXTeA.S'ovra hg. d -  

B ov , rp  tp'jY) r>fie

pet dvcttjTcivTVL ix ve- 

xpuv.

AveXSovrct hg ovpct-  

vovg, xaB's^ofievöv iv

Beriet &S0U TOV 7TCL-/ f
rpog gücLVTOxocL'mpcg. 

Z. 0 $ s v  ß eW ei ’ip'Xf- 

aB'cti xpTvcu fövT ag, 

xal vsxpovg.



A. Pisteuö eis Theon pa-
tera pantocrätora,
poiet'en ouranou cai 
guis.

B. Cai eis Iesoun Chri- 
stön hvion autou hena 
monon, kyrion hemm.

G. Syllfphthenta ec Pne'u- 
matos haguiou, guenne- 
the'nta ec Marias tes 
parthenou.

D. Pathönta epl Pon- 
tiou Pilätou , stau
röt henta , thanönta, 
cdi taphenta.

.E. Catelthonta eis hq- 
dou, te tritf heme- 
rq anastdnta ec ne-  
crdn.

Ts. Anelthönta eis oura- 
nous, cathezömenon en 
dexici Theou tou pa- 
tros pantocrätoros.

Z. Höthen mellei erche- 
sthai crinai zöntas, 
cai necro'us.

g f

1. Creo en Dios Padre 
Todopoderoso, Cria- 
dor del cielo y de la 
tierra.

2 . Y en JESU—CHRISTO su
rinico Hijo , nuestro 
Senor.

3. Que fue concebido por 
el Espiritu Santo, y 
naciö de la Vxrgen
MARIA.

4. Padeciö bäjo del po- 
der de Poncio Pilato, 
fue crucificado, muer- 
to y sepultado.

5. Descendio ä los infier- 
nos 5 a 1 tercero dia 
resucitö de entre los 
muertos.

6. Subiö ä los Cielos, es- 
tä sentado ä la diestra 
de Dios Padre Todo
poderoso.
Desde alli ha de venir 
ä juzgar los vivos y 
los muertos.

3T R I L 1 N G U E .



VIII. Credo in Spiritum 
Sanctum.

IX. Sanctam Ecclesiam 
Catholicam , Sancto- 
rum communionem.

X. Remissionen! pecca- 
torum.

XI. Carnis resurrectio- 
nem.

XII. Et vitam aeternam. 
Amen.
Quid sibi vult pri- 

mus Symboli articulus; 
Credo in Deum Pa- 
trem?

Ostendit primam in 
Deitate personam, Pa- 
trem scilicet coelestem 
et aeternum $ cui nihil 
factu impossibile sit vel 
difficile } qui coelum et 
terram , visibilia simul 
et invisibilia cuncta ex 
nihilo produxerit $ et 
producta usque conser- 
vat et gubernat, sum-

IV CATECISMO

H. YhjTEvco eig Tlve^tiX 
ayiov.

©. Ary'lCLV ~Exx\rHr'cCV XCC~

SoXixrjv, d y tu v  xoi- 

vuv'ictv.

I. ACDsatv dßctpTicov.

IA. Hapxog dvauTactv.

IB. K cu ĉorfv cctcoviov. 

Aui]v.

T 1 TO CV/Aßb\0V ap-
B'pov zpuTOv cinoQcuver 

TIkttsvu itg ©scv n c n l-  

pa;
M yivvsi to npuTOv 

ty]q T piadog TtpocrcoTcv, 

t w  ncCTspa driXovoTi tov 

S7tovpctviov xcc\ dcccviov, 

OOTIVl /AYldeV ddvVCCTOV rj

•ppjtXenov TTOieitäctT og 
tov ts ovpavov , xccl tyjv 

ryrjv , TCtTS OpCCTCL , XCtl 

dbpCLTCC TcivTCt 6X TOV (Art 

’bvTOq xuaccg, xccl tcc xti- 

ff%SVTV. äsi tJVVTYipei, xccl

CATÖLICO y



d T R I L I N G U E .  4

E. Pistevö eis Pneuma 
häguion.

Th.Hagman Ecclesian ca- 
tholikhi, hagidön coi- 
nmian.

I. Aphesin hamartmn.

IA. Sarcos anästasin.

IB. Cdi zöh aiönion. 
Amin.

v Ti to symbolou ar~ 
thron pröton apophdinei’ 
Pistevö eis Theon Pate-

Menyei tb prtton 
tis Triädos prösöpon, 
ton patera delonöti ton 
epouränion cai aiönion, 
hotini meden adynaton i 
chalepon poie'isthai' hos 
ton te ouranon, cai t'en 
guin , täte hör ata , cdi 
aörata pänta ec tou mi 
öntos ctisas, cdi tä cti- 
sthenta ae'i syntere'i, cai

S. Creo en el Espiritu 
Santo.

9. La Santa Iglesia Ca- 
tölica , la Comunion 
de los Santos.

10. El perdon de los pe- 
cados.

11. La resurreccion de la 
carne.

12. Yla vida perdurable. 
Amen.
Que quiere decir el 

primer articulo del Sim- 
bolo 5 Creo en Dios Pa
dre?

Nos muestra la prime- 
ra persona que hay en 
Dios: esto es, al celestial 
y Eterno Padre , para 
quien nada hay imposi- 
ble ni dificil de hacer: 
que de la nada criö el 
cielo y la tierra, y todas 
las cosas visibles e invi- 
siblesj y despues de cria- 
das, las conserva y go-

B



ma bonitate et sapien- 
tia.

Quid vero seeundus 
articulus $ Et in jesum-  

christum , Filium ejus?
Commonstrat secun- 

dam in Deitate perso- 
nam , jesum- christum 

scilicet, Filium Dei na
turalem, unicum illum, 
ab aeterno genitum , et 
Patri consubstantialem, 
Dominum ac Redemto- 
rem nostrum, ut qui nos 
perditos liberavit.

Quid porro tertius$ 
Qui conceptus est de Spi- 
ritu-Sancto?

Mysterium proponit 
Dominicae incarnationis. 
Quia idem Dei Filius 
de ccelis descendens, 
humanam naturam as- 
sumsit: sed modo pror- 
sus singulari $ ut qui 
conceptus fuit sine pa

V

p.ey'arp %p w t 6tyiti , xat 

aoCp'fa xvßspva.

T i $e apS'pov ro $ eu

re pov' K at etg Inaovv 

Kpiarov utov aurou;

Tnowiiiawei ro rrjg 

TptdS'og rspoaurov S'eu

re pov , iiyovv tov Iyhtouv 

K piarov utov ®eou tyu- 

ctxbv, rov fiovoyevtj, clt?  

atuvog yevvvS'/vra, reo 

narpt o/j.oouatov , xuptov 

xat XurpcSjrjv w/xuv rov 

dnoXuXorag rj/xag eXeu- 

Oepcoaavra.

T f ye fj.rjv ro rp tlov  

^vX X n^B 'tvra  ex Tlveu- 

ixarog ay'ioui

IIportB'nat ro (xucrri- 

piov rrjg xuptaxrjg aapxoo- 

aecog. O y  dp aurog T log 

rou &eou oupavod'ev xa- 

raßdg , rrjv /dev ruv- av- 

Spuirow (Qvcnv avetXriCpe, 

rponep 8e navreXug Id'tcp' 

rp  ydp  rou cuytov Tivsv-

/CATECISMO CATÖLICO
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me gut st e christoteti, cdi 
sophta cybernä.

Ti de ärthron to deu-  
teron' Ca'i eis Iesaiiin 
Christon hvion autou}

Hyposemdinei to tis 
Triddos prosöpon deü- 
teron, igoun ton Iesoiun 
Christon hvion Theou. phy- 
sicon, ton monogueni, ap’ 
aiönos guennethenta , £o 
patri homoousion, kyrion 
ca'i lytrötm hemm ton 
apolölötas hemds eleu-  
therösanta.

Ti gue mm to triton* 
Syllephthenta ec Pneu
matos hagulou5

Protithesi to mysti- 
rion tes kyriakes sarcö- 
seös. Ho gar autos hvios 
tou Theou ouranothen ca- 
tabäs, tm men tdn an- 
thröpön physin anellephe, 
tröpd de pantelös idiy 
ts gar tou haguiou Pneu-

bierna con suma sabidu- 
ria y bondad.

Y que quiere decir el se- 
gundo artxculo $ Y en je-  

su- christo su ünico Hijo?
Muestranos la segun- 

da persona que hay en 
Dios, es a saber, jesu-  

christo hijo natural de 
Dios, hijo unico, engen- 
drado eternalmente, con- 
sustancial al Padre , Se- 
nor y Redentor nuestroj 
siendo el quien despues 
de perdidos nos libertö.

Que el tercero $ Que 
fue concebido del Espx- 
ritu-Santo?

Nos propone el miste- 
rio de la encarnacion del 
Senor. Y es que este mis- 
mo Hijo de Dios, bajan- 
do de los cielos, tomö 
naturaleza humana 5 pero 
de una manera muy es- 
pecial : por quanto fue

B 1
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tre, ex virtute Spiritus 
Sancti , et natus ex 
maria Virgine illiba— 
ta.

Quid vero quartus; 
Passus sub Pontio Pila-
to?

Mysterium tractat 
redemtionis humanae. 
Nam idem verus Dei 
Filius, secundum huma- 
nam illam naturam as- 
sumtam , extrema v6re 
passus est pro nobis 
et peccatoribus omnibus 
redimendis. Unde licet 
agnus esset sine macu- 
la , tarnen sub Pontio 
praäside in crucem suf- 
fixus , in cruce mor- 
tuus , et deinde sepul- 
tus fuit.

Quid autem quintus; 
Descendit ad inferos?

Mysterium resurre-

ßCLTOQ S'wdßSt aV£V TtCt- 
Tpog avWYitpS’eig , ex 
Mapiag Trjg d\J/av<rT0V 
napSivov erysvv)j3'Yj.

T i  ^  TO T£TCtprOV’ 
ILzöovTct ini Ft ovmov
Th\a.T0v;

Ta ßvcrrr/piov twg 

r  uv dvdpuTuv A VTpu- 
C£ug fttaaaQit. Kat ydp
■ t  J  \  J * Q, \  t  \
0 CLVTOQ CtAYlJlVOS VIOQ
tov ®£ov, xard r rjv av- 
B'pumvnv (pvotv ty)v a- 
v£t\yißßevnv , a\ri3'ug rd 
((T^ara irizfovS'e , tou 
f)ßdg xat ndvTaq d/uap- 
Tu\ovg XwpuB'rjvai. O- 
S'ev xainsp dßvog aßu- 
ßog uv, oßug im nor
mo v rty£ßovog aravpu-
3’£iq, iv TU GTaVpU CL7T£-
S'avE, xat voTspov stcl-
<pn.

T i J£ S'r) TO TSißmOV 
KaT£\%ovTa hg aS'ov;

n £pi£yst TO ßVOTTjptOV



T R I L I N G U E .

matos dynämei äneu pa- 
tros syllephthe'is , ec 
Marias tis apsaustou 
parthenou eguennithe.

Ti de to tetarton’ 
Pathönta epi Pont iou 
Pilätou$

Tb mystirion tis 
tön anthröpön lytrö- 
seös diasaphe'i. Cdi gar 
ho autos alethinos hvios 
tou Theou, catä tin an- 
thröpinen physin tin a- 
neilemmenen , alethös td 
eschata peponthe , tou 
hemds cdi pdntas hamar- 
töloüs lytröthinai. H6- 
then cdiper amnos ämo- 
mos ön, hömös epi Pon
tiou heguemonos staurö- 
the'is, en tq staurQ ape- 
thane , cdi hysteron eta- 
phe.

Ti gue di to pempton• 
Catelthonta eis hqdou,

Periechei to mystirion

St'

concebido sin padre por 
virtud del Espiritu San
to , y naciö de la inma- 
culada Virgen m a r j a .

Y el quarto$ Padeciö 
bäjo del poder de Poncio 
Pilato?

Declara el misterio 
de la redencion humana. 
Porque es de saber, que 
el mismo verdadero Hijo 
de Dios, segun la natu- 
raleza humana que habia 
tomado, verdaderamente 
padeciö en estremo ä fin 
de redimirnos ä nosotros 
y ä todos los pecadores. 
Y asi aunque era cordero 
sin mancilla, sinembar- 
go, siendo Poncio Presi- 
dente, fue clavado en una 
cruz , muerto en ella , y 
despues fuö sepultado.

Que significa el quinto; 
Descendiöälos infiernos?

Contiene el misterio de

6
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ctionis Christi comple- 
ctitur : qui, secundum 
animam quidem, Patres 
e limbo liberaturus de- 
scendit: tertio verö post 
mortem die , resumto 
corpore, vi propria Fa- 
ctus est redivivus.

Quid sextus articulus; 
Ascendit ad ccelos?

Mysterium afFert glo- 
riosse Ascensionis Chri
sti : ut qui post exple- 
tum redemtionis nostrse 
opus, ad Patrem trans- 
ivit ex hoc mundo, et 
ccelos sua virtute Trium
phator ascendit, atque 
in ipsa teterna Patris 
gloria super omnia est 
collocatus.

Quid septimus $ In- 
de venturus est judica- 
re?

Demonstrat extremum 
iudicii diem j quando

Trjg tov "Xpicrov avct- 
crTctascjg' og, xclta ßev 

Trjv xfjv ĵjv, rovg nctTi- 
pag aS'ou iXsvS'epco- 
ccov xar/ßtr Tp S'e rpilrj 
dito tov ^avctTOv rjßtpa, 
to cüßct ctvaXctßuv, ttj 
iS'ia $uvdßsi dveßiaoe.

T ; (ixjov apB'gov A- 
VsXS'ovTa sfg ovpavovg;

Tc ßvcrrriptov Trjg iv- 

S'oZov avctßcioeug tov 
'KpioTOv ivSsixvvrar og

/ASTCL TO ißnXypocOCU TCt

Trjg XvTpcocrsug rj/J.oi>v,npog 

tov 7raT£pa, ix  tov xo-  

cßov ßsrißYi, xa i Tovg ov

pavovg Tp S'vvctßsi cIvtov 

S’pta/xßevTrjg vTTspßag, iv  

tov TrctTpog $oZa aidicp  

iCp"1 anavTct xaßecTyxe.

T i  TO eß$0ß0V’ O -

B'ev ßtXXst ipppeoSai 

xpTvai;

Trjv Trjg xpipecog rjße- 

pctv TeXsvlaiav $n\o7, n

S
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tes töu Christou ana
st äseös’ hos, catd men 
t'en psych'en , tous pate
ras ex hadou eleuthert- 
sön catebe' te de trit$ 
apo tou thanätou hemera, 
to söma analabön , te 
idta dyndmei anebiöse.

Ti hecton drthron• A- 
nelthönta eis ourano'us;

Tb mysterion tes en- 
doxou anabdseös tou 
Christou endeicnytai’ hos 
meta to emplerbsai tä 
tes /ytröseös hemön, pros 
ton patera ec tou. co- 
smou metebe, cai tous ou- 
ranous te dyndmei autoii 
thriambeutes hyper bäs,en 
tou patros doxa aidiöj 
eph1 hupanta cathesteke.

Ti to hebdomon’ H6- 
then mellei erchesthai 
crinai ;

Ten tes criseös heme- 
ran teleutaian deldi, he

la resurreccion de Chris
to : que con el alma bajö 
al limbo, para librar de 
alli ä los Santos Padres: 
mas al tercero dia des- 
pues de muerto, tornando 
a tomar el cuerpo, resuci- 
tö por su propia virtud.

Y el articulo sestoj 
Subiö ä los Cielos?

Nos presenta el miste- 
rio de la gloriosa Ascen
sion de Christo: que cum- 
plida ya la obra de nues- 
tra redencion, pasö de 
este mundo al Padre: y 
victorioso subiö ä los Cie
los por su propia virtud; 
y ensalzado sobre todo, 
se sentö en la misma eter- 
na gloria del Padre.

Que dice el septimo; 
Desde all! ha de venir ä 
juzgar?

Demuestra el dia pos- 
trero del Juicio, quando

7
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Christus humana in car- 
ne visibilis , rursus de 
coelo descendet, ac tre- 
mendum aget iudicem 
omnium proborum ac 
improborum , et reddet 
unicuique secundum Ope
ra ejus.

Quid vero octavus; 
Credo in Spiritum-San- 
ctum?

Exhibet tertiam in 
Trinitate personam Spi— 
ritum-Sanctum $ qui ex 
Patre Filioque proce- 
dens , unus , verus, 
sternusque Deus est, 
et regnat cum Patre 
et Filio , et proinde 
cum utroque simul a- 
doratur , et conglorifi- 
catur.

Quid nonus articulusj 
Sancta'm Ecclesiam Ca- 
tholicam?

De Ecclesia docet

o 'KpicTog iv rp  avS'poo- 

7uvri aapxi opaTog, n a \iv

drib TUU QUpCtVQV XCtTCL-
ßijaelat, navTag rovg ts 

ayaS'ovg xa i novnpbvg 

(poßsowg xptvuv, xat ixa- 

c rp  xctrct r a  ’tpya dv- 

tov anoftdauv.

T  i  to oyS'oov U i- 

areuco s!g U vsvßa to a- 

yiovr

To TpiTW Trjg T pta- 
S'og TSpoaunov to Uvev/xa 
to ayiov TCap'cTYjJlV , o 

ix  tov nciTpog xai ix 
tov vtou ixTropevQfievcv, 
eig, aXnB'ivbg, xai ätS'tog 
®sog euTi, xat ßavtXsvet 
/xsTa tov naTpog x a i  

vtov, xai S'id T0VTO dß- 
(pOTSpp CVßltpOQ'XVVe^TUt,

xa i cvvS'oZatyTat.

T i  to swarov apB’pov’ 

Kyiav ExxXwtav xa- 
SoXixrtv;

Uepi Trjg TxxXw iag

>7



T R I L I N G U E . 8

ho Christos en ts anthrö- 
pin% sarki horatos, pälin 
apo tdk ouranou cata- 
bisetai, päntas to'us te 
agathdus cai ponero'us 
phoberös crinön, cai hecd- 
st(j catä ta erga au- 
tou apodösön.

Ti de to ögdoon* Pi- 
stevö eis Pneuma to hd- 
guionj

Tb triton tis Tria- 
dos prösöpon to Pneuma 
to häguion panstesin, ho 
ec toll patros cai ec 
toii hvidii ecporevomenon, 
he'iŝ  alethinos, cai aidios 
Theos esti, cai basilevei 
vneta tou patros, cai 
hvidu , cai did touto am- 
photerö symproskyneUai, 
cai syndoxdzetai.

Ti to ennaton ärthron’ 
Haguian Ec cles tan Ca~ 
tho likin;

Perl tis Ecclesias

Christo segunda vez en 
cuerpo visible de hom- 
bre descenderä del Cie- 
lo , y harä oficio de tre- 
mendo Juez de todos, 
buenos y malos, dando ä 
cada uno conforme ä sus 
obras.

Y que el octavo$ 
Creo en el Espiritu-San- 
to ?

Representa al Espiritu- 
Santo tercera persona de 
la Trinidad , que proce- 
diendo del Padre y del 
Hijo, es un mismo Dios 
verdadero y eterno ; que 
reyna con el Padre y 
con el Hijo $ y por lo 
mismo es adorado y glo- 
rificado juntamente con 
los dos.

Que el articulo nonoj 
La Santa Iglesia Cato- 
lica?

Ensena quatro cosas
c

/

(



IX CATECISMO CATÖLICO

quatuor nobis esse cre- 
denda. Primum, Eccle- 
siam esse unam : ni- 
mirum in uno spiritu 
ciiristi jesu , in una Fi- 
de , Fideique et Sacra- 
mentorum doctrina $ in 
Uno capite ac recto- 
re universalis Ecclesiae, 
Vicario Christi scilicet, 
ac Divi Petri succes- 
sore. Secundo , hanc 
ipsam sanctam esse: 
quia tum ä christo 
capite et sponso suo, 
cui per Fidem et Sacra- 
menta coniungitur, san- 
ctificatur j tum ä Spiri
tu—Sancto perpetuö gu- 
bernatur. Tertio , ean- 
dem esse catholicam 
seu universalem : quia 
toto orbe diffusa, Chri
sti Fideles omnes o- 
mnium temporum com- 
prehendit. Quarto et

reaaapa iritrrevrea faag  

dtddaxer ro npoorov /xev, 

oti rj ExxAm ia  pda iariv, 

iv evi S'rnrov Ttvevixan rov 

Xptcrov Itjaov , iv /xia 

n ic re i, xa i rp  rrjg iri- 

areug xa i ruv /uvarYip'uv 

d id a ^ p , iv fxia, xeCpaXp, 

xa i dioixinrri rrjg oixovßi- 

vixijg ExxXyoiag, yyovv rep 

rov ’Xptarov ronorYipYirp, 
xa i rov ay'iov Herpov 

diadoyjp. Aevrepov de 0- 
n  rj d.vrr) ExxX w ia a y ia  

iariv, enetdrjrep, 7rrj fxev v- 

7ro rov 'Kpiarw xeCpaXrjg 

re xa i vvp.(p'ov ovrog, dtd  

rrjv m anv  xa i r d  /Avorrj- 

pia a vrp  avwißjjJvYi, a -  

•yiaterav 7W de vno rov 

Uveu/uarog dyiov aidiug 

xvßepvarou. To Ipirov, Trjv 

dvrrjv eTvat xaSoXixrjv, ij- 
roi oixov/j.evixrjv, ort iig 

Ttdaav r  yrjv diaanapei- 

c a , ndvrag rov Xptarou

y
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tessara pisteutea hemas 
diddskei* to pröton meny 
hoti he Ecclesia mia estin, 
en hem depoupne'umati tou 
Christou Iesoii , en miä 
pistei , cäi te tes pi~ 
steös cai tön my st ertön 
didache, en miä kephale, 
cdi dioikete tis oicoume-i

nikis Ecc leslas, egoun to 
tou Christou topoterete, 
cdi toii hagutou Petrou 
diadöchö. Deuteron de ho
ti he aute Ecclesia hagula 
estin,epeideper,pe men hy- 
po tou Christou kephales 
te cdi nymphtou öntos, dia 
ten pistin cai ta myste- 
ria auto synemmene , ha- 
guiäzetai' pe de hypo toii 
Pneumatos hagmou aidlös 
kybernätai. Tb triton, ten 
aut'en elnai catholiken, e- 
toi oicoumenik'en, hoti eis 
pdsan ten guen diasparel- 
sa, pdntas tou Christoit

que acerca de la Iglesia 
habemos de creer. La pri- 
mera, que la Iglesia es 
una  , es ä  saber, en urt 
espxritu de jesu- christo,  

en una Fe, y en una doc- 
trina de la Fe y de los 
Sacramentos; en Una ca- 
beza y rePtor de la Igle
sia universal, que es el 
Vicario de Christo y su- 
cesor de S. Pedro. La se- 
gunda, que esta misma 
Iglesia es santa $ asx por- 
que la santifxca christo 

Cabeza y esposo suyo, 
con quien estä unida por 
laFe ypor los Sacramen- 
tos, como porque siempre 
es gobernada por el Es
pxritu Santo. La tercera, 
que la misma es catölica,  

que quiere decir, univer
sal : porque estendida por 
todo el mundo, abraza en 
su seno todoslosFielesde

9
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postremo, in hac Ec
clesia COMMUNIONEM es- 
se Sanctorum $ puta non 
eorum solum , qui in 
terris peregrinantur Cre- 
dentes , verum etiam 
qui carnis mortalitate 
exsuti , vel regnant in 
coelo, vel illic regna- 
turi , in igne purga- 
torio suorum peccato- 
rum sordibus expian- 
tur. Qui quidem velu- 
ti unius corporis mem- 
bra, se invicem iuvant 
mutuis officiis , meri- 
tis , orationibus 5 et sa- 
crosancti Missae Sacriii- 
cii , Sacramentorumque 
Ecclesiae virtute parti- 
cipant.

Quid porro decimusj Re
missionen! peccatorum?

Offert präsentem Dei

Ttiarovt; iv toiq naci yjpo- 
voig Tspieysi. To r/rap- 
lov X, T£XsVTa7oV , iv TT? 
avTrj HxxXva'ta tt)v tuv a- 
yiuv xoivuviav eivai, /xrj
fXOVOV &W7T0V TUV 1TIJTUV 
tuv iv tv yrj ixfa/xovv- 
tuv, a W a  xai tuv tsXsv-
TWCtVTUV , OlTtVBQ flTS iv 
TOIQ OVpcLVOlQ ßact\£V0V-
civ, efre ixei ßaaiXevsov-
TSQ iv TU 7TVpi XCtSjxpTyp'u 
<Z7T0 XYlX'tS'OQ TUV Ct/JLCtpTYl- 
/xcltuv avTuv xaScupov- 
tcu. Oi yovv usnep tcl 

evog cu/uciTOQ, tcuq 
afioißcuaiQ ivepyesiaig, 
xai at,iaig, xai ivyaig  
aWrjXoig ßovS’Q’at , xai 
t rjg ivepyeiag tvq ix ita- 
vayiov Xenovpylag, xai 
tuv Trjg HxxXwiag (jlv- 
CTYlplUV ß£TcypVSl.

Ti ys (xrjv to $/xaTOV 
A (pesiv afxapTtuv;

Trjv tov ®sov yapiv

1

j
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pistous en tdis pdsi chrö- 
nois periechei. Tb tetar- 
ton cai teleutaion, en ti 
auti Ecclesia ten tön ha-i »

guton coinöman e'inai, me 
mönon depou tön pistön 
tön en ti gui ecdemoün- 
tön, alla cai tön teleu- 
tesdntön, hoitines eite en 
tois ourantfis basilevou- 
sin , eite eke'i basileuson- 
tes en tö pyri catharteriö 
apo kelidos tön hamarte- 
mätön hautön cathairon- 
tai. Hoi gohn hösper ta 
tnele henos sömatos, tais 
amoibaiais everguesiais, 
cai axiais , cai euchdis 
allelois boethousi , cai 
tes energue'ias tes ec pa- 
naguiou leitourguias, cai 
ton tes Ecclesias my- 
sterion metechousi.

Ti gue men to decaton' 
Aphesin hamartiön;

Ten töh Theoii chdrin

Christo de todos los tiem- 
pos. La quarta y postre- 
ra, que hay en esta Igle- 
sia comunion de los San- 
tos 5 no solo de los que 
guiados de la Fe pere- 
grinan en el mundo, sino 
tambien de los que des- 
nudos de esta carne mor- 
ta l, ö reynan ya en el 
Cielo, 6 para haber de 
reynar , se purifxcan de 
las manchas de sus peca- 
dos en el Purgatorio. Los 
quales ? como miembros 
de un mismo cuerpo , se 
ayudan mutuamente con 
reciprocos servicios, me- 
ritos y oraciones$ y par- 
ticipan de la eficacia del 
sacrosanto Sacrificio de 
la Misa, y Sacramentos 
de la Iglesia.

Y el decimo 5 El per- 
don de los pecados?

Ofrece desde luego la
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gratiam peccatoribus o- 
mnibus , ne quis de ve
nia peccatorum suorum 
consequenda unquam de- 
speret, modo in Eccle
sia perseveret Catholica, 
et rite eiusdem Sacra- 
mentis utatur.

Quid autem undecimus; 
Carnis resurrectionem?

Mortuos omnes ad 
vitam excitandos asse- 
rit, et novissimum iu- 
dicii diem confirmat. 
Nam ante Christi tri— 
bunal in carne redivi- 
vi omnes apparebimus, 
ut recipiat unusquisque, 
prout gessit in suo cor
pore , sive bonum sive 
malum.

Quid demum postre- 
mus 5 Et vitam aeter- 
nam?

TtQOyeiQOV 7TCL(fl TOIQ Cl-

ßCLpruXoig anoCpcuvei, at

er re  fAYlSiva, KOTS TYjg TUV 

dß<ZpTYI/JU%TUV CLVTOV CL-

(P'ctreag dnoyivuaxeiv y ei-
7rsp rr) Exx\y<r/a xctB’oXt-
xjj avßßtvuv , xcti TOIQ
avvog ßVjTnpioig Bebvrug
Trpoeryjpußlvoq S'cctreXeT.

Tf S'e ro evS'txarov
’Sapxog d v a a ra a tv ;

T?)v icavrosv t u v  re3 '-
vw o tuv  a v a ß fu a iv , x a i

rr jv  Tijg xp'iaeug ts\ sv-

reuetv yjßspctv S'taßeßa-
tovrctr iravreg yap iv Trj
aapxi ccvatyacLvrtg (p a -

vspcodrjabßsB'tX ißnufo-
aS'ev tou ßrjßctTOg tou

yLpttTTOV , IvCt XOßlffYlTCU tr v j/o ~  /
exctoTog rc t 101a tou a u -

ßciTOg, 7rpbg a e;rpctZev, 
v * . o,\ ■ */ /€irs ctyctjov, eire xctxov.

Ti eig t/Aog to varct- 

rov apB'gov Kcd j£ur)v 
diuviov i

ict
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pröcheiron pdsi tdis ha- 
martölois apophdinei, ko
ste medena pote tis ton 
hamartemdtön haut du a- 
pheseös apoguinöskein, e'i- 
per ts Ecclesia catholi-  
ki symmenön , cai tdis 
autis mystenois deontös 
proschrömenos diatelel.

Tt de to hendecäton' 
Sarcos andstasinj

Ten pdntön tön teth- 
necotön anabiösin , ca'i 
t'en tis criseös teleu- 
tdian hemeran diabeba- 
ioutai' pdntes gar en ti 
sankt anazisantes pha- 
neröthesometha empro- 
sthen tou bimatos toii 
Christöu, htna comisetai 
becastos td tdia tou sö~ 
matos, pros hä e'praxen, 
eite agathon, eite cacon.

Tt eis telos to hysta- 
ton ärthron' Ca'i zöin 
aionion 5

’ld

gracia de Dios ä todos 
los pecadores 5 paraque 
nadie jamas desespere 
de alcanzar el perdon de 
sus pecados \ con tal que 
permanezca en la Igle- 
sia , y se valga debida- 
mente de los Sacramen- 
tos de eila.

Y el undecimo 5 La re- 
surreccion de la carne?

Es una confirmacion 
de que todos los muertos 
han de resucitar 5 y que 
ha de venir el dia del 
Juicio final. Porque re- 
sucitados todos hemos de 
comparecer en carne ante 
el Tribunal, de Christo, 
paraque reciba cada uno 
6 el bien 6 el mal, con- 
forme ä las obras hechas 
en esta vida.

Y enfin, que nos di- 
ce el postrero 5 La vida 
perdurable?

1 1
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Fidei et virtutis Chri
stian« praemium , bea- 
tam immortalitatem o- 
stendit $ ut certo scia- 
mus , post hanc vitam 
superesse aliam longe 
diversam , vereque se- 
curam , beatam , ac 
sempiternam , qu« cre- 
dentibus et obtemperan- 
tibus Christo destinata 
sit.

Qu« est summa o- 
mnium Symboli articu- 
lorum?

Corde et ore confi- 
teor Dominum deum, 

quo nihil aut majus aut 
sapientius , aut melius 
potest excogitari : eum 
et unum in Essentia 
seu natura divina , et 
trinum in Personis esse: 
utpote Patrem , et Fi- 
lium, et Spiritum-San- 
ctum: ita ut hi tres u-

Ta £ 7TUTTSUg KOI TOg

apeTtjg tuv 'X.pivnavuv 
eraB'Xov , rrjv ßaxaplav 
aS'avaaiav hadelxvvviv' 
clevre rav rag axpißug ei~ 
dtvcti, oti a\\og ßiog /ue- 
rct tovtov repiywerai, 
Tcctvv didtyopog, xai aXn~
3~ug dvQaKyg, ßaxdpiog,

\ '' ~ / 
xai aioiog u v , tvig rivreu-

ovvt x a i rsidoß/votg tu

~KpiCTu rapavxevaa^eig.
T ig iv r t  rdvruv tuv 

tov crv/j.ß6\ov apöguv d-

vaxeCpaXaiuvig;
Trjr xapdia xai tu  vto~ 

ß a n  oßoXoyu Kvptov tov 

©fov , ovTivog ßYidev rj 
fxei^ov, j) co(puT£pov, rj 

xpeTrlov inivoeiaSai ev- 
de^erar xcti rovde rrj 

/dev o vv 'a , rjroi Cpvaet 

Seixp h a ,  Tpiwroararov 

de eTvat, tov rarepa dn- 

Xovoti, xai tov viov, xai 

to IIvevfta to ctyioy, Iva
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Tb tis pisteos cäi tis 
aretis tön Christianen 
epatblon , tin macarian 
atbanasian epide'icnysin* 
böste pdntas acribös ei- 
denai, böti dllos bios me- 
td touton periguinetai, 
pdny didpboros , cdi ale- 
tbös asphal'es, macdrios, 
cai a'idtos ön, tdVj pistev- 
ousi cai peithomenois t§- 
Christo paraskevastheis.

Tis esti pdntön ton 
tou Symbolou arthrön a- 
nakephalaiösis 5

Ti cardia cdi to sto- 
mati homologo Kyrion ton 
Theon , houtinos meden ö 
me'izon , i  sophöteron , ö 
cre'itton epinoe'isthai en- 
decbetai’ cai tönde ti 
men ousia , Stoi physei 
theikihena, trisypostaton 
de elnai, ton patera de- 
lonoti, cai ton hvion, ca'z 
? 0 Pneuma to hdguion,

ib'

Ponenos delante la i- 
mortalidad bienaventura- 
da, como premio de la Fe 
y de la virtud christiana: 
paraque estemos ciertos 
que despues de esta vida se 
sigue otra muy diferente 
y verdaderamente segura, 
bienaventurada y perdu- 
rable $ la quäl estä apare- 
jada para los que creen y 
obedecen ä Christo.

Quäl es el sumario de 
todos los articulos del 
Slmbolo?

Confieso con el cora- 
zon y con la boca un Se- 
nor dios, que es la cosa 
mas grande,mas säbia y 
mejor que pensarse pue- 
de: y que este mismo Se- 
nor es Uno en la esencia, 
y Trino en las personas; 
Padre, Hijo y Espiritu 
Santo : de manera que 
estos tres son una misma

I 2

D
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num  sin t : unus ,  v e -  

rus ,  aeternus , im m en -  

s u s , e t in com p reh en si-  

b ilis  deus : ex  quo , per  

q u e m , et in  quo sunt 

om n ia . P a ter  est c o n -  

d itor  un iversorum  : F i

liu s  R ed em tor hom inum : 

S p ir itu s-S a n ctu s E c c le -  

siae seu  C h risti f id e -  

liu m  S an ctificator  e t R e 

c to r . Ig itu r  h u ic  sa n c tis -  

simae et individuae T r i-  

n ita ti respondent S y m -  

b o li tres partes praeci- 

puae : prim a , quae de  

crea tion e  e s t ,  P a tr i:  s e -  

cunda , quae d e  r ed em -  

tione e s t ,  F ilio  : tertia , 

quae de san ctification e, 

S p ir itu i-S a n cto  a c c o m -  

m odatur.

Q u id  est E c c le s ia ?

E st om nium  C h ri

sti F id em  atque d o c tr i-

V < AJ Ä 'V
ovtoi oi Tpeig ev u a tv , 

eTg , aXYiSivog , a iuviog , 

U/X8TpyiTOQ , x a i  d x c tr c t-  ■ 

\ m l o g  © so g , £% o v , S'i
^ \ y ■r / y /
ö ,  %cu ev co n a r r e t  e a n v .  

O  7rctTVp eoTi S'nutovpyog  

a n c tv T u v , o viog X v T p u -  

Tfjg TUV (ZVTpUTTUV , TO 

TTVEVfXCL TO cvytov TTjg £x- 

xXm 'ictg rj t u v  tov ~Kpt- 

ctov n io T u v  a y i c u n y g  

5  XVßSpViJTYig. AlOTSp T tj-

S's a y iu T c tT p  %ctl aS'icu-

ptTU  TpiCtS'l TCt TOV ffV/ii- 

ß o \o v  fxepy] Tpict ££>cupeTcc 

crvvctp/xoTlsr to /.Cev Trpeo- 

tov , to 7tspi Tt}g x r ia e u g ,  

t u  ir a T p l to S'e ßevTspov,

TO 7TSpi T)jg V7T0\VTpUC£Ug, 

TU VlU• TO S'e Tp'lTOV , TO 

7ispl TOV WyiCtV/AOV , TU

a rp tp  nvsvfAccTt ctTcovt-

IAETCLI.

T 1 etiTiv i) ~ E x x .\w 'a ; 

O  7rctVTUV T UV TOV 

XplOTOV It'lCTlV T£ XCtl

li
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hoiiitoi hoi trels hen ösin, 
hä'is , alethinos , aiönios, 
ametretos , oaz acatd- 
leptos Theos, ex hou, </z 

cvz'z e» £0 pdnta estin. 
Ho patir esti demiourgos 
hapdntön, ho bvios lytrö- 
t'es tön antröpön , to 
pneuma to hdguion tis ec- 
clesias, # tou Chri- 
stoii pistön , haguiast'es 
cai kybernites. Didper fi
ele haguiötdte cai adiai- 
rety triadi td toxi sym- 
bölou mere tria exaireta 
synarmöttei* to men pro- 
ton, to perl tis ctiseös, 
to patrl• to de deuteron, 
f0 hypolytröseös,
?o £0 de triton, £o 

£om haguiasmoiL, £0 
haguiy pneumati apone- 
metai.

TI estin he Ecclesia 5
Ho pantön tön toit 

Christou pistin te cai

Cosa: un solo dios ver- 
dadero , eterno , inmen- 
so, e incomprensible : de 
quien , por quien , y en 
quien todas las cosas tie- 
nen ser. El Padre es Ha- 
cedor del universo : el 
HijoRedentor de loshom- 
bres: el Espxritu Santo 
Santificador y Rector de 
la Iglesia, esto es, de los 
Fieles de Christo. De ma- 
nera que las tres partes 
principales del Slmbolo 
corresponden ä esta San- 
tisima e individua Trini
dad : la primera, que tra- 
ta de laCreacion, se atri- 
buye al Padre: la segun- 
da, que de la Redencion, 
al Hijo : la tercera, que 
de la Santificacion, al Es- 
piritu Santo.

Que cosa es la Iglesia?
Es una Congregacion 

de todos los que profe-
D 2
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nam profitentium con- 
gregatio, quae sub uno 
et summo , post Chri
stum , capite et pa- 
store in terris guberna- 
tur.

Qui ab Ecclesia pror- 
sus alieni sunt?

Primum Iudaei et In- 
fideles omnes , atque ä 
Fide apostatae : deinde 
Hasretici $ ii scilicet, 
qui quum baptizati sint, 
contra Catholicam Fidem 
cum pertinacia tuentur 
errorem. Praeterea Schi- 
smatici , qui a pace et 
unitate Catholica ipsi se 
segregant. Postremo qui 
ä Communione Sancto- 
rum , ä participatione 
Sacramentorum , et ab 
Ecclesiae sufFragiis , di- 
vinisque officiis per Ec- 
clesiasticam potestatem

616 ct^rtv bfxoXoyovvruv 

avXXoyog, b imo /juagl 

ßSTct rov 'XpicTov, xa, 
vxf/umig xsCpaXrjg xa l 

7ToituJvog iv rp  yp  xvßsp- 

vu/xevog.
Tiveg Ttjg ExxXtxrfag 

TtävTug aXXorpioi ovreg 

rv'y'xß.vovat;

HpcZrov /xev 61 lov- 
8ai01, xal amcTOi navreg, 

xal 61 trjg nbareag ano- 

CTctTar ’eneira 01 aipsTi- 

xo), 01 /xsra ro ß-aTrhaPri

vat, avTOvg x a ra  r rjg xa- 
SoXixrjg moTSoog tappypo- 

yvcofxovug rp  xaxoS'oZla 

cvvAyopovvreg' ttpbg rov- 

roig ot cyta/xaTixo), 01

eipwvYtg xal xaS'oXixrjg 

bvobeeug avrovg ypupbtyv- 

Tsg. TeXog 6e 01 rrjg ruv 

ay'iuv xotvav'lag, xal rav  

ßVVTYip'cov /xeöe'Zeag, rrjg 

6ertrug *-f txxXwlag, xal 

3's‘ixuv Ispovpytuv, rp ix-

iS'
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didachbi homologo'untön 
syllogos, ho hypo miäs, 
meta ton Christon , cai 
hypsistes kephalis cai 
poimenos en ti gui kyber- 
nömenos.

Tines tis Ecclesias 
päntös allötrioi öntes 
tynchänousi $

Pröton men hoi Iou- 
dctioi, cai äpistoi päntes, 
cai hoi tis pisteös apo- 
stätai* epeita hoi haireti- 
coi, hoi meta to baptisthi- 
nai, autous cata tis ca- 
tholikis pisteös ischyro- 
gnömonös ti cacodoxm 
synegorountes’ pros to'u- 
tois hoi schismaticoi, hoi 
tis eirines cai catholikis 
henöseös autous chörizon- 
tes. Telos de hoi tis tön 
haguiön coinömas, cai tön 
mysteriön methexeös, tis 
deiseös tis ecclesias, cai 
theicön hierourguiön,ti ec-

id!

san la Fe y doctrina de 
Christo: la quäl se go- 
bierna en la tierra bajo 
de una cabeza y Sumo 
Pastor despues de Chris
to.

Quienes son los que 
enteramente estän apar- 
tados de la Iglesia?

Sonlo en primer lugar 
todos los Judios, e Infie- 
les, asi como los Aposta- 
tas de la Fe: despues los 
Hereges, que son los que 
habiendo sido bautizados, 
defienden porfiadamente 
algun error contrario a la 
Fe Catölica. Demas desto 
los Cismäticos, que por 
sl mismos se separan de la 
paz y unidad Catölica. Y 
enfin aquellos, que justa- 
mente son escluidos por la 
Potestad eclesiästica de la 
Comunion de los Santos, 
de la participacion de los
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legitime excluduntur: 
unde et Excommunicati 
dicuntur. Qui omnes a 
Christi corpore, quod 
est Ecclesia , seiuncti et 
alieni sunt: proindeque 
spiritualis vitae ac sa- 
lutis expertes manentj 
Satanae mortique per- 
petuae , nisi resipiscant, 
obnoxii. Ac vitandi qui- 
dem illi omnes Catho- 
licis $ sed in primis 
haeretici et schismatici, 
non minus quam pe- 
stes quasdam exitiales, 
fugiendi ac exsecrandi 
sunt.

Quae demum est Sim
plex , brevis , et recta 
Fidei regula, qua Ca- 
tholici ab haereticis dis- 
cernuntur?

Ea est i Christi Fidem 
atque Ecclesiae auctori-

%XwiCL(TTlXr) eZovaM voßi- 

(xug diTOxexXeio’ixivor $io 

xa i dQoptvSevTsg Xtyov- 

ra r  otnvsg ndvTeg tov 

ou/xa-mg tov Xpta"tov, ot 

Tt r) exxXmia sa u , xeyu -  

pur/xtvci, xa i dXXorpm et- 

et, xa i $ia tovto Trjg (xev 

farjg rrtg nvev/xctTtxrjs, $ 
crcoTYiptcu; d/xero^pt, tu  <sct-

Tctva, Xai a id iu  B’avaTu,/ \ /f / 7
iixv /xr) /xsrctvorjacodiv, ive- 
%’o/xevot S'tctTeXovo'f xa i 

navTag ßisv tovtovq (pev- 

xreov TOig xaQoXtxoig, ixa- 

XurTcc S'e tovq atpsrtxovq 
xa i (jyjaßctTixovc,, ovyp 

titI ov Trjg Xotßixrjg voaov 

ivXaßnTtov $ ßd s\ vxt/ov.

T Ui TO TeXeVTCÜOV, CL- 

TtXovg , ß p a ^v g , x a i op- 

6bg xctvuv, omep 61 xct- 

S'oXixoi xa i atpsTixot 6ta- 

xp'vovTat;
m\  ̂  ̂ xr W
10 TVV TOV 2LpiffT0V

moTtv xa i Triv Trjg exxXn-
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clesiastiki exousia nomi- 
mös apokecleismenoi* dio 
cai aphoristhentes legon- 
tai‘ ho'itines päntes toii 
sömatos toii Christöu, ho, 
ti he ecclesia esti, kechö- 
rismenoi, cai allotrioi ei- 
si, cai dia touto tis men 
zöis tis pneumatikes, cai 
söterias ametochoi, tö sa- 
tanä cai aidzcj thanätq, 
ean me metanoesösin, ene- 
chdmenoi diatelousv cai 
pdntas men toutous pheu- 
cteon tdis catholicois, md- 
lista de tous haireticous 
cai schismaticous, ouch1 
tötton tis loimikis nösou 
eulabeteon cai bdelycteon.

Tis, to teleutaion, ha- 
plous , brachys , cai or- 
thos canbn, höper'hoi ca- 
tholico'i cai hairetico'i dia- 
crinontai$

To £om Christoii 
pistin cai t'en tis eccle-

Sacramentos, de los su- 
fragios de la Iglesia, y de 
los oficios divinos $ por lo 
quäl se llaman descomul- 
gados. Todos estos son es- 
tranos, y estän apartados 
del cuerpo de Christo que 
es la Iglesia: y por consi- 
guiente quedan privados 
de la salud y vida espiri- 
tual: y sino se arrepienten, 
tambien sugetos ä Satanas 
y ä la muerte eterna. A 
todos estos deben los Ca- 
tölicos evitar 5 pero prin- 
cipalmente deben huir y 
abominar de los hereges 
y cismäticos, no menos 
que de una peste mortal.

Finalmente, quäl es la 
regia sencilla, breve y 
derecha, conque los Ca- 
tölicos se diferencian de 
los Hereges?

Esta; profesar por en- 
tero la Fe de Christo y la
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tatem integram profite- 
ri j illudque ratum ac 
fixum tenere, quod Ec- 
clesiae Catholicae Pasto- 
res atque Doctores cre- 
dendum definierint. Cx- 
terum si quis Eccle- 
siam non audierit, sit 
tibi, inquit Christus ipse, 
sicut ethnicus et publi- 
canus. Non enim habe- 
bit deum patrem , qui 
ecclesiam noluerit ha
bere matrem.

ciag avSevrictv bxbxXvpov 
ouoXoysTv , xai tcl toiq 

xaSoXixrjg exxXw'iag noi- 
/xsa7 ts xai SldtayxaXoig eig 
to ntcreveiv s\f/n(picr̂ uva 
xvp'icog xai ßsvabcog S'ia- 
(pu\är]siv. Kai /jltjv iav 
tiq rrjg exxXw'iag napa- 
xoucp, ’iutoo cot, (pvciv du- 
rog o Kpicrbg, wanep o 
ed'vtxog 5 TeXcbvvig- ov ydp 
e£si zarepa tov ®sov, 
b rrjv exxXw'ictv /UYirepa 
syjstv ov ßovXoßSvog.
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sias authentian holöcleron 
homologue'in, cai tä tdis 
catholikes ecclesias poi- 
mesi te cai didascälois eis 
to pistevein epsephismena 
kyrios cai bebaiös dia- 
phylätein. Cai men edn 
tis tes ecclesias para- 
co'use, estö soi, phesin au- 
tos ho Christos, hosper ho 
ethnicos cai telönes’ ou gar 
exei patera ton Theon, 
ho thi ecclesian metera 
echein ou boulömenos.

ist'

autoridad de la Iglesia} 
y tener por cierto y firme 
aquello que los Pastores 
y Doctores de la Iglesia 
Catölica hubiesen defini- 
do que se debe creer. Mas 
si alguno no diere oidos ä 
la Iglesia, tenlo tu, dice 
el mismo christo, por un 
Gentil y Pecador pübli— 
co. Porque no tendrä ä 
dios por Padre, quien no 
quisiere tener ä la igle

sia por Madre.

'

E
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CAPUT SECUNDUM.

/

De Spe et Oratione 
Dominica.

^^uid est Spes?
Virtus est divinitus 

infusa , per quam certa 
cum fiducia nostrte sa- 
lutis et aeternae vitae bo
na exspectantur.

Unde modum recte 
sperandi et petendi di- 
scimus?

Ex Oratione Domini
ca } quam Christus ipse, 
Dominus et Magister 
noster , ore suo sacro- 
sancto tradidit et prae- 
scripsit.

Recita per partes Ora- 
tionem Dominicam.

Prima petitio.
Pater noster, qui es 

in coelis $ sanctificetur 
Nomen tuum.

KE<MAAION AETTEPON.

ITep eXmdog, rrjg

xvcxaxrjg.

T V  * ' .>* ✓X i e^iv w sXmg;

ApSTW S'so^v eyyv- 

Qeiau, 8i rjv ßefäaia ivernA- 

S’Waj tcc «f aww.cJag rj- 

(iuv, <& Ta aiav'iü tyrjg 

d y a S a  '&&crS'oxaf& i.

T lo S 'ev  Sv T&1X0V n S  

eu eXnri^v 5  cu]{v (xav- 

S'avcßsv;

Ex <■£ ‘o&c&j'xrig xv- 
txaxrig, rjv b X eicr(^  

avTog xvejog 5 S'iS'aaxa- 

Xog rjßfyf tu  ^•bßa'u av- 

tov n a v a y tu  ntrtS'uxe 

jcpm ‘ZD& vygaxjse.

Aie&Sj ßsctxcfg *rlw 

•us^avjx/iv xvptaxrjv.

UpuTrj dcvaig.

XlctTc/p , b cv

tuq ypavoTg- ayia&hj- 

tzo ovoßd crü.
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KEPHALAION DEUTERON.

Peri tis elpidos, cai tis
proseuchis kyriakis,

T, estin hS elpts$
Aret'e theöthen enchy- 

the'tsa di h'en beb am pepoi- 
th'esei, ta tis söterias he
mm, cai ta tis aiömou zöis 
agathd prosdocätai.

Pöthen ton tröpon tou 
eu elpizein caiaite'in man- 
thänomen5

Ec tis proseuchis ky- 
riakis , h'en ho Christos 
autos kyrios cai didäsca- 
los herum to stomati hau- 
tou. panagmq paredöke 
cai proygrapse.

Diexithi mericüs t'en 
proseuch'en kyriakin.

Pröte deesis.
Pater hemm , ho en 

tois ouranois’ haguiasthi- 
tö to önomd sou.

CAPITULO SEGUNDO.

De la Esperanza, y de la
Oracion Dominical.

ue cosa es Esperanza?
Es una virtud infun- 

dida sobrenaturalmente, 
por la quäl se esperan los 
bienes de nuestra Salud y 
Vida eterna.

Dedonde hemos apren- 
dido la manera de orar y 
esperar bien?

De la oracion del 
Padre-nuestro , que el 
mismo christo , Senor y 
Maestro nuestro, nos en~ 
seno y ordenö por su 
santa boca.

Rezad la Oracion del 
Senor por partes.

Primera peticion.
Padre nuestro, que es- 

täs en los Cielos; santifi- 
cado sea el tu Nombre.

e  2
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Secunda.
Adveniat regnum 

tuum.
Tertia.

Fiat voluntas tua si- 
cut in coelo et in ter
ra,

Quarta.
Panem nostrum quoti- 

dianum da nobis hodie.
Quinta.

Et dimitte nobis debi- 
ta nostra , sicut et nos 
dimittimus debitoribus 
nostris.

Sexta.
Et ne nos inducas in 

tentationem.
Septima.

Sed libera nos ä ma- 
lo.

Amen.
Quid sibi vult ini— 

tium orationis $ Pater 
noster , qui es in coe- 
lis?

A dC dgß.

# £a<n\e'a 

crou.

Ttl'TV-
revuS'tfny 5S Yjßd 

c ü , dg cv ovpavu x, int 

'f yrjg.

Terdprfl.

T ov apZv t' dfe-
ovjtov S'og fjjjuv crij/xepcv.

Ue/j.dJyi.
‘WT’  ̂ 91 /I»  ̂ 'S
K at a(psg yjfAiv tcl 

o(pet\d/jj%(&  rjßuv , dg 

<B fjßetq dCpisßsv toiq 

o(p£t\sTzug rußfö.

TLx]yi. '

K a i /xrj etaevt'yxYjq r]- 

(xag stg ntpacr/jLOv.

E <cS'6(JLYl.
Aytdt pvaom rjfxaa ^rb 

nw novvipov.

Aßtjv.

llocj syst vev\(Att n 

dpyjy  ITd-  

rop tjyJyj, o cv noig apa- 

voTg;

tv
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Deutera.
Elthetö he basileia 

sou.
Trite.

Guenethitö to thelömd 
sou, hös en ouranö cai epi 
tis guis.

Tetdrte.
Ton ärtonhemön ton epi- 

’ o'usion dos hemfn simeron.
Pempte.

Cai äphes hemin td 
opheilimata hemön , hös 
cai hemels aphtemen tois 
opheiletais hemön.

Hecte.
Cai mi eisenenkes he~ 

mds eis peirasmön.
Hebdome.

Alla rhysai hemds apo 
toii ponerou.

Amin.
Poion echei noema he 

tis proseuchis archfr Pa
ter hembn, ho en tois oura- 
nois5

Segunda.
Venga ä nos el tu 

Reyno.
Tercera.

Hagase tu voluntad, 
asi en la tierra como en 
el cielo.

Quarta.
El pan nuestro de ca- 

da dia dänosle hoy.
Quinta.

Y perdönanos nuestras 
deudas , asi como noso- 
tros perdonamos a nues- 
tros deudores.

Sesta.
Y no nos deges caer 

en la tentacion.
Septima.

Mas lxbranos de 
mal.

Asi sea.
Que quiere decir el 

principio de esta oracion; 
Padre nuestro, que estas 
en los cielos?



I

Praefatiuncula est, 
quae nos memores red- 
dit summi beneficii, quo 
Deus Pater per Chri
stum nos sibi in filios 
adoptivos et haeredes 
coaptavit. Atque hoc 
dulci Patris nomine pro- 
vocamur , tum ad eum 
redamandum , tum ad 
precandum magna cum 

fiducia.

Quid explicat prima 
petitio;

Sanctihcetur Nomen 
tuum?

Proborum filiorum 
iustum et liberale de- 
siderium. Hi petunt sem- 
per et ubique , in se 
aliisque promoveri co- 
gnitionem , timorem, a*̂  
morem et cultum aeter- 
nae Maiestatis, et quid- 
quid demum ad sum-

XIX

Tl&o/.uS'iov t&t d3 d -  

va,/j.i/xvrj(T ĵv rj/xag rov 

/x£y'iaTW ivspysTtj/xct- 

Tog, u<r§f o Svog Uarrjp

2 ^ , 5 Xe/9rov rj/xag 

iia£7roi?'/Q.To ijüg x, x \y -  

eßVO/AOVg XCLTt<pl<7£. K Ctl 

$r) tccS's tu ? Tla- 

T&g ovcfJLctn a/xa /$ )  

7r&g d3 avTi(pt\{v, a/xct 

pj n&g 5  /u y a \p  rp  tos- 

äiTiiv tpx̂ w o -
/X£§CL.

T s <>' y
l O TtpUTOV aim/xct

S&>Ylry£lTU\'
Aytcu&y'TZ) ‘r3 ovo/xd 

crö;
d y f  dyaS'ccv yccv 

ÜBicOv/x'uzv dtxaiav ts 

eXsvS'tpav. 0'imv£g asi 

xai TvaxTayü S't'ov'̂ ) er 
avroig tb xav Trug dfooTg 

avZsc&p t{w yvooenv , 3 V 
(pbßov, t  nx/mv, aydnxy)v, 

Q T ACtT̂ /lCLV d  /JLSya- 

X£lOmT<^> ‘T’ dicSviov xcd

tö'CATECISMO CATÖLICO
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Proohmdion esti to a- 
namimniscon hemäs tou 
meguistou everguetima- 
tos, höper ho theos Pater 
did tou Christoii hemäs 
eisepoiisato hvious cai cle- 
ronömous catestese. Cai 
de töde to hedei tou pa- 
tros onömati, häma men 
pros to antiphile'in, häma 
de pros to megäle te pe- 
poithisei aite'in paroxynö- 
metha.

Ti to prdton a'itema 
exegue'itai.

Haguiasthitö to onomd 
sou$

Ten tdn agathdn hvim 
epithymian dicaian te cai 
eleuthiran. Höitines aei 
cai pantachdu deontai en 
aut dis te ca.n tois alldis 
auxesthai ten gnösin, ton 
phobon, ten timen, agäpeny 
cai ten latreian tis mega- 
leiötetos tis aidmou y cai

i t h '

Este es un pequeno 
prologo que nos trae ä la 
memoria aquel sumo be- 
neficio, conque Dios Pa
dre nos eligiö por hijos 
suyos adoptivos y herede- 
ros en atencion ä los me- 
ritos de Christo. Tambien 
nos convida este dulce 
nombre de Padre asf ä 
darle el retörno de nues- 
tro amor, como ä rogarle 
con grande confianza.

Que cosa declara la 
primera peticion;

Santificado sea el tu 
Nombre?

Declara el justo y no
ble deseo, propio de bue- 
nos hijos. Piden estos que 
el conocimiento, temor, 
honra, amor y culto de 
la eterna Magestad , y 
enfin todo quanto per- 
tenece a la gloria de tan 
soberano y öptimo Pa-

*9
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mi optimique Patris glo- 
riam spectat.

Quid secunda peti— 
tione agimus $ Adveniat 
regnum tuum?

Petimus gloriam re- 
gni coelestis aeternae- 
que felicitatis nobis do- 
nari , ut cito cum 
Christo in sempiternum 
regnemus.

Quid tertia $ Fiat vo- 
luntas tua?

Petimus divinte gra
tis nobis opem adesse, 
ut Patris voluntatem 
in terra sicut Beati 
omnes in ccelo faciunt, 
sincere , alacriter et 
constanter adimplea- 
mus.

Quid quarta ; Panem 
nostrum quotidianum da 
nobis hodie?

Petimus suppeditari

i \ A « " ) j  \
£7TI TiASl, O, TI CtV £ig TIW

tsT vxjyf^ov xai

m ^ o g  dcZav avvTeivr}.

T 1 tco Sthrtpco ä m i -  

(IClTl ‘7T%Ct‘rlo(JLSV‘ sXS'tTZJ

rj fictffiXs'cL c ü ;

Tr)v d  ZnovpcLv'ü ß a -  

ciX slag <Q cucovia ßCLxct- 

ejo'/xov dbBav rj/juv deroiP- 

[xsv dcopvd'rjvoq, w a  

yjcog tco X e ^ G ; hg a tu -  

vct Qvfx^acjiXevufxsv.

T f  TCO T̂ ITCO- Tevy- 

B'irm 3 'iX vßd  aov;

T )jv tov ® sy  '/jtp iv  

7) luv 7raped) aiTüVfjSf,

t S  TO B'eXYl/XCt d x  7CCL-

‘tfLpg cv  Tri y ü ,  xadctrzfy

01 /Liccxapiot 7tCLVTSQ CV TCO 

ovpctvco 7coiotT<uv, iiXixcj- 

vcog , TtfefS'VfMog <£ <&§&- 

Qug lxXl7r\'{\pCOiJCD{.

T f  TCO TE7WjOTOT TOV

apTov rjyfyf «r zsmüaiov 

dbg rjfjuv crv/x£&v;

bKop/ijsTcB^ rjjjuv Tel
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epi telei, ho, ti an eis t'en 
tou hypsistou cdi beltist ou 
patros doxan sy nt eine.

Ti tö deuterq alte- 
mati prattomew elthetö 
he basile'ia souj

Ten tis epouraniou ba~ 
sile'ias cdi aiöniou maca- 
rismoii doxan hemin aitou- 
men dörethinai, hina ta- 
cheös to Christ£ eis aiö- 
nal symbasilevömen.

Ti t§ trittf' Guene- 
thitö to thelemd sou$

Ten tou Theou chdrin 
hemin pare'inai aitoumen, 
tou to thelema toii pa~ 
tros en ti gui, cathdper 
hoi macarioi pantes en to 
ourano poiousin, eilicri- 
nös, prothymös cdi eusta- 
thös apoplerösai.

Ti to tetartö’ ton 
drton hemon ton epio'usion 
dos hemin seiner on, 

Choreguelsthai hemin td

dre se promueva siempre 
y en todo lugar en st y 
en los otros.

Que tratamos en la se- 
gunda peticion j Venga ä 
nos el tu Reyno?

Pedimos que nos sea 
dada la gloria del ceks- 
tial reyno y de la eterni- 
dad dichosa, a fin de rey- 
nar presto y para siem
pre con Christo.

Que en la tercera; Ha- 
gase tu voluntad?

Pedimos el ser socor-\
ridos de la divina gracia 
para cumplir sincera, ale- 
gre y oonstantemente la 
voluntad del Padre en la 
tierra, asl como los Bien- 
aventurados la cumplen 
en el cielo.

Que en la quarta; El 
pan nuestro de cada dia 
danosle hoy?

Pedimos que se nos de
F

co

o
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nobis , quae ad vitam 
sive corporis, sive ani- 
mi fovendam et susten- 
tandam spectant, uti vi- 
ctum et vestitum, ver- 
bum d e i  , et Ecclesiae 
Sacramenta.

Quid quinta $ Et di- 
mitte nobis debita no- 
stra?

Petimus veniam ac re- 
missionem peccatorum, 
parati vicissim remittere 
quod in nos alii pecca- 
verint.

Quid penultima 5 Et 
ne nos inducas in tenta- 
tionem?

Petimus in hac tanta 
Vitae imbecillitate , di- 
vina virtute fulciri, at- 
que adversus mundum, 
carnem , daemonemque 
defendi 5 ne quocumque 
modo tentationi succum-

•a&g •r3 tov eire au/xa- 

eTre pcypjg  ß'iov ne- 

oeneiv 5  Sfycco^sLv Cpi- 

e?vro aiTüijfy, ri'ycvv 

'feCpijv, cxendcr/jca^#,, 

n '  ' w v  ® e o v  \ c y o v ,  $  T C t  

• Z  O x x X w ' a q  ß v r w c A c t .

T'i t u  ne/xniu- K a i  a- 

(peg fj/jav r a  oCpahijfjuz-

T??v tjvyvu/xlvj $ a - 
(pscnv tuv a/xa^rnuv cii- 

tov[m v  , xs&apycv'ng e-

Tot/jj cJH, d^sißrjc TCiq a \ -

Kotg Tct iig rj[xag riixby- 

•m/xiva dpitvouj.

T t  t u  (x t u - K a i  [u) 

itc/veyxriq r)/xag eig n a -

CCtffjXOV y
1 / ^ f

Ev TY\Ki\g.vTi] ßiov 

a & sve 'a , np ßeixp cfbva- 

fu i <Piole& p, >m r t ö s
w; / w s* ' j\
r  xoapsv ,  r  (>a p %g , ,  <e 

t o v  c f c d j j s v a  i tr a .\w v i c § x> 

diTCV(jSfj, ny [Mi omccS'ij- 

tdte t§  na^piCßS rjnbn-

x a
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pros tb ton e’ite stma- 
tos, eite psyches bzon pe
riepein cai diasözein phe- 
ronta aitoumen, egoun dia- 
trophen^caz skepdsmata, 
ton tou Thedh logon, cdi td 
tis eccleszas mystiria.

Tz to pemptp Cai d- 
phes hemin td opheilima- 
ta hemm;

T'en sygnömen cdi d- 
phesin tön hamartiön ai- 
toiimen, hyparchontes he- 
toimi ex amoibes tdis äl- 
lois td eis hemas hemar- 
temena aphienai.

Tz to hectp Cdi me 
eisenenkes hemas eis pei- 
rasmdn $

En telicautf toii bzou 
astheneza, te the'zke dynä- 
mei sterzzesthai, cai pros 
ton cosmon, t'en särca, cai 
ton dazmonaepamynesthai 
aitoumen, toiu me hopösde- 
pote tou peirasmou hette-

todo lo conveniente para 
el alivio y sustento de la 
vida, asf corporal, como 
espiritual: esto es, el ali- 
mento, el vestido, la Pa- 
labra de dios , y los Sa- 
cramentos de la Iglesia.

Y en la quinta 5 Y 
perdönanos nuestras deu- 
das?

Pedimos el perdon de 
los pecados, mosträndo- 
nos aparejados de nues- 
tra parte ä perdonar las 
ofensas que otros nos 
hubiesen hecho.

Que en la penültima; 
Y no nos deges caer en 
la tentacion?

Pedimos el ser soste- 
nidos por la virtud divi- 
na en medio de nuestra 
gran flaqueza, y defendi- 
dos contra el mundo, car- 
ne y demonio: paraque 
de ninguna manera con-



bentes, peeeato consen- 
tiamus.

Quid septima et po- 
strema petidone ; Sed 
libera nos ä malo?

Petimus Dei benigni- 
tatem , qua ipse nos 
liberet , et vindicet ä 
miseria tum corporis, 
tum animi , sive in 
hac vita , quoad saluti 
nostrae congruit , sive 
in futura. Et additur 
Amen r hoc est > fiat, 
sive fiet , ut spem, 
desideriumque monstre- 
mus accipiendi ea , quae 
septem his pedtionibus 
continentur.

Quae summa est prio- 
Bum orationis huius ped- 
donum?

Priores quatuor osten- 
dunt , quae hic bona 
sperare ac petere de-

XXII CATECISMO

S'ev'&g rp  apxx/pua 0- 

ysyvuifsv(v.

T'i tu eßdo/xu 5 v<?d- 
r u  atry/JLalr dtket pvQi 

??/Mag "äWb tS 1rovvipov;
Trjv 5? &sov yßpT'O- 

Ttffa  dlT&lMV , civ

dvTog rj/xag o x a u ty l, $ . 

i\dbdepom d e&hg.i'meJ<x4 
t S  crujJLaTOg ts $ TT)g \^ü-

ypig, ’flTe cd TU ZjCt&vlt

ß tu , oaov dv Tp aiKTYiejct 

M W - av(x(ptpp, ’/m  x, cv 

t u  (jsbT&ov'ti. Kcu 

Ttq A/j.riv, tout’ *9*1-, y i~  

vcfjo , rj eßpders )̂ > 07mg 

rhu iXmidh, x, rlw  tähßu- 

(i'av, r$  tcl cv tuade Tug 

dmijmcnv enTct mejeyp- 

7& ß(v, dnAuawfxev.

T i d3 yu(pd?i&iov rfyf
7rc$T?(?cpv Trjffde d  t̂ u- 

ifjypg diryyjxTUV;
T a  t  Ttff-

crugß., amva t  dyotduv 

c^^tiTSa £{ eXiz'î av, 5

CATÖLICO
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thintas te hamartia ho-i •

mognömoneAin.
Ti to hebdömö cdi hy sta

te} aitmati’ alla rhysai 
hemds apo tou ponerouy 

Ten tou Theoii chrestö- 
teta aitoiimen, hiper an 
autos hemds ecsözoi, cai 
eleutheroie tes talaipörias 
tou sömatös te cai tes psy- 
ches, e'de en t§ parönti 
bi}y hoson an te söteria 
hemm sy mpherf, eite cai en 
tö mellonti. Cai prostithe- 
tai Amin, touf estiygue- 
noito e guenisetai r hopös 
ten e.lpiday cai ten epithy- 
mian, £ow en tdis de tdis
aitemasin hepta periechö- 
mena labe'in, delösömen.

Ti tö kephdlaion tön 
proterön. tesde tes pros- 
euchis aitemdtön.

Ta tön proterön tes- 
sarahätina ton agathon 
enta'utha de'i elpizein, cai

sintamos en pecado, ven- 
cidos de la tentacion.

Que en la septima y 
postrera peticion $ Mas 
llbranos de mal1?

Imploramos la benig- 
nidad de Dios, paraque se 
dignede librar ysacarnos 
ä salvo de todas las mi- 
serias de cuerpo y alma, 
asl en esta vida, en lo que 
nos convenga para nues- 
tra salvacion, como en la 
otra venidera. Y se anade 
Amen, esto es, asx se haga 
6 se harä y para mostrar 
nuestra esperanza y de- 
seo de recibir aquellas 
cosas que se encierran en 
estas siete peticiones.

Quäl es el resumen de 
las primeras peticiones 
de esta Oracion?

Las quatro primeras 
declaran los bienes que 
debemos esperar y pedir

20
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beamus. Inter quae pri- 
mum ac summum est, 
divinae maiestatis honor 
et gloria. Proximum, 
nostra felicitas : huic 
accedit Deo debita o- 
bedientia : Postremum 
est corpori animaeque 
sustentatio necessaria. 
Haec summatim conti- 
nentur prioribus qua- 
tuor.

Quae summa est reli- 
quarum petitionum?

Tres posteriores con- 
tinent mala , quae de- 
precari debeamus : ut 
sunt peccata , quae no- 
bis Dei regnum prae- 
cludunt $ tum tentatio- 
nes , quae nisi ope di- 
vina protegamur , sua 
vi ad peccandum nos 
pertrahunt : ac postre- 
mo huius ac futurae

ciEiSv, im&'xvvaw uv
Tr̂ co-mv fxt'yi'p'QV
ifiv rj tw $eov yut- 
yocXeiOTWvq Ttp i $ PoE.a. 
Tavrrj rj ev&Mß$v'ict rj-

~ 'j\ t «■, \ t >
(jluv, <£ rj \stia,\yn r) o-
(p&lhD/JLiVYI TU , £7TE-

m j. T^6(jtvuov ß  rj tov 
aupaTtg $ -f ^ yrig  J -  

(pr) dvayxcua. K ai 
ra(paXouuS'ug cv rmg
TTR̂ Tî ig 'nojuptrt zJSZji- 
T&jjJoctve Tcq.

T'l t  Xd in uv dirv/ud- 
tov xeCpdXouov;

Tct 7\Dt7rct | ua. daf'e- 
\gixk tcc dirdjX'Ttcty 

rag a/xcuflfctg StfKovO'n, 
rag d  ßamXelctq Ssö 

Vßctg 'Svnxketovcnxq' eTra 

« V  ‘jrzipctc/j.ovg < w  rrj 
auwSv ß ta , av ßrf rp rö  

®sov ßoydzfa oxemct&u- 
ßsv , iig d3 dßcvflsTv rj- 
ßdg xaS'eXxov'&f teA ( ^  

Ji rag Trja<& £ Trjg ßiX-
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axioun, epide'icnysin’ hm 
pröton men cai meguiston 
estin he tes tob theou me- 
galeiötetos time cai doxa. 
Ta'ut% he eudaimonia he
mm, cai he hypacoe he o- 
pheilomene to theq, hepe- 
tai. TeleutcCion de he tou 
sömatos cdi tespsykes tro- 
phe anancaia. Cai täde 
kephalaiödös en tois 
proterois tessarsi peri- 
lambänetai.

Ti tön loipön aitema- 
tön kephälaion \

Ta loipa tria perie- 
chei caca tä apeuctea, 
tas hamartias delonoti, 
täs tes basile'ias tou Theoii 
hemäs apocleio'usas* e'ita 
tous peiramous tous ti 
autön bia, an me te tou 
Theoii boetheia skepast hö
rnen, eis to hamarte'in he
mäs cathelcontas* telos 
de tas tesde cai tes mel-

k g '

aquf. Entre estos el prin- 
cipal y mayor es la hon- 
ra y gloria de la Divina 
Magestad : el imediato ä 
este es nuestra felicidad: 
a la quäl se allega la 
obediencia que ä Dios se 
debe ; el postrero es el 
mantenimiento necesario 
para el cuerpo y para el 
alma. Esto es en suma lo 
que en las quatro prime
ras se contiene.

Quäl es el sumario de 
las demas peticiones?

Las tres postreras com- 
prenden los males de que 
debemos pedir ä Dios que 
nos libre 5 como son, los 
pecados que nos impiden 
entrar en elreyno de Dios, 
y las tentaciones, que con 
su fuerza nos arrastran ä 
pecar, si no somos socor- 
ridos de la divina gracia: 
y finalmente los desästres

*3
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vitae calamitates. Docet 
igitur Dominica pre- 
catio simul et bona 
petere et mala depre- 
cari.

Quomodo salutatio- 
nem Angelicam recitas 
Virgini Matri?

Ave maria , gratia 
plena $ Dominus te- 
cum : benedicta Tu in 
mulieribus, et benedi- 
ctus fructus ventris tui
JESUS.

Sancta maria , raa- 
ter dei , ora pro no- 
bis peccatoribus nunc 
et in hora mortis no- 
stra;.

Amen.
Unde hic modus Dei- 

param Virginem salu- 
tandi profluxit?

Primum ab exemplo 
Angeli Gabrielis et san
cta; Elisabeths;: deinde
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Xüjfig farjg av/xCpopäg- 1)

ß  Sv wuctxri

a/ACt /X TCi c v y a jc t  cu-

'TUV y afACt pj TCt, 'XCf.KCL

dnsvypodix] dltfciam.

Tlug ayopsvsig t’ -tsF 
d y y t /chsv dancWßbv rr) 

ßyf^mpB'bVU ;

'XaTps M aeJtx, jcs<̂ a- 

ZjTVßivyi, b x v & ( ^  ß zrd  

a o v , ^A oy^ßevri cv  cv 

'yxwou.Zi, ^  <dj>rKoyrißs- 

vog b x&pnog rrjg nytXfag 

cov I>icSg.

Ay'ict McteJct, ßriTup 

rou QeS , nc^cevypov 

Xjjfp fjßuv aß&p'tZ’.'Xuv 

vvv xai cv wpa, % «kxvcc- 

TOV fjßuv.

A ß yv .

T\cfyv ocfle b ^omg rrluu 
$?oto\()V Sj>cf>S‘tvov aaxd- 

r!pZaZ>;

n  puvzv ß  "Ssrb tS  7rct- 

paShiylua'wg tov acfiXov 

r y 5 rrjg ayfaß  E-

CATÖLICO
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lo'uses zöis sympkords• he 
menoxin proseuch'e kyriaki 
häma men ta agathd ai- 
te'ln , häma de ta cacd 
apeuchesthai diddskei.

Pös agoreveis ton teilt 
anguelou aspasmbn ti 
metroparthenqj

Chdlre Maria, kecha- 
ritömene, ho kyrios metd 
sou, euloguemene su en 
guynaixi, cai eulogueme- 
nös ho carpos tis coilias 
sou Iesous.

Haguia Maria, miter 
toii Theou , proseuchou 
hyper hemm hamartölm, 
»5» cdi en höra toAu thand- 
tou hemm.

Amin.
Pöthen hode tropos ten 

theotocon parthenon aspd- 
zesthai irxato;

Proton men apo toxi pa- 
radeigmatos toxi anguelou 
Gabriel, cai tes haguias E-

kd!

de esta vida y la venide- 
ra. Ensena pues la Ora- 
cion del senor juntamen
te a pedir los bienes, y 
ä evitar los males.

Cömo rezais la saluta- 
cion Angelica ä la Vxr- 
gen maria?

Dios te salve, maria, 

llena eres de gracia: el 
senor es contigo: bendita 
Tu eres entre todas las 
mugeres : y bendito es el 
fruto de tu vientre jesus.

Santa maria , Madre 
de mos, ruega por no- 
sotros pecadores , aora 
y en la hora de nuestra 
muerte.

Amen.
Dedönde tuvo origen 

esta manera de saludar ä 
la Vir gen madre de dios?

Primeramente del e- 
gemplo del Angel S. Ga
briel , y de Santa Isabel;

G
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ex usu ipso, et con- 
sensu Ecclesiae Catho- 
licaj.

Quem vero fructum 
afFert haec salutatio?

Sacrosanctas Virgi- 
nis, et Dominicae in- 
carnationis gratam , et 
aeque salutarem nobis 
refricat memoriam : ac 
prasterea monet, ut gra- 
tiosae Virginis favorem 
atque apud Deum in- 
tercessionem nobis con- 
ciliemus.

Quid diseimus ex hac 
salutatione?

Eximias laudes in- 
comparabilis Virginis 
ac eiusdem dotes , ut 
quod d e i donis ac 
virtutibus amplissimis 
referta , quod eadem 
Virgo et Mater , quod 
inter omnes omnium 
temporum mulieres be-

XiadßsS“ m vm  Ji ix 
Trjg ^rjcsuQ xcti cpsvoiou; 
•f ^.dvXtxjjg ixxXwicu,.

Tttrys (irtv ccCptXact 

rSS'e dam-c/jlcv ;
T?)v Trjg navcty'a 

<1$i>3'bV0V , xal TVQ XV- 
CACLxrjg onspxucKvs /jlvyyurv 
fößieo&dv ts x, QcSJyicjIclv 
W/luv dvaveoi' iiti £} rö- 
tüiq tdw evvotav Trjg xs- 
•̂ gû ymixiVYig zfcop îvcv, 
<£' tIw ’evTdbBjv rrjv ddpa, 
tu ®eu fj/juv dvaxrrjtm- 
C•daj 'Q&Zt7T£t.

T i Ox aamcjuov 
imvd'avofÂ );

Ta? %ae/&s 5 adf 
Ŝ oupsTtvg endtvovg Trjg 
d<Ĝ aß\riTCv ‘srcupS'evov, 
y'yovv Trjg -nf ®eov 
S'uqopv x, ĉ aCTv fjuyi- 
qwv pjt<pr}q, 'f avTrjg yun- 
T&g xcti <7r$3'tvov ovang, 
rrjg cv ndactig yjxouJcß 
ndvluv ygovav ivXoyqßs-

x £
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lisäbeth* metb tautade ec 
tis chriseös cai homonoias 
tis catholikis ecclesias.

Tisgue min öpheleia 
tohde toh aspasmou$

Tin men tis panaguiou 
parthenou , cdi tis ky~ 
riakis sarcöseös mnimen 
chariessdn te cai söterian 
hemin ananedv epi de tou- 
tois tin eunoian tis ke- 
charitömenes parthenou, 
cai tin enteuxin tin para, 
to Theo hemin anactisa- 
sthai protrepei.

Ti ec toh aspasmoh 
manthänomen5

Tas charitas cdi tohs 
exairetous epainous tis 
aparahlitou parthenou, 
igoun tis tin toh Theoh 
dörön cdi aretön megui- 
stön mestis, tis autis me~ 
tros cai parthenou ouses, 
tis en pdsais guynaixi 
päntön chrönön eulogueme-

despues del üso mismo y 
acuerdo de la Iglesia Ca- 
tölica.

Y que fruto nos trae 
esta salutacion?

Nos refresca la memo
ria no menos grata que sa- 
ludable de la Virgen sa- 
crosanta, y de la Encar- 
nacion del senor: y ade- 
mäs nos amonesta, que 
grangeemos para noso- 
tros el favor e intercesion 
con Dios de esta Virgen 
poderosa.

Que cosa nos ensena 
dsta salutacion?

Las soberanas prero- 
gativas y alabanzas de 
la incomparable Virgen; 
como es , el haber sido 
colmada de los dones de 
dios y de todas las vir- 
tudes ; Virgen y Madre 
ä un mismo tiempo: la 
bendi'ta entre todas las

25
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nedicta , quod Regis 
Regum christi dei , et 
domini nostri parens, 
ac proinde inventrix 
gratiae ac genitrix vitae 
nobis exstitit.

CAPUT TERTIUM.

De Charitate, et Deca- 
logo.

^^uid est Charitas? 
Infusa a Deo virtus,I

qua Deus propter se dili- 
gitur, Proximus autem 
propter Deum.

Quot sunt Charitatis 
praecepta?

Duo principalia: Di-
ligeS DOMINUM DEUM

tuum ex toto corde tuo, 
ex tota anima tua , et ex 
tota mente tua, et ex

vvig, TY]g ? £acn\tuq t 
baojAeuv tov A cjkttov 

©£& xai KveJov fjixuv 

(Wtfjjiq, 5  2 ^  'tüvt sv- 
petfcflog Trjg <£'
yfvsTu^tg Trjg lurig f)- 

txiv ytvo$!v\g.

KE&AAAION TPITON.

Tlspi Trjg dyä.%njg, $ tS  

AsxaXoyhs.

T *t sgiv rj drd-XYi;

Apsrrj v) 'bsbösv ey- 

yv^ ztaa , w o ft. ®eog 

S'i avjov, o zfXvc’iov 

Osbv dyx7va.rwj[.

Tlbcca cu Trjg ayanvg  

cv^7\gu;
Aua i%cuß£Ti- Arycanj- 

Kue/J ^  ®£ov aov

o\yq Trjg xctccftjaq c&, 

Xß] cfe, b\ng rrjg ^ y / jg  

<r&, 5  o\ng



nes, tes tou basileös tön 
basileön tou Christoh 
Theou cai Kyriou hemön 
metros, cai dia tduto heu- 
retidos tes chäritös cai 
gueneteiras tes zöes he- 
min guenomenes.

k s t '

mugeres de todos los si- 
glos : Madre del Rey de 
Reyes Christo ,  dios y 
senor nuestro : y por 
tanto la que nos hallo la 
gracia , y engendrö la 
vida.

26T R I L I N G U E .

KEPHALA10N TRITON.

Perl tes agdpes, cai tou 
Decalogou.

T i  estin he agap?\
Arete he theöthen en- 

chytheisa, he ho men Theos 
di hauton, ho de plesion 
dia ton Theon agapdtai.

Pösai hai tes agdpes 
entolai5

Duo exairetoi. Agape
seis kyrion ton Theon sou 
ex höles tes cardias sou, 
cai ex höles tes psyches 
sou, cai ex höles tes dia-

CAPITULO TERCERO.

De la Caridad , y del 
Decälogo.

^*^ue cosa es Caridad?
Es una virtud infundi- 

da por Dios, con la quäl 
Dios es amado por si, y 
el Proginio por Dios.

Quantos son los man- 
damientos de la Caridad?

Los principales son 
dos $ Amaräs al sbnor 

dios tuyo con todo tu co- 
razon,con toda tu alma, 
con toda tu mente, y con
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totis viribus tuis. Hoc 
est primum et maximum 
mandatum : secundum 
vero simile huic $ Dili— 
ges Proximum tuum si- 
cut te ipsum. In his 
duobus prsceptis uni- 
versa Lex pendet et Pro
phet».

Quo indicio se prodit 
Charitas erga Deum?

Si eius observes man- 
data. Haec est enim 
charitas Dei $ ut man- 
data eius custodiamus: 
et mandata eius gravia 
non sunt. Et Christus 

ipse docet 5 qui habet 
mandata mea, et servat 
ea , ille est qui diligit 
me.

Quo modo se prodit 
et agnoscitur Charitas 
erga Proximum?

Charitas patiens est,

vobag c rö , <£ o\ng rrjg

O - £<fri
'Gjfdö'm x, fJuyaXtj cvZ\jj- 

bßoict avTY)' 
AycLnr\o\g n“ ^yicryj aü 
cog tncwTOV. E v  'feino-ig 

r  Jbcriv ev'&T&Tg o \^ >  
b vbß^> )(ß] 01 UpoCpri-

Tbvi 'nxjjuvzJoj »7 zü^g 
'r' ®ecv dyarnj imy<- 
v^oxsm];

E1 rag cvZXag aunf 
wipsTg- avln yap  £<pv f) 
ayctnr) b’ &sov- ivct rctg 
cvvhag cuirtf •wpcĉ Sß'

cu c W  £ct- 
petoq Cint eici. K cu 0  

'X.CKp'bg dvlog chcflctay.sv 
O e^av rag cvvhdg ^ v ,  
Kßi mpcov dvTctg, exeivog 
egxv b ayangov ßs.

Tloog Zsmcflebxvv̂ ) >(a\ 
yvcotbls^) rj dyamr) rj 
•cs$g Sv ir iw fj;

H ayct'iu] ßaxpo$v-

*
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nofas sou, cäi ex höles tis 
ischyos sou. Häute esti 
pröte cäi megäle entöle' 
deutera de homoia autti
Agapeseis ton pleston sou 
bös seautön. En tautais 
tais dys'tn entoldis hölos 
ho nomos cai hoi Proph'e- 
tai cremantai.

Tini tecmeriö he pros 
ton Theon agäpe epigui- 
nösketai$

Ei täs entoläs autoh 
tere'ls' haute gär estin he 
agäpe touTheöu' hmatäs 
entoläs autou terömen’ 
cai hai entoldi autou ba- 
relai ouc eist. Cai ho 
Christos autos didäskei' 
Ho echön täs entoläs mou, 
cai terön autäs, eke'inös 
estin ho agapön me.

Pös epideicnytai cdi 
gnöruetai he agäpe he 
pros ton pleston;

He agäpe macrothy-

todas tus fuerzas. Este 
es el primero y mäximo 
mandamiento : semejan- 
te ä este es el segundo$ 
Amaras ä tu Prögimo 
como ä ti mismo. En 
estos dos mandamientos 
estriba toda la Ley y los 
Profetas.

La Caridad para con 
Dios con que senal se 
manifiesta?

Con la guarda de sus 
mandamientos: porque la 
Caridad de Dios es estaj 
el cumplir sus manda
mientos : y sus manda
mientos no son pesados. Y 
el mismo christo ensenaj 
quien tiene mis manda
mientos y los guarda, ese 
es el que me ama.

En que manera se des- 
cubre y conoce la Caridad 
para con el Prögimo?

La Caridad es sufrxda,

2 7
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benigna est, non semu- 
latur , non agit perpe- 
ram , non inflatur , non 
est ambitiosa, non quae- 
rit quae sua sunt, non 
irritatur , non cogitat 
malum, non gaudet su
per iniquitate, congau- 
det autem veritati; o- 
mnia suffert, omnia cre
dit , omnia sperat , o- 
mnia sustinet.

Cur praecepta Deca- 
logi decem proponun- 
tur?

Etsi duo sunt Chari- 
tatis praecepta , in qui- 
bus plenitudo Legis ver- 
satur, tarnen praecepta 
Decalogi idcirco ad- 
iiciuntur, ut perspicue 
magis omnes intelli- 
gant, quae ad Charita
tem tum Deo, tum pro- 
ximo exhibendam per
tinent.

XXVIII CATECISMO

jiw , ygriFSveTU] rj d -  

y d m ]  y  fyfhsu , ov <rsf- 

TXepivs^), ov (pvmciPnvi, 

ccv. dyrjysvei, ov tyrtT  

tcc ecwTYjQ, y 7m&Ziws-
r a j , y  ch ß y ^ srmji 5  yc/i- 

XOV , OV 'fö'ipu £7Tl TTJ 

cL&i%ia,  avŷ cupu cfle d -

A ‘csctvf(&> VTsygy
TsdvTZt Ttl^tVa , ‘Cfdv((ß,

tXjr'ity , -sravra
va.

A id  ti cli tov 

Xoyü  v foh gd  ts^3te% v-  

to\;

K cUT§f S'vo tt)q a y d -  

mjc ivZ \cfv üccfv , cuq 
5  TOV VO/XOV TCkd̂Op/XCt 
rSfilyt m j, cu cfle cipxoq 
tov cfleycjiXoyov cvZ>7^i 

tvvto ciwd7r^DV‘Tüul) 

wfE itdv'fec, tcl ts’e k  tUo

tov ® sov , <£ TOV 7 l\ji-

c'iov d y d m iv  aiwm vov- 

tcc } ou(p/fEc?v yj.To.p jx-

Swv.

c a t ö l ic o  «n



me'l, chrestevetav he a- 
gdpe ou zeldi, ou per- 
perevetai, ou physidktai, 
02/0 aschemonel, ou zete'l 
ta he aut es, 0« paroxyne- 
tai, o« loguizetai to ca- 
con , 0» chairei epi te 
adikm' synchairei de a- 
letheia' pdnta stechei, 
pdnta pistevei , pdnta 
elpizei, pdnta hypome- 
nei.

Dia ti hai tou deca- 
logou entolai protithen- 
tai\

Caiper dyo tis aga~ 
pes entolön ousön ,
£o tou nömou pUroma 
periechetai, £/«* de homös 
tou decalögou entolai 
did touto synaptontai, 
/bwfe pdntas ta pros t'en 
tou. Theou, 001'z tou. ple- 
sion agdpen synte'inon- 
ta , saphesteron catama- 
theln.

k#

y bienhechora: no es en- 
vidiosa: no lisongea, ni 
hace ruindades : no se 
envanece, no es ambicio- 
sa, no busca su interes, 
no se encolerxza: no ima- 
gina hacer mal, no se 
alegra del agrävio; äntes 
se complace en la verdad: 
todo lo lleva ä bien, todo 
lo cree, todo lo espera, 
todo lo sufre.

Porque los mandamien- 
tos del Decalogo se pro- 
ponen diez en numero?

Aunque los manda- 
mientos de la Caridad, en 
que consiste el cumpli- 
miento de la Ley, sean 
dos, sinembargo se pro- 
ponen diez en nümero, 
paraque todos entiendan 
mas claramente las obras 
propias de la Caridad asi 
en örden ä Dios, como en 
örden al Progimo.

H
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Quae sunt praecepta 
Decalogi?

I Ego sum DOMINUS DEUS 

tuus. Non habebis 
deos alienos coram 
me. Non facies tibi 
sculptile, ut adores 
illud.

II Non assumes nomen 

domini in vanum: 
nec enim insontem ha- 
bebit dominus eum, 
qui assumserit no-

1WEN DOMINI DEI frü -

stra.
III Memento ut diem 

Sabbati sanctifices.

IV Honora patrem tuum 
et matrem tuam, ut 
sis longasvus super 
terram, quam domi

nus deus tuus dabit 
tibi.

V Non occides.
VI Non mcEchaberis.

T'iveq eiffiv cti tov 
Xoyov svTo\gj; 

ct E yco iifxi K o 
Osog avv Cöy. hiwtzu 
cot '(Tspot -zfe)
‘Q&acj7rov fxü- y ttdtrj- 
asu; (kolvtix) ucfluAdv 
tov <T3&(mwrjoa] avru. 

ß/ Ov Arjxj/n & ovofm t£ 
Kueiou ®eov mv ent

 ̂ /xrj xct-pjj.Ta.icp’ y 
Sae/cn? Kvctog o Seeg 

CVV TOV T^ßßCLVOVTU. 5

cvopcc KveJov rS ®£0V 
£7TI pjj/(gACf).

T7]v vß /p a v

r%l oubbct'mv ayta-ttiv dvTiiv.
y  T'fßct t1 nanepct cvv 

$ *7-iw pvTtpa mv, i- 
vct pjx%&pppvi(̂ p> <ye- 
VY) ent t y jg ,  ng Ku- 
&(&•> o Osog aov cflU 

Sbcat cot.
/  Ov (povevatiQ.
<?' Ov psiywmtQ*

(
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Tines eisin hai tou deca- 
logou entolai; 

ä Egö eimi Kyrios ho 
Theos sou’ ouc esontai 
soi theoi heteroi pro 
prosöpou mou’ ou pois- 
seis seauto e'idölon 
tou proskynssai auto. 

b' Ou lepse to önoma tou 
Kyriou Theoii sou epi 
mataiy’ ou gar m'e ca~ 
tharisf Kyrios ho Theos 
sou ton lambänonta to 
önomaKyrtou touTheou 
epi mataiö.

g' Mnistheti thi hemeran 
tön sabbäton haguiä- 
zein aut Sn.

d' Thna ton patera sou 
cai tsn tnetera sou, hz~ 
na macrochronios gue- 
ne epi tss guss, bis Ky
rios ho Theos sou di- 
dösi soi.

e Ou phons useis. 
st' Ou tnoicheuseis.

kth'

Quäles son los manda- 
mientos del Decälogo?

1 Yo soy el senor dios 

tuyo: no tendrasdioses 
estranos en mi presen- 
cia: no haräs para ti 
obra de talla con el fin 
de adorarla.

2 No nombraras en va- 
no al senor dios tuyo: 
porque no serä inocen- 
te en los ojos de dios 

aquel , que toma en 
boca su santo nombre 

en vano.
3 Acuerdate de santi- 

ficar el dia de Säba
do.

4 Honra ä tu padre y 
ä tu madre, paraque 
vivas largos anos so- 
bre la tierra, que dar- 
te ha el senor dios 

tuyo.
5 No mataräs.
6 No fornicaräs.

h 2
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VII Non furtum facies.
VIII Non loqueris contra 

proximum tuum fal- 
sum testimonium.

IX Non concupisces u- 
xorem proximi tui.

X Non domum , non 
agrum , non servum, 
non ancillam , non 
bovem , non asinum, 
et universa, quae il- 
lius sunt.

Quid sibi vult pri- 
mum praeceptum $ Non 
habebis deos alienos?

Prohibet ac damnat 
idololatriam, seu cultum 
falsorum deorum, artem 
magicam vel divinato- 
riam, observationes su- 
perstitiosas, omnem de- 
nique cultum impium. E 
diverso autem requirit,

^  Ov %\e\pci$.
7) Oü xf/dCSb/jL&p'wpvtrets 

tS  aou

y  Ovx tt)v
yux>cux& T i 
aov.

1 Ovx imQv/xw<m$ r  0 1- 
xlax, ovts r ' dygov dv- 
tS , ov\s tov Ttuicfh. av~ 
tüv, ovts t ‘zScud'itrxrqv 
d v r i , ovts tS ßoog 
dvloiT, ovls s?
•yiü avdw , ovts dort 
tu <yü
T/m vovv typ v <7rß)u- 

777 evZ>\tj‘ Ovx tcwTzti aot 

B’sot 'sts&i ;
Tyv iiJivrhß7[gdßsi<xv, t 

ßayixriv , r) fxavTixriv, 
rdg S^tciioo^vfag, Tihsg 
Jt 7raa^j t drsßri a- 
TTî naiv dimyopem <£'. d- 
vads/jjxu^er tovvcmt'ov 
ppj 'eva TOV ®£0V ß i\ -  
ti^ ov xg\ ßey^ov ‘cu-

V

d^&Tvpicm
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z' Ou cle'pseis. 
e Ou pseudomartyreseis 

cata tou plesion sou 
martyrian pseude. 

th’ Ouc epithymiseis t'en 
guynalca tou plesion 
sou.

/ Ouc epithymiseis ten oi- 
kian, oute ton agrdn au- 
tou, oute tön pdlda au- 
tou, oute tön paidlsken 
autou, oute toh boos 
autou, oute töh hypozy- 
guiou autou., oute hösa 
to plesion sou esti. 
Tina noun echei he prü

fe entölt Ouc esontai soi 
theoi heteroi 5

Tön eidololatreian, t'en 
tnaguiken , he mantiken, 
täs deisidaimonias , telos 
de pasan t'en asebepara- 
teresin apagorevei cai a- 
nathematizei’ tou’nantlon 
de hena ton Theon bel- 
tiston cai meguiston pi-

/ '

? No hurtaräs.
8 No diräs falso testi- 

monio contra tu prö- 
gimo.

9 No codiciaras la mu- 
ger de tu prögimo.

10 Ni tampoco su ca- 
sa , ni la heredad, 
ni el esclavo , ni la 
esclava , ni el buey, 
ni el jumento , ni 
otra cosa alguna de 
las suyas.

Que significa el primer 
mandamiento 5 No ten- 
dras dioses estranos?

Prohibe y condena la 
idolatria 6 el culto de los 
dioses falsos, el arte mä- 
gica 6 de adivinar, las co- 
sas supersticiosas, y enfin 
todo culto que envuelve 
impiedad. Por el contra
rio manda, que creamos
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Ut UNUM DEUM OPTIMUM
maximum credamus, co- 
lamus, et invocemus.

Licetne Sanctos cole- 
re et invocare?

Licet 5 non ad eutn 
quidem modum , quo iu- 
bemur deum colere et 
invocare tanquam crea- 
torem et redemtorem, 
et largitorem bonorum 
omnium: at longe in
feriore gradu , nimirum 
veluti dilectissimos Dei 
amicos, nostrosque apud 
ipsum patronos.

Huicne praecepto ad- 
versatur usus imaginum 
christi ac Sanctorum?

Nequaquam : quia 
praecepto huic ; Non fa
des tibi sculptile , cau
sa mox additur , ut 
adores illud: videlicet

Ftv&v , Ss£p,7r/vstv , 
öm^giXeiv ijfjuv <ztf9<pjdr-
TU.

Ap ovv ’eZegi Tovg a- 

yiovg täti-
o^Xeiv;

E S'rj y aXtS ov 

tu %önu d  t ov &sov/ b / /
ffiße oö^ Q^n\g-Xiiv 
Y^Xevo/Zdct , uam^j/ivei 
KTi^rjv 5  Xv^urlw  
Sbrri^ßt 'icd.v'Kcv dyccSwv, 
mfXp pj vdlovi dZtdjJUX'n, 
rly'sv y ug ^oCpiXe^cc-

, T' > ~
TWg K&A wr r̂ap<x reo
S s J  rj/JMV k&\
Qumyoüvg.

UoTtpov rj ?
eixovav t§ <£■ toov

d'y'loov rp cv&Xp Tpcfle 
cvctMnüTV̂ ;

MYicfhjj.eeg‘ TtWTp 
CÄ>X)1 y O ’u ÖTCCU-

*rcp ’liSbfhQv y ßa,
rj dma. , tu

‘T^aYAwtjaca dvl<p, jc£' 0°

Xd
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stevein, therapevein, cdi 
epicale'in hemm prostat- 
tei.

dir oun exesti to'us ha- 
guious sebesthai ca'i epi
cale'in 5

Exesti de~, alV ou men 
tö tröpq ho ton Thcon 
sebesthai cdi epicale'in 
kelevömetha, hösperanei 
ctisten cdi lytröten, cdi 
dotira pantön agathön, 
pollö de hittoni axiömati, 
egoun , bös theophilestd- 
tous cdi tous para tö 
Theö mesitas bemön ca'i 
synegörous.

Pöteron he chrisis ton 
eiconön tau Christöu cdi 
tön haguiön te entöle te- 
de enantioutai$

Medamös’ t a ’ute g a r  

en tö le, ou poiiseis seau- 

to eidölon , parachrem a  

he a itia  p ro s tz th e ta i, tou  

proskyniSai auto, ca tä  to

en u n  solo dios bondad y 
grandeza suma$ que ä 
adoremos e invoquemos.

Es licito dar culto ä 
los Santos e invocar- 
los ?

Si, licito es: pero no 
del modo que se nos man- 
da adorar ä dios e invo- 
carle comoaCriador, Re
dentor, y Dador de todos 
los bienes $ sino de otra 
manera y en grado muy 
inferior, es ä saber , co- 
mo ä especiales amigos 
de dios e intercesores 
nuestros para con el.

Se opone por Ventura 
a este mandamiento el uso 
de las imagenes de Chris

to y de los Santos?
De ningun modo: por- 

que luego despues del 
mandamiento 5 No haras 
estatua de talla $ se anade 
la razon 5 para adorarla:

3 1
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ethnicorum more , qui 
falsorum deorum sta- 
tuunt simulacra , et i- 
dola sua impie colunt. 
Nos autem in imagini- 
bus Christum et San- 
ctos , quos repraesen- 
tant , pio ä maioribus 
tradito more venera- 
mur.

Quid secundum pro- 
hibet 5 Non assumes 
Nomen dei tui in va- 
num?

Vetat abusum divini 
Nominis et irreveren- 
tiam, quaä committitur 
ä periuris , blasphemis, 
per deum , Sanctos , vel 
creaturam aliquam, abs- 
que gravi causa, veri- 
tate, ac reverentia iu- 
rantibus.

Quid imperat tertium 
pragceptum , Memento

etuB’og Z>7g ’&veaiv, a- 
rnvct rct t iptvS'wv bsuv 
dry d \tuux<(^. xg. <£' 
tcc ftSlvTia. av\uv dcdcug, 
Ss^irevovoiv. Aftdt (xrjv 
rj/xsig cv r  iixoai , tov 
X&tf'ov Kai arfi-
üg dsu 6fx(pM.vo,utvovg, tco 
ivodoit 5 impct r^T  <570- 
yovuv 7rô tju3b3'/vTi 
2^  h/xrjg ayo^fy.

T i cfliuje^jt dnctyo- 
pev&r Ov \rj\Jsn ro ovofxct 
Kvoov b1 ®sou aov ent
(AJXTVUp ;

A iclxmXvu r  y^g.'m.̂ Yi- 

07V <@ f}]v a]i[ita* tQ 
ovo/jux&s 7$  ®eov , rj- 

ttbo oi emocxßt, cl Sv 

®eov , ans ctyiovg , rj

TOJV JCTJCTECOV 71Vet, aveu ch- 
XcfAag <n&(pd,<rsoj<;, \[*v- 
Sc7g, <£' drf[jLco? o/xvvovleg 
’evoyci situ.

Ti" reJm <tD09'ÄT?£r 
Mvj)oS^77 tIw tuv
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eiöthls tdis ethnesin, hä- 
tina tä tön pseudön theön 
agälmata catbist äsi, cai 
td eidöla hautön asebös, 
therapevousin. Alla min 
heme'is en tdis eicösi, ton 
Christon cai toushaguious 
tous emphainomenous, to 
eusebe'i cai parä tön pro- 
gonön paradothenti tro'py 
did timls ägomen.

Ti deutera apago- 
revei’ Ou lipse to onoma 
Kyriou tou. Theou sou epl 
mataiö $

Diacölyei tln catächre- 
Hn cai tln atimian tou 
onomatos tou Theou, he- 
">er hoi epiorcoi hoi ton 
üheon , tous haguious, l  
tön ctiseön tina, äneu di~ 
caias prophdseös, pseu- 
dös, cai atimös omnyontes 
mochoi eisi.

Ti trite prostättei’ 
Wiest he ti tln hemeran ton

esto es , segun costum- 
bre de los gentiles, que 
levantan estatuas de los 
dioses falsos, y adoran 
con impiedad sus idolos. 
Pero nosotros por reli- 
giosa costumbre recibi- 
da de nuestros Mayores, 
veneramos ä christo y ä 
los Santos en las image- 
nes que los representan.

Que cosa prohibe el 
segundoj No nombraräs 
en vano al senor dios 

tuyo?
Veda el abüso y des- 

acato del Nombre divino, 
que cometen los perjuros 
y blasfemos, que sin gra
ve motivo, sin verdad, 
y sin acatamiento juran 
por dios , por los San
tos , d por alguna cria- 
tura.

A que nos obliga el 
tercer mandamiento, A- 

i
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u t diem Sabbati sancti- 

fices?

V u lt  Sabbatum , seu 

diem Festum in Ecclesia 

piis operibus celebrari: 

quod fit adeundo tem- 

p lu m , et audiendo M is- 

sam. Laborare autem hoc 

tempore, et occupatio- 

nibus deditum esse servi- 

lib u s , plane interd icit.

Q u id  in iungit quar- 

tum $ Honora patrem et 

matrem?

U t h is , qui secun- 

dum Deum vitse nostrae 

sunt auctores , reveren- 

tiam, obedientiam, opem- 

que praestemus , ac omni 

demum o ffic ii genere illis  

ipsis satisfaciamus. Dein- 

de iu b e t, ut magistratus 

tum C iv ile s , tum Eccle- 

siasticos , parentum et 

maiorum loco habeamus$ 

illo rum  dicto lubentes pa-

ozt'OvcLT&v t ov a y ta ^ & v  

a v r r iv ;

To Q c iß ß a rc v , v  ‘d w  

eoprlw  cv  T p  O x x X w 'a ,  

evcxßut; ayscB p x j X tust, 

t u  em Cpoflav dVAcvoTj t u  

is p u , t u  d  X & ro v p -  

y la c , d \y v e 'v .  TloveTv ß j

t v v t u  y p v p  5 ivzpi TCC

t u v  S 'ovXuv d yo X e i& o u .)

'imuvTiXug vjXiXva.

T f  JtsASVSJ rj TSTCtpTYT 

T 'l/JLCt 5 v TZCtTtgß  <£' T 

;

Tov<; [ t f  t o v  ©eov 

r r /g  ^corjg WfjJyj ctiT iovg  

c v '& s  dtSkToBfa, Kgt\ ttiq  

iv T t t td u o j ; , ßoYiöe'iaQ, t /-  

A ( ^ j cfle TSdorfi Bsgß,- 

•tie'iax, fmr a v& vg  d& iovv.

E /rn  TOVQ CV

'TToXlTlXCjUQ rj ix%XwiCt<fl- 

\c /77q o v < &  iv  y o v /u v  <£' 

'to & y o v u v  (xepei t i B's-  

v a i , Z T ;  amiSv eniTCLy- 

[xcu iiv  d a ß iv u g  ts s 'iB's-

Xy*
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sabbdtön toii haguidzein 
aut in5

Tb sabbaton , i  thi 
heort'en en ti ecclesui 
eusebös dguesthai kelevei, 
to epiphoitdn delonöti to 
hiero, cdi to tis leitour- 
guias acövein. Tonein de 
to'utö chrono cai perl tä 
tön do'ulön ascholelsthai 
pantelös cölyei.

Tz kelevei he tetarte• 
T/t»# patera cai tön
metera $

Tons metä ton Tbeon 
tis zöis hemön aitious 
ontas aidelsthai, cai tis 
eupeithe'ias, boetbeias, £e- 
/öj pdses thera-
pe'ias to'us autous axioiin. 
Eita tous en archdis 
politicdis i  ecclesiasti- 
cais ontas en gone'ön cdi 
progonön merei tithe- 
nai, tdis autön epitag- 
masin asmenös peithe■-

cuerdate de santificar el 
dia de Säbado?

Ordena, que los hijos 
de la Iglesia celebren 
con obras de piedad el 
dia de Fiesta : como es, 
ir al Templo, y oir Mi- 
sa. Ademäs de esto ve- 
da el trabajar en esos 
dias , y emplearse en 
obras serviles.

Que se manda en el 
quarto 5 Honra al Padre 
y ä la Madre? .

Que obedezcamos, re- 
verenciemos, y socorra- 
mos ä los que por favor 
de Dios son autores de 
nuestra vida, y enfin les 
sirvamos con todo linage 
de obsequios debidos. A- 
demäs se nos manda, que 
por los Padres y Mayores 
entendamos tambien los 
Gobernadores asi Civiles, 
como Eclesiästicosj y que 

I 2
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reamus, eorumque reve- 
reamur potestatem atque 
auctoritatem.

Qua ratione potestatem 
et auctoritatem Ecclesia- 
sticam reverebimur?

Videlicet si sacris et 
oecumenicis Conciliis, si 
receptis Apostolorum ac 
Patrum institutis ac 
decretis , si probatis 
maiorum consuetudini- 
bus, denique si sum- 
mis Ecclesiae Pastori- 
bus ac Pontificibus tri- 
buerimus, quam singu
lärem illis debemus, 
observantiam obedien- 
tiamque. Ubi vel ma- 
xime peccant, qui Cul- 
tum divinum et san- 
ctiones, caeremoniasque 
Ecclesiasticas convellunt 
atque contemerant: tum 
qui Synodis et Pontifi
cibus obtrectant, ac in

cSof xai <rlw
^pq dvdsvlicui cuyyvs-
CrSttf.

U uq rlu) cfeovcrfav £
'Aw av^svliav OxxXmia-
•pm)v atShao/xda;

TaTg cvy'icuQ £
oî VfJuevixĉ Q QvxoSbtg, 
*t ruv l>cn<p'6\uv <£' 9ra- 
rnpav J)S)dry/ua.ci ĵ pq \fti- 
(p'a/j.aaiv dvafeyj&ia'i, 
TOIQ T§f 'n&yo vuv dbju- 
/jjzodiTciv e$soiv , an\ug 
cfle toiq ■tjrfp'm'mis rrjg 
OxxXyaico; •mt/xtoi, <£' bg- 
t̂epetfatv , c)<pcuptTc:g 

A3 ‘n&atjKßv, %up>a- 
imax, x, sjZuctqjriv ?ra/p- 
e'yovleg. Aionep ot rct 
p, ngos Sv ©eov \gt\ tcl 
d OxxXvitj'iax, vQ^STiiyjz- 
X&, <£' Tag reXfJdg \gS&- 
AvovTsg , $ %g.<5v£eJ£ov- 
rsg, Tag cfle ffuxcS'&g $ 
b^^epeig S^ßdtiKov'ng, 
TS&g Ta S'v lepeuv

W
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sthai. Cai t'en exousian 
cai authentian aischyne- 
sthai.

Pös t'en exousian cai 
t'en authentian ecclesia- 
stikin aidesömetha$

Tais dipou haguiais cai 
oicoumenicdis synodois,
tdis tön apostolön cai pa- 
terön didägmasi cai pse- 
phismasin anadechthetsi, 
tois tön progonön doki- 
masthe'isin ethesin, haplös 
de tdis hypertätois tis 
ecclesias poimesi, cai ar- 
chierehsin, exairetös cdi 
cata to prosecon , thera- 
peian, cdi hypaco'en par- 
echontes. Diöper hoi tä 
men pros ton Theon cai tä 
tis ecclesias nomothetima- 
ta , cai täs teletäs cata- 
lyontes, cai cathybrhon- 
tes, täs de synödous cdi 
ar einer ets diabällontes,
pros tä tön hiereön pro

los obedezeamos con bue- 
na voluntad, respetando 
su potestad y autoridad.

Como respetaremos 
1a potestad y autoridad 
Eclesiastica?

Con profesar una par- 
ticular sumision y la obe- 
diencia debida ä los sa- 
grados y generales Con- 
cilios, ä los decretos y 
constituciones recibidas 
de los Apöstoles y Pa
dres, ä los usos aproba- 
dos de nuestros Mayores, 
y finalmente ä los supre- 
mos Pastores y Pontifices 
de la Iglesia. Aquf pecan 
gravisimamente los que 
trabajan por desarraygar 
el Culto divino, y poner 
tacha en los Estatutos y 
Ritos de la Iglesia: y 
tambien los que hablan 
mal contra los Sinodos 
y Pontifices j y los que
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Sacerdotum iura et tem- 
pla involant, sacra pro- 
fanantes.

Quid sibi vult quin- 
tum praeceptum 5 Non 
occides?

Prohibet vim exter- 
nam , caedem et injuriam 
omnem, quas corpori et 
vitae proximi afferri pos~ 
sit. Ad haec iram, o- 
dium , rancorem , indi- 
gnationem , et quosvis 
affectus ad proximi lae- 
sionem quovis modo spe- 
ctantes excludit, et pe- 
nitus resecat»

Quid vetat sextum; 
Non mcechaberis?

Fornicationem, adul- 
terium , et obsccenos, 
illegitimosque concubi- 
tus : tum quidquid ho- 
nestati, verecundiae, et 
ingenuo pudori adver-

XXXV

voimcc (Q arw vsbcg sCpop- 

/JLUfAXVOl , x, rct ispd ßs- 

ßyXtiVTsg, ccg (xdXiga d -  

ßcupravovcu.

TU (&lv evvoict Ti1$ 

rtt[xif]ng cvrÂ c- Oy (po- 

vevaeig;

K u \v s c  t  ß'cw T e%CJy 

tov (povj , ^q rraactv 

tIw aJlxMv tIuo rte)g 5 
aufxa <£ Sv ßiov tov 7t\ yi- 

xrtov. lleycrg'n r  opyrjv, 
/nucog, rlw ^vnai\gtx'a»y 

tIu) dyctvctxlwtv, x, ttz/v- 

tcc 7rctdv iig Sv
jrA w fJ ß X ä n la v  O'injS'rj-

rto]e d im p y \,

x, rtav\ärtauiv ctvoupC
T i drtayoptvi r) (xlry 

Oy psi'xJvcrig;
Trjv rtopvsiav, tIuo /u$1- 

y /ic tv  , xai Tag aty£ag 

K9q rt^yivousvg ßfästg- 

iti dis nav Oy ti av tco 

Xj^-Uy Tr) d iy y v p , <£ Tp

yv\m a diS'oi cvctvltvon^).

I

/
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nömia cai tous neös ephor- 
mömenoi, cai ta hiera be- 
belountes, bös mälista ha- 
martänousi.

Tis estin ennoia tös 
peinptes entolis' Ou pho- 
ne'useis $

Cölyei tön bian tön exöy 
ton phönon , cai päsan 
tön adikian t'en pros to 
söma cai ton bion tou plö~ 
sion. Proseti t'en orgön, to 
misos , t'en mnesicakian, 
tön aganäctesin, cai pän- 
ta tä päthe eis to ton 
plesion bläptein hopödö- 
pote pheronta ape'irguei, 
cai pantäpasin anaire'i.

Ti apagorevei he beete' 
Ou moicheuseis 5

Tön porne'ian, tön moi- 
che'ian, cai tas aisebras 
cai paranomous mixeis' 
eti de pan ho , ti an to 
calo , ti aiscbynf, cai ti 
gnesia aiddi enantiösetai’

con sacrflego arröjo que- 
brantan la imunidad E- 
clesiästica y de los tem- 
plos.

Que intima el quinto 
mandamiento} No ma- 
taras?

Prohibe la violencia 
esterior, muerte , y toda 
otra injuria que ocasio- 
nar se puede al cuerpo y 
ä la vida del Prögimo. 
Escluye tambien y corta 
de raiz la cölera, el ddio, 
el encöno , indignacion, 
y qualesquiera deseos or- 
denados al daiio del Prö
gimo.

Que veda el sesto 5 No 
fornicaras?

La fornicacion, el adul- 
terio, y las obscenase ile- 
gitimas juntas, asi como 
todo aquelloquese opone 
a la honestidad,vergüen- 
za y pudor de una persona

35
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satur. Nam et qui vi- 
derit mulierem ad con- 
cupiscendum eam , iam 
muschatus est eam in cor- 
de suo.

Quid septimo cavetur; 
Non furtum facies?

Omnis rei alienae illi- 
cita contrectatio et u- 
surpatio : ut fit in fur- 
to , rapina, usura , lu- 
cris iniustis , dolis ma- 
lis , et iniquis contra- 
ctibus : demum quibus- 
vis commutationibus et 
distributionibus , quibus 
Christiana charitas lae- 
ditur , et proximus cir- 
cumvenitur.

Quid in octavo agi- 
tur$ Non loqueris con
tra Proximum tuum fal- 
sum testimonium?

Interdicitur testimo
nium falsum, periurium, 
mendacium , et omnis

Kai o 6X/7tuv

0 ‘ZlüQ

avu avlrjs, ejjs'yjh-
(tbv <xvtIw cv rrj xa/pS'ia t  ̂ / 1 /
av&v.

T"t rp eßS'opp
mj- Oy ;

Tlclovl rj X a'fitsobiov 

x:7]/iuzt(&P’ \jA)Xa(pmig 5  

, OTTGia ivep rrj 
xkoTTij, rp apxrctyp , reo 

r o x p , *t dS'f^tg xep&cn, 

“T db'hsn, <£' ovv-
aWayfjuxen <û y v̂bjJ3 '̂ 

£1$ , 0.7menv ax^.X-
Xayfxaai , x, §̂ ,vo/xa?£, 
aurrSf f) r  'Kcipavuv 

dyärvt) ßXctzfle^) , <£ b 

‘TrXytrfjf cJ^azTaramj.

T f rp oyS'cp rsfiT^fx- 
ßdvsrvuf Oy xjxoCSb/xcvpru- 

pijajg y$ rev rckw'iov aü 
/xcaprvcJcw \j/öCS'rj;

H \ptv$bßajp]v&a, rj 
xjsdCSb'Xoyia, rj tähopxia, 
xc/\ rjaou rj o- yXcbiIng
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Cai gar ho blepön guy- 
ndica pros to epithymi- 
sai aut es, ide emo'icheu- 
sen aut'en en te cardia 
hautok.

Ti te hebdorn? cölye- 
tai' Ou clepseisj

Pasa he tou allotriou 
ctimatos pselaphesis cai 
chresis , hopoia enesti te 
dope, te harpague, to 
töcy, t<$is adicois kerdesi, 
tdis cacdis dölois, cai syn- 
allägmasi paranömois’ 
eis telos, häpasin antal- 
lagmasi cai dianomdis, 
hadsperhe ton Christianen 
agdpe blaptetai, cai ho 
plesion exapatatai.

Ti te ogdöf perilam- 
banetai’ Oupseudomarty- 
riseis cata toh plesion sou 
martyrian pseude$

He pseudcmartyria, he 
pseudolognia, he epiorkia, 
cai pdsa he tis glöttes

bien nacida. Pues tambien 
aquel que pusiere los ojos 
en la muger para desear- 
la , ya este tal pecö con 
ella en su corazon.

Que se prohibe en el 
septimo; No hurtaras?

Todo manejo ilxcito, y 
usurpacion de lo ageno, 
como acontece en el hur- 
to , rapina , usura , ga- 
nancias injustas , frau- 
des , y contratos ini— 
quos 5 y finalmente qua- 
lesquiera permutas y dis— 
tribuciones con que se 
hiere la caridad Chris- 
tiana , y se engana al 
Prögimo.

De qud cosa se trata 
en el octavo; No diräs 
falso testimonio contra 
tu Prögimo?

Se prohibe el falso tes
timonio , la mentira, el 
juramento falso , y todo 

k
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linguffi contra Proximum 
abusus : ut est in susur- 
ronibus , detractoribus, 
maledicis, adulatoribus, 
mendacibus , ac periu- 
ris.

Quid postrema duo 
prascepta 5 Non concu- 
pisces uxorem, nec rem 
Proximi?

Vetant concupiscen- 
tiam uxoris et rei aliense: 
quoniam quod alienum 
est, haud solum iniuste 
et pro libidine nostra oc- 
cupare non licet, sed ne 
voluntate quidem ad il- 
lud appetendum ferri de- 
bemus : ita ut nostris 
rebus contenti , absque 
omni invidia, aemulatio- 
ne , et cupiditate viva- 
mus.

Quse summa , quisve 
finis prasceptorum Deca- 
logi?

7rek •v 7rkw'ov
aig avuyoptvs^) , 5
iiuB'og 'wTg xfjB'vgjig,

, 'KdiS'o&ig, %'o- 
, \jsdCbb\byoig , 

•̂ jtvSopn̂ tg.
Tt di S'vo 

Ovx Cmfy/Atiosts r yv-
VCUJ(ß., OVTS OJU TU Tj'h.Yl-

c'iov £<?n
T rjg  yuvcuxog  < £  

oZvovv tov aTtoffZoo e- 

MüXuovai' rp <y$ 

ov , ov'fc oTSug 

acftjXMg $ j(jp d3 cflo\_gvv 
77/ x T v  iftiomieicSg  ,  a W ‘> 

t u  S'eXjjfucpi etg d3 

opeyeoSw  ctVTOiP bpfxct- 

c b s u  fZecTt ,  tov TOig 

\Jzudpycvaiv  77̂  dycc- 

Tj U V ^ j; , a v iu  (p 6ovoV,

(̂ rfhsv KgC\ &7nbrvfuag 5 v
fätov (hctyeiv.

T t to y^ ', xai ug 
b cn̂ irog tuv toiT cflê c/t.- 
Aoyov cv^Xuv j
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pros ton pleszon catächre- 
sis apagorevetai, catä to 
eiöthos tdis psithyrois, ca- 
talälois , loidörois , cö- 
laxi, pseudologois , cai 
pseudörcois.

Tz hai dyo eschatai* 
Ouc epithymtseis t'en guy- 
naica, oute hösa t§ ple
swn sou estv.;

Tis guynaicos cai ällou 
hotovoun tdu allotriou e- 
pithyme'in cölyousi• to gär 
allötrion on, ouch hopös 
adicös cdi catä to docoun 
hemm idiopoie'lsthai, aW 
oude tg thelimati eis to 
oreguesthai autou horma- 
sthai exesti , tou. tdis 
hypärchousin hemm aga- 
pöntas , äneu phthonou, 
zelou, cai epithymzas ton 
bzon diäguein.

Tz to kephälaion, cai tzs 
ho scopos tön tdu deca- 
logou entolönj

y

desliz de lengua en agra- 
vio de otro: como acaece 
en los chismosos, mur- 
muradores, maldicientes, 
lisongeros, mentirosos y 
perjuros.

Que contienen los dos 
mandamienros postreros$ 
No desearas la muger, ni 
las cosas de tu Prögimo?

Vedase la codicia de 
la muger y de la hacien- 
da agena: porque no so
lo no es licito apode- 
rarse contra justicia y 
por antöjo nuestro de lo 
ageno, pero ni aun de- 
searlo debemos volunta- 
riamente : sinoque con- 
tentos con lo nuestro, 
hemos de vivir sin nin- 
guna envidia, emulacion 
y codicia.

Quäl es el resumen y 
el fin de los mandamien- 
tos del Decälogo?
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Nimirum , ut deus 

et Proximus sincere di- 
ligantur : cuius rei sym- 
bolum fuit, in duas ta
bulas Decalogi ä deo fa
cta distinctio. In priori 
quidem tabula tria do- 
centur , quse ad chari- 
tatem dei $ in secunda 
vero septem , quae ad 
dilectionem Proximi spe- 
ctant, explicantur.

Qua ratione praece- 
pta primae tabulae cha- 
ritatem dei edocent?

Quoniam tollunt et 
prohibent vitia Cultui 
honorique dei maxime 
contraria, idololatriam, 
apostasiam , haeresim, 
periurium , superstitio- 
nes : admonent äutem 
verum purumque dei 

Cultum corde , ore ac 
opere fideliter exhiben-

T o  t 1 © 5o v  cflrtnov  t * 

£i\txtwug dyct-
‘ufdcduj- 0 TOV

c J b ^ A o ya  £1$ S'vo Trkdxg-Q

[XOQ TU  ©50? KOtn-

3 ? ^  av/jißoXov s c r r t xg \ 

cv fpu r r j  Ts^fltpa  n \a x t  

^ icc  tcl 9rßbg ‘T3 ayccTav 

S v  © 5o v ,  dlS'daxaßJ' cv 

pj r f j  S fL iip a , e irld , r d  £14 

d3 4  Tckr,tj'iov (p i\s 7v (pe- 

(jv'pcc cfb^VTOi],

U u g  d t Trjg <ufurtig  

irka xo g  cvfchgd t Iu> a fd -

7r lw  TOV © 5 0 0  (hJlctOV^V-

c iv ;

O t i  Tag p. aucupT'tag

TCLQ TU ^(JJLTTtV&V < £ ' Qc- 

ß£tr^O] T '  © 50V  UQ fJUX- 

XiffTCt cvoxtIclc, dxcapüffl

amyoptvovciv’ yyouv 

•Aw aipEciv, t  cm opx'iay, 

Tag SkuuSba^sviou;- r lw  J i 

afaiS'rj <£' pdv dspa- 

'lmav  5?  © f o o  oö~  <̂ 0(jvx-  

t i  , Tp  xajpS"ta 4  $  §>' (’p jM

Xrt
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Tb ton Theon dipou ton 
plesion eilicrinös aga- 
pästhai* houtinos ho tölt 
decalögou eis dyo pldcas 
diorismos to Theq poie- 
theis symbolön esti. Cai 
en men te protera. plaki 
tria tä pros to agapCin 
ton Theon, diddsketai’ en 
de te deuten Ol, hepta, tä eis 
to ton plesion phile'in phe- 
ronta deloutai.

Pös hai tis protes 
placos entoldi t'en agä- 
pen tou Theok didäscou- 
sin.

Höti täs men hamartias 
täs to therapevein ca'i se
hest hai tön Theon hös mä- 
lista enantias anairoihsi 
cai apagorevousi* igoun 
t'en h dir e sin, t'en epiorkian, 
täs deisidaimotüas* t'en de 
alethe cdicatharänthera- 
pe'ian tou Theo'u to stöma- 
ti, te cardiq., te cdi tö ergq

Este 5 que amemos sin- 
ceramente ä dios y al Prö- 
gimo. Lo quäl se repre- 
sentö con la division de 
las dos tablas, en que dios 

escribio el Decalogo. En 
la primera se ensenan las 
tres cosas que pertenecen 
a la Caridad de dios : en 
la segunda se esplican 
las siete que pertenecen 
al amor del Prögimo.

Por quäl manera los 
mandamientos de la pri
mera tabla ensenan la 
Caridad de dios?

Porque quitan y vedan 
losvicios opuestosalCul- 
to y honra de dios , como 
son, la idolatria, aposta- 
sia , heregia , juramento 
falso, y las supersticiones. 
Por el contrario amones- 
tan que se debe adorar ä 
dios fielmente con un Cul- 
to puro y verdadero de
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dum esse: quod ubi fit, 
utique solus deus verus 
Cultu latriae colitur et 
adoratur.

Quomodo praecepta 
secundae tabulae chari- 
tatem Proximi expli- 
cant?

Eo ipso quod no- 
strum erga Proximum 
officium ordine comple- 
ctuntur: videlicet ut non 
solum maiores honore- 
mus, sed etiam opere, 
verbis, ac voluntate pro- 
desse omnibus, et no- 
cere nemini studeamus, 
sive corpus Proximi, si- 
ve persona iuncta con- 
iugio, sive bona fortunae 
considerentur.

Quae summa est prae- 
ceptorum de Proximo di- 
ligendo?

Haec ipsa nimirumj

TrupeZsŜ  , <tD0 a,‘7ar7oü- 
a r  T iflo v  yvofAtvov, 

a^yc o aXnBjvbq 

®eoq r r t X a^e ic t B'c/pet- 

T i t v s £  To&awvfiwLj.

Tlcoq cu MLiTtgyi£ 

zT'Xcf.x'oq cvZ t& I  r lw  d -  

yct'Tvqv tov zoXm'iov cft)- 

’h o va i;

T co r lw  \Jzövipea'ow rj-

r l w  TCO ‘KXYIOMV 6 -

(psZrjy T tto -tydv rlyoux) 

Iva. {Mi fxbvov cmr im a i- 

(iyu; ijuSfyf t i/jlco/asv’ ä ä ä

TCO ’t p ' Y f  i  TCO Xoyo  , TCO 

ZsXijuaTt TtävTaq cc(pe-

XsTv, K9A fWcMvet ß x d -  

ztt (v 7T£tpcbfxda , fi re  S

CCOßa TOV TtXwiOV , f l -  

TS Tiq tcov QvbJjyoov, tt-  

ts tcc t 7k  Tvyyq onyzsii- 

ra t .

T  t ta n  xpdp tcov

ivZXrov tov d canav  tov/ /
Tj’Xvia'ov;

Tob'e cftiXg.S'r), °> Tt

A ¥
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parexesthai, prostättou- 
si‘ toutou gär guinome'nou, 
monos ära ho alethinos 
Theos te latre'ia thera- 
pevetai cdi proskyne'itai.

Pös hai tis deuteras 
placos entoldi t'en a- 
gäpen tou plesion de- 
lousi j

To t'en hyperesian he
mm t'en t§ plesion e- 
phexis periechein' igoun 
hina me mönon tous pate
ras hemm timömen’ allä 
to ergo , tg lögö , to 
thelemati päntas öphe- 
le'in , cdi medena blä- 
ptein peirömetba , eite to 
söma tou plesion , ei
te tis tön syzygön, ei
te tä tes tyches scope'i- 
tai.

Ti esti kephälaion tön 
entolm tou agapän ton 
plesion 5

Tode delad'e , ho , ti

corazon, lengua y obras: 
pues si esto se hace, de 
cierto se reverencia y a- 
dora el solo dios verda- 
dero conel Culto de latrla.

Los mandamientos de 
la segunda tabla cdmo 
declaran la caridad del 
Progimo ?

Esplicando por su Or

den la obligacion nuestra 
para con el Progimo: co- 
mo es, que no solo respe- 
temos ä nuestros Mayo- 
res, sinoque procuremos 
tambien no hacer mal ä 
nadie $ äntes aprovechar 
ä todos con obras, pala- 
bras y deseo, en örden al 
cuerpo del Progimo, a su 
muger legitima , y ä sus 
bienes temporales.

Quäl es elsumario de los 
mandam.tos que pertene-
cen al amor del Progimo?

/
Este j Lo que tu no quie-
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Quod tibi non vis fieri, 
alteri ne feceris : omnia 
verö , quaecumque vultis 
ut faciant vobis homi- 
nes, et vos facite illis. 
Hase est enim Lex et Pro
phetie.

Suntne praeter De- 
calogum alia praece
pta?

Sunt utique j non so- 
lum utiliter illa , verum 
etiam necessario obser- 
vanda, praesertim Eccle- 
siae praecepta j cui ve- 
luti sanctissimae matri, 
Sponsaeque chrxsti , au- 
res et mentes praebere 
Catholici filii omnes de- 
bemus.

Quot sunt praecepta 
Ecclesiae?

Praecipua quinque nu
merantur. i

‘üfä.o^v i(p ' er/pov yuv 

B'eAag, tovZ> roTg afooig 

(Mi no'iei' itcLvXg* cfle ojec 

dv S’tM r e , Iva zroidciv 

v/div bi avfyvpzfoi, OVTC0 

v/xiiq 7tcis7ts avZ>7g. 

T ov%> ydp  s<f!V o v6/j.@» 

<£' bi

YIot£&v irkrtv tov <ft- 
o^XoyH a?i\a. cvmA,{ja.7oi 

ovTs- TV%ctv£i;
IIavTciiraai fi. oub, $ 

IMtj ou , aAV d-
vayxc/da rnp£7cdcq , rd
$T)7T0V T- OX-jXw'&g cvm.\~

/xara , rj j&.B’direp rp  a- 

y u ra T p  fu$>t, <S rp  dy 

Xe^~ou vv/iCpn TtävTag 

%g,dvAi)(j)vg cfbii 7t£&cup- 

ŝTv, ^  V{iv
■fyp- x

Y lo ja  ra  gxkAyijicv;

cv-mAiu^cf.;

UtVTS S^a'ipera. dpid-
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pasch ein hypld hete'roum'e 
theleis, terato tois dllois 
m'e poiei* panta de hösa 
an thelete hina poiösin 
hymin hoi anthropoid houtö 
cdi hyme'is poie'ite autois. 
Touto gar estin ho nomos 
cai hoi prophitai.

Pdteron pl'en toii de- 
calögou dlla entalmata 
onta tynchanei 5

Pantdpasi men oun, cdi 
m'e höti chrisima, alP a- 
nancdia tere'isthai , td 
dipou tis ecclesias entäl-

J
guiötate metri, cdi ti tou 
Christou nymphe pdntas 
catholicous dei peithar- 
che'in, cai ton noiin pros
echein.

Posa td tes ecclesias 
entalmata \

Pente exaireta arith- 
me'itai.

res que otros hagan con- 
tfgo, no lo hagas tu con 
otro. Y al trocadoj todo 
aquello que quereis que 
los hombres hagan con 
vos, esomismo haced vos 
con ellos. A esto se redu- 
cen la Ley y los Profetas.

Hay por Ventura otros 
mandamientos ademäs del 
Decälogo?

Si los hay; y debense 
guardar, no solo como 
provechosos , sino tam- 
bien como necesarios 5 en 
especial los mandamien
tos de lalglesia: ä la quäl 
todos los Catölicos debe- 
mos rendidamente obede- 
cer como ä Madre santisi- 
ma, y Esposa de Christo.

Quantos son los man
damientos de la Iglesia?

Los principales son 
cinco.
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I Statutos Ecclesiae fe- 
stos dies celebrato.

II Sacrum Missae offi
cium diebus festis re- 
verenter audito.

III Indicta certis diebus 
ieiunia, et a quibus- 
dam cibis abstinen- 
tiam observato.

IV Peccata tua Sacerdo- 
ti proprio, aut alteri 
cum eius facultate, sin- 
gulis annis confitetor.

V Sacrosanctam Eucha- 
ristiam , ut minimum 
semel in anno, idque 
circa festum Paschae, 
sumito.
Quem fructum affert 

horum observäntia prae- 
ceptorum?

Haec atque id genus 
alia Ecclesiae tufn insti- 
tuta, tum praecepta pri-

d  Tag  Oxdkyolag e- 

oprag Tejay/xtvag d~

ß / T}]v ayicu) \snovpyi-  

av ? eopraa'/xoig fj- 

jxipcUi ivT&ßcS’g axOVS. 

y / Tag  vy?ilag cv 

OC/Litvaig rj/xe^ßig na- 

g ß ty fy ^eca ; , viw 

t ßgop/jLctTUv rtvuv a -  

’ttoyytv aiwjwpet.

SJ Tag  a/j.cupT'fag crov f- 

Moj }<ypei, rj afau cfvv 

S^cva'ta  oursT kclt* £- 

vtavTov eB.oys’hoyov.

£ T j)v zravaycav Ey^a- 
ptffTiav tou XctyujTOV 

azsat, cv ’irsi <£f'ys 

T1]V tou eopTrjv,

cfleyov.

H ppj ZvTCCV CV7U,\/ild- 
rav rrjpwig OTnnax ovmiv
V

T a v r a  S'e, x, otm aA- 
7 ^  foVTOtg o/uoia, '■f c x -  

vXw'ag r d  vop.iyjx (@ cv-

(XCL
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a! Täs tis ecclesias he- 
ortäs tetagmenas d- 
gue.

b' Tin haguian leitour gut
em teils beortashnois he- 
merais eulabös äcove. 

g' Täs neste'ias en dio- 
rismenais hemerais pa- 
rangueltheisas, cdi ten 
tön brömdtön tinön a- 
pochen synterei. 

d' Täs hamartlas sou i- 
diö hiereä, e dllö syn 
exousia autou ca? e- 
niauton exomologob. 

e' Ten pandguian Eucha- 
ristian toiC Idchiston 
hapax en etei perigue 
ten tob pdscha heorten, 
dechou.
He de toutön entalma- 

tön teresis hopoian önesin 
echei $

Tauta de, cai hösa al~ 
la toutois hömoia, tis ec
clesias tä nömima cai en-

1 Celebraräs las Fies
tas establecidas en la 
Iglesia.

2 Oiras Misa con re- 
verencia en los dias 
Festivos.

3 Cumpliräs los ayunos 
ordenados en los dias 
que se senalan, abs- 
teniendote de ciertos' 
manjares.

4 En cada ano confesa- 
ras tus pecados al pro- 
pio Sacerdote, 6 ä otro 
con su licencia. •

5 Comulgaras alomenos 
una vez al ano $ y 
sea esto cerca de la 
solemnidad de la Pas- 
cua.
El cumplimiento de 

estos mandamientos que 
fruto trae?

Egercxtase con estas y 
otras semejantes leyes y 
mandamientos de la Igle- 
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mum fidem , humili- 
tatem , et obedientiam 
Christianam exercent} 
deinde Cultum divi
num , honestam disci- 
plinam , et tranquillita- 
tem alunt , conservant, 
ornant $ eoque mirifice 
conferunt , ut decenter 
et ordine cuncta in Ec
clesia peragantur: prae
ter quam quod aeternam 
vitam meremur si illa 
ex charitate observe- 
mus.

Ta\(JLCtTCt , zfpu rov  ßl T

, rAw Ictzse'vuaiv, $ 
rAw t 7Ly.y<x-
vuv dms7’ sitcl tcc ‘üfpog 
t" ©eov, rlw ‘tfoXirs'av 
r  \g,\r)v, \gC\ <rlw S'Yifxo- 
a'cw vov^jcu Qcol&c, 
rripsT, \ 9 cFfxi1 , xai iiQ A* 
rufSTOvlu<; evrdxTUQ 
7rävTct cv tt) oxxKw'fai f /
<nwTs\s7cduj ug /LiaXifu 

cv/nßcc7ke‘̂ )- •&&<; S'e %v-

rotg , ‘fe iv ra  cl£, drazfYiQ 

rypovvleg, tyiq £urjg d iu -

v'iqv aZtov,aeSct.
- \

- 'V.. /  ’ * j

*
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tälmata pröton men t'en 
pistin, t'en tape'inösin, cdi 
t'en hypaco'en tönChristia
nen askeV eita tä pros 
ton Theon , t'en politeian 
ten ca len, cdi t'en demo- 
sian hesychian sözei, diä
ter el , cosme'i, cdi eis to 
prepöntos cai eutäctös 
pänta en te ecclesia 
syntele'isthai hös mdlista 
symbdlletai’ pros de tou- 
tois , tu uta ex agdpes 
teroiiintes, tes zöes aiö- 
niou axioumetha.

m b '

sia en primer lugar la Fe, 
humildad y obediencia 
Christiana 5 despues de 
esto crece, se conserva y 
adorna con ellos el Culto 
divino, las buenas cos- 
tumbres , y el sosiego 
püblico: y conducen so- 
bremanera paraque to- 
do se haga en la Igle- 
sia con decöro y con Or
den : ademas de que se 
merece la vida eterna 
cumpliendolos por moti- 
vo de caridad.
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CAPUT QUARTURI.

De Sacramentis.

^^uid est Sacramen- 
tum?

Est invisibilis gratis 
signum visibile, ad no- 
stram sanctificationem 
divinitus institutum. A- 
liud est enim quod in 
Sacramento videmus, a- 
liud quod in eo accipi- 
mus : signum videmus 
externum, occultam ve- 
ro et spiritualem gra- 
tiam , qus Res dicitur 
sacra menti, accipimus.

Quot sunt Sacramen- 
ta?

Septem, qus ä Chri
sto Domino instituta, 
ab Apostolis tradita, 
et in Ecclesia Catho- 
lica semper conservata 
ad nos usque pervene- 
runt.

> /

KE$AAAION TETAPTON.

IW  TOJV M VFYiptcOV.

T i  e ? i (x v ^ d p io v ;

T a  rr)g  a o paZ v  y d c A -  

Zg av/xßo'Xov bpccrov, eig 

a y ic ta /x o v  , B'so-

‘Z$f>Ctc/l0T0V. A ?ko /djv

5  cv  /xv<pjejcj c p a W  

a)i\o  7 ^ /xß a vb fX ivo v  '6$l'

T® <TV[Aß(fhOV ß  TO eZcJ

opu/xev , t Iw  de x p v (p a 'a v  

x a i  nv<£j(ia]ixY)v y y x e jv , 

rluo tov \wqrjz}ov ’̂ tct/ -

XSüUCt Xß.'h&VfJLcVVV ,

ßctvo/uev.

n oa ct l a u  u x  f iv a r w -  

p ia ;

TLn lcc , tcc \ } ß b  X e i-  

r o v  Z v  K v t lo v  ( n w T f la y -  

[xevct, n& g <r%f A ttc^ o- 

\ cjv 'nxLoaS'eS'ojJLtvcL, x, cv

r r t  exxKw'icc x a d v X tx r j d e i/ / /
d h ^ J(Q v 7 & ')(P tv r&  itg  n -  

/j.ag  d itße ive .
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KEPHALAION TETARTON.

Peri tön Mysteriön.

1  /  esti mystirion $

Tb tes aordtou chdri- 
tos symbolon horaton, eis 
haguiasmon hemön, theo- 
paradoton. Allo men gar 
to en mysteril horömenon, 
ällo to lambanomenon esti’ 
to symbolon men to exö 
horömen, t'en de cryphdian 
cai Pneumatiken charin, 
t'en tou. mysteriou apote- 
lesma caloumenen, lam- 
banomen.

Pdsa esti ta, mysti- 
ria\

Hepta , ta hypo Chri- 
stou tou Kyriou syntetag- 
mena, pros tön Apostd- 
lön paradedomena, cai en 
te ecclesia catolike aei 
diaphylachthenta eis e- 
mas diemeine.

CAP1TUL0  QUARTO.

De los Sacramentos.

Q u e  cosa es Sacra- 
mento?

Es una senal visible de 
la invisible gracia, insti- 
tuida porDios para nues- 
tra santificacion. Porque 
una cosa es la que vemos 
en el Sacramento, otra 
la que en el recibimos: 
vemos la senal esterior, 
pero recibimos la gracia 
espiritual y oculta , que 
se llama la Cosa sacra- 
mental.

Quantqs son los Sa
cramentos?

Siete $ que instituidos 
por christo senor nues- 
tro , ensenados por los 
Apöstoles , y conserva- 
dos siempre en la Igle- 
sia , han llegado ä no- 
sotros.



Sunt autem hsec$
I Baptismus.
II Confirmatio.
III Eucharistia.
IV Poenitentia.
V Extrema-Unctio.
VI Ordo.
VII Matrimonium.

Quare Sacramenta ve-
neranda, et summo in 
pretio habenda sunt? 

Primum quidem, quia
ä DEO et CHRISTO DO

MINO in lege nova in- 
stitutaj deinde quia gra- 
tiam Dei .nobis necessa- 
riam , eamque uberri- 
mam non modo signi- 
ficant, verum etiam seu 
vasa quaedam sacra di- 
vini Spiritus continent, 

i et rite suscipientibus 
conferunt: adhaec , quo- 
niam adversus peccatum 
prsesentissima sunt re- 
media, seu divina me-

XLIV

Kai cflr> ‘fevra e<?tv. 
ä O Bairhaixog. 
ßf O
o /  H  E VJg.eJF'lCC.

8' H Merdvoia.
/  H TeXdjTcua yjjoiq.

H 'XstejZv'a.
% H Zvfyyia.

T 'ivoq rev£J(£L cflsT ra 
(xvcTflcia atßeaSai xai 
dsfi irk/i^ov zfoisTSaj;

TLpUTV OTl \JJjO
TOV & £ 0 V  \gL \ X e ^ i 7T0V

wejov cv rtj yjuvrj $/kp- 
3'}j)cp oiwrdyp^ippj eTra

OTl TTJV T $  ® S ü  y jX t lV

dvayxjp[av x, ccq atpB'o- 
vcSlctriuo ou /xovov 8yi\ ov- 
aiv, d'AKct <£ dcrT£p axtvn 
Tivd a,yia tov %£i%ov 
‘üfVcVf.iadoq owj/ycvqi,
TOIQ vo/x'/xcoq Jl£^0/X£- 
voiq aVTrjv p̂opYiyovaiv 
nt pp), oti rp$f a/xcupTicov 
d\£%i(pdp{M\gL, v B'eTa 
id/xaja tov Qa(xapsiTOV
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Kai d'e tautä estin. 
a! Ho Baptismos. 
b’ Ho Sphraguismbs. 
g’ He Eucharistia. 
d! He Metänoia. 
e’ He Teleutaia chrisis. 
st' He Cheirotonia.
%' He Syzyguia.

Tinos heneca de\ ta 
mystiria sebesthai cdi 
perl pleistou poie'lsthai$ 

Pröton men höti hypo 
tou. Theou cdi Christou 
kyriou en ti caine dia- 
thike, syntächthesan* e'lta 
höti t'en töu Theoii chärin 
anancdian cdi bös aphtho- 
nötäten ou mönon delou- 
sin, alla cdi hösper skeve 
tina haguia tou theicoii 
pne'umatos synechousi, cai 
töis nomimös dechome- 
nors aut'en choregoiisin* 
eti de, höti tön hamartiön 
alexiphärmaca, fr theia 
iamata tou S’amareltou

Y son los siguientesj
1 Bautismo.
2 Confirmacion.
3 Eucaristia.
4 Penitencia.
5 Estrema-Uncion.
6 Orden.

Matrimonio.
Porque los Sacramentos 

son tan dignos de venera- 
cion y de sumo aprecio?

Lo primero, porque han 
sido instituidos por Chris

to dios y senor nuestro en 
la Ley nueva: lo segundo, 
porque no solo significan 
la gracia de Dios que ne- 
cesitamos nosotros, sino- 
que la contienen ä manera 
de ciertos vasos sagrados 
del divino Esplritu; y la 
comunican ä quien digna- 
mente los recibe : demas 
de eso, porque son unos re- 
medios eficacisimos con
tra el pecado, 6 como

M
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stimonia , et exercitia 
sunt caeremoniae. Praete- 
rea, ut Sacramenta mi- 
nistrantes maiori cum 
dignitate et fructu mu- 
nus suum obeant, dum 
veteris Ecclesiae institu- 
tis , sanctorumque Pa- 
trum vestigiis fideliter 
inhaerent. Constat enim, 
huiusmodi caeremonias 
plerasque inde a tem- 
poribus Apostolorum 
per continuam successio- 
nem ad nos usque in 
ecclesia perseverasse.His 
demum retinetur hone
sta religiosaque disci- 
plina 5 his fovetur pu
blica tranquillitas, quae 
saepe rituum externorum 
aut immutatione , aut 
innovatione graviter in- 
terturbatur.

Quid est baptimus?
Primum maximeque

avfxßo7g>, ß w pT vc ja , 

davfißjxlct cd 'nXsizu iicnv.

£Tl pj WCt 01 2dltfj)(J)V0VV- 

Tsg tcl i w r m a  cvv d%ia  

<Q ooCpsXeia ß e 'Q v i rr jv  

cwndv LwiJeXe- 

c w  t , r f y f  sB'dv S'wnü <$■ 

‘Gfcb&i CocxXticriag, <£ t

iyVCCV TUV TTCLTtQCpV Ct-

y iu v  ‘tiiG Tug eyoßevoi. 

Tl&SYfhßv y a p  ia r iv  oti 

cJ  ̂ ouraSv en ‘2&rtgroXcov, 

TCOvSt 'TiXSTUV ifksT fa i CL- 

SfyXrjdlco d  SfySbydjg eip- 

ß d  eig rjßag cv r p  CocxXyi- 

a'ict S'tcßsivctv d3 rsXsu- 

tcüov Teuere fj dO’o^ f- 

iucov <£ Szoaeßrjg TroXijsia. 

rnpsT^), Tcuafte t) z rdv- 

Jhiucg rjavydct Q d^srctt, 

r) 7roTb.dxtg tt) 'r fy f  B’e- 

Cßuv t  fZ,u ß s '& ß o X rj, rj 

\guvo7cotdod S'etvug 2 * ] ^ -  

Tcopd-Hemj.

T i  S$Iv o Bctdhcrßog; 

T o  rtpcoTOv $ dvety-

ß</



T R I L I N G U E .

symbola , martyria , cdi 
askimata hai teletai eisin’ 
eti de hma hoi diacondim- 
tes ta mystiria syn axia 
cai öphele'iq. meizoni t'en 
therapeian autln epitele- 
sösi, tön ethön dipou tis 
pälai ecclesias, ca'i tön 
ichnön tön paterön ha~ 
guiön pistös echomenoi. 
JP rode Ion gär estin höti 
ex autln eti apostolön, 
tön de teletön p leist ai a- 
dialeptcj tis diadochis eir- 
ml eis hemäs en ti eccli- 
sia diemeinan’ to teleu- 
taion tdis de he euschi- 
mön cai theoseb'es politeia 
tereitai, taisde he pän- 
demos hesychia sözetai, 
hi polläkis ti tön the- 
smln tln exo metaboli, hi 
cainopoiisei deinös dia- 
tarättetai.

Ti estin ho Baptismos$
Tb prlton cai anan-

m s t /

y que con las ceremonias 
se manifiesta, atestigua y 
egercita. Demas de esto, 
paraque los Ministros de 
los Sacramentos hagan su 
oficio con mayor fruto y 
decöro, atenidos fielmente 
a las antiguas leyes de la 
Iglesia, y al egemplo de 
los Santos Padres. Porque 
es constante, que las mas 
de estas ceremonias han 
permanecido en la Iglesia 
desde los Apöstoles, con- 
tinuändose sucesivamente 
hasta nuestros dias. Con 
ellas enfin se conserva la 
honesta y religiosa disci- 
plina Eclesiastica; se fo- 
menta la tranquilidad p u- 
blica, que muchas veces 
suele tur barse gravemente 
por la mudanzay novedad 
de los Ritos esteriores.

Que cosa esBautismo?
Es el primero y el mas

4 6



necessarium Legis novae 
Sacramentum, quod se- 
mel in aqua confertur; 
quo spiritualiter rena- 
scimur , et , peceatorum 
plena remissione per- 
cepta , in filios dei a- 
doptamur , haeredesque 
vitae ccelestis adscribi- 
mur.

Quid est Confirma-
tio?

Est baptizatis colla- 
tum ab Episcopo Sa
cramentum , in quo per 
sanctum Chrisma et ver- 
ba sacrosancta confer- 
tur gratia , et robur 
spiritus additur , tum 
ad firmiter credendum, 
tum ad nomen do-  

mini , quando sic est 
opus , libere confiten- 
dum.

XLVII CATECISMO

xcuo^ t v  rrjg v$wr)g 5 -̂.- 

d'ijx/rig a-

ZTCtZ, CV vS'CtTl 81$ OtASVOV, 

GOTpf 'ö5vdj^CLTlXG0Q d v a -  

y e v v d /jjd c t, $ Tflg ‘P fif’ d  

IXCVpTYllXCLTUV ctiQ iffeog 0- 
Ang tö h r u x o v T s g , ijoi tou 

® sov eurzfcuovfxdcc, , ^  

itg  Trjg lu r jg  

v'iov xKv^vo/xovg i y y ^ y . -  

C‘p o ß ß a .

T f  & lv  o " E C p ^ ty h  

a/aog;

T ö roig  ß a z fT i& sicn  

c 'm cxozsov  $o- 

6sv fJ.V'p'W&JÜ, sv co c f l i  

a y 'o v  x P ‘W * T o g  k$l\ 

toov Tmvciy'tcdv pv/nct'mv ri 

X<dctg c f l id o ^ ) , x a t  rj 

d y io v  zSvsvixctTog pco/nv 

, ajACL fßju iig  

to  ß e ß c u a g , TJiOTtvstv, 

a jic t itg  T o vvo ß a  tou 

yjJ&ov , a v a y x jy g  yivo~  

ß iv n g , ‘tfcLppYicncLgixojg o- 

[As'Ko'yuddxu.

CATÖLICO

V



mz' T R I L I N G U E .  47

chaiotaton tes caines dia- 
thikes mystirion, tb hd- 
pax en hydati didomenon, 
höper pneumaticös ana- 
gennömetha, cdi tes tön ha- 
martemdtön apheseös ho- 
les epitychöntes hvioi tou 
Tbeou eispoioumetha, cai 
eis tous tes zöes opoura- 
mou cleronomous engra- 
phometha.

Ti estin ho Sphragui- 
smos\

Tb tdis baptisthe'i.si 
para töu episcöpou do- 
then mystirion , en hö di1 
haguiou chrismatos cai 
tön panaguiön rhemdtön he 
chäris didotai, cai he tou 
haguiou pneumatos rhöme 
prostithetai, hdma men eis 
tb bebaiös , pistevein, 
hdma de eis tounoma tou. 
Kyriou, anankes guino- 
menes parrhesiasticös ho- 
mologue'isthai.

necesario Sacramento de 
la Ley nueva, que sola 
una vez se administra 
en agua; con el quäl so- 
mos rengendrados espi- 
ritualmente} y recibido 
el perdon cumplido de 
los pecados, somos he- 
chos hijos adoptivos de 
dios ,  y  herederos del 
Cielo.

Que viene ä ser la 
Confirmacion?

Es un Sacramento ad- 
ministrado por el Obispo 
ä los ya bautizados; en el 
quäl por medio del santo 
Chrisma y palabras sa- 
crosantas se da la gracia, 
y anade esfuerzo espiri- 
tual asl para la firmeza 
en el egercicio de la Fe, 
como para conChristiana 
libertad confesar el nom-  

bre del senor siempre y 
quando sea necesario.
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Quse sunt praecipua 
de Eucharistiae doctrina 
capita scitu necessaria ?

Quinque; primum est 
eius Veritas $ alterum, 
panis et vini in Chri
sti Corpus et Sanguinem 
Conversio ; tertium , A- 
doratio debita $ quar- 
tum, eius Oblatio; quin- 
tum et postremum , eius- 
dem Sacramenti Sum- 
ptio.

Quae est Veritas Sa
cramenti Eucharistiae?

Nimirum haec$ Chri
stum verum deum ac 
hominem vere ac in- 
tegre in hoc Sacra- 
mento contineri, et no- 
bis adesse , ubi Sacer- 
dos rite ordinatus pa- 
nem et vinum verbis

Hoacc Trjg

c flic fla y rtg  vjrtMU- 

T c tlc t, a  etcfUvcti a v ä y -

xn;

U /v ls -  ^  ßSV r tp u Z v ,  

rj a k r i^ a ,  dvTijg’ d* $  

SAjTĉ V  , r) TOV apTOV <&' 

TOV OlVOV elQ 6  X jM -

<?ov außct 5 ctlfxct ßs]ct- 

TTo'mig- -r3 pj "jS frav  , rj 

o(p&.rho(Xivn edQ<jXVVYKTIQ’ 

•r3 q ] r tT c v f lo v , rj av lrjg

'Q&i?(pOpd‘ ‘T3 Q] TTtßdfOV 

?(pq vfCLTOV , rj TOV a u rs f 

ßv<p)Zjlov >(j)!vcjvfa.

T fg  '6$lv rj d \r i5 u a ,

TOV TY]Q ßV-

<PieJov ;

Hefts cftrjzrov , o r i 0  

X tip T o g  d \n§ ivog  ©sog 

avSgop&Og OVTUg \g \  

oXixug cv Tuds t u  ßV7*J- 

t l u  , xcti rj/Mv

‘tfCLpSy y TOV tsps'ug TOV

voß'ßcog yupoTOVYiS'svTOg

SV apTOV XOii TOV OlVOV

ßV
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Po'sa tis peri eucha- 
ristias didacbis kyriö- 
tata, ha eidenai anun
ke ;

Pente’ to men pröton, 
he alitheia autis’ to de 
deuteron, he tou. ärtou cai 
tou oinou eis to tou Chri
stou sbma cai hctima meta- 
poiesis’ to de triton, he 
opheilomene proskynesis’ 
to de tetarton , he autes 
prosphord’ to de pempton 
cai hystaton, he tou. autou 
mysteriou coinöma.

Tis estin he alitheia, 
tou tis eucharistias my
steriou ■.;

Hede dipou, höti hä 
Christos alethinos Theos 
cai dnthröpos ontös cai 
holicös en töde t§ myste- 
riy synechetai, cai hemin 
päresti, tou hiereös tou 
nom'mös cheirotonethentos 
ton drton cai ton oAwon

me'

Quäntas son las cosas 
principales necesarias ä 
saberse acerca de la doc- 
trina de la Eucaristxa?

Cinco $ la primera , es 
la Verdad de ella: la se- 
gunda, la Conversion del 
pan y del vino en el Cuer- 
po y Sangre de christo: 

la tercera , la Adoracion 
debida: la quarta, su O- 
ferta: la quinta y postre- 
ra , el recibimiento del 
mismo Sacramento, que 
llamamos Comunion.

Quäl es la Verdad a- 
cerca del Sacramento de 
la Eucaristia?

Esta 5 ä saber , que 
christo verdadero dios y 
hombre se contiene ver- 
dadera y enteramente en 
este Sacramento , y estä 
presente ä nosotros lue~ 
go que el Sacerdote legi- 
timamente ordenado hn-

4 8
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illis arcanis et ä Chri

sto traditis consecra- 
rit.

Quae fit Conversio per 
verba illa, quibus hoc 
Sacramentum Sacerdos 
consecrat?

Ea, ut per ipsa ver- . 
ba , operante christo, 
panis et vinum in Cor
pus et Sanguinem Do- 
minicum convertantur ac 
transubstantientur $ at- 
que ita panis et vinum 
esse desinant in Eucha- 
ristia.

Quae Sacramento huic 
debetur Adoratio?

Eadem sane quae Chri

sto domino ac aeterno 
deo debetur ; quippe 
quem illic praesentem 
agnoscimus. Ideoque re- 
ligioso cum corporis tum 
animi cultu, ut par est,

TOtg pii/xavt /uv<rTtxo7g, 
TOig tou 'Kcĵ 'Ov

<&^yjcflo9'e7civ sv'koyrj- 

cavT(@^.

T iq rf^> /xe'&tto'ri-
dlQ S1! CocSIVUV pYlfACtTUV, 

oig o ispevs rodCs 

tiov ev'Koyf;

Avrn y s , onug

TOJvS's T DYlfXCtTOJV , TOU 

cyvpyouv&g , o 

apZg x, itg aufxa

\cn\ aT/xct w&axov xal' 
evtriav jULŜ .zj’oiuv'Twi, <Q 

ourug o apT(§y x, oivog 

cv Tp tvygs>j</icL ot%av- 

rat.

Yldia *afömwwig tou- 

toj yuu<p)eJp <n&criiiat;
H avji) SnhQvolt fj tu 

'K.veJu xat ®eu 

atuviu ‘EföffWüo'a, ovt§? 

S'r) aSk napovla im y v u -  

cntf/jfy. K at 2±}y$L t$to Tri
"«/-*/ / V <" I'Tjs' (̂ UfJLCHTOg Tf X, TT]g \pv-

vrjg SspaiTEta sv^ßs7, ug
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ttfis rhimasi mysticdis, 
tois parä töh Christork 
paradotheisin eulogui- 
santos.
- Tis guinetai metapoie- 

sis di eke'mön rhemdtön, 
hois ho hiere us töde my~ 
stirion euloguei ;

Haute gue, hopös diä 
tönde tön rhemdtön, tou 
Christou energountos, ho 
drtos cai dinos eis söma 
cai hatma kyriacon caf 
ousian metapoiöntai, cai 
houtös ho drtos cdi dmos 
en te eucharistia o'ichön- 
tai.

Poia proskynesis tou- 
ty mysteriy prosekei;

He aut'e delondti he tß 
Christo Kyriöj cai Theo 
aiöniq prosicousa, honper 
de hode paronta epiguinö- 
scomen. Cai diä tokto ti 
tou sümatös te cai tis psy- 
chfc therapeia eusebe'ljhös

m t h f

biere consagrado el pan 
y el vino con aquellas 
misteriosas palabras en- 
senadas por christo.

Quäl es la Conversion 
que se hace por las pala
bras con que consagra el 
Sacerdote esteSacram.10?

Es, que por esas pala
bras , obrändolo asx Chris

to , el pan y el vino se con- 
vierten en el Cuerpo y 
Sangre del mismo senor, 

pasando de una sustancia 
äserotra: y de esta mane- 
ra vienen ä faltar el pan 
y el vino en laEucaristi'a.

Cdmo debe ser adora- 
do este Sacramento?

De la misma manera 
que christo senor , mos 
eterno 5 al quäl reco- 
nocemos estar alli pre
sente. Y por tanto le 
veneramos con devota 
reverencia de cuerpo y 

n  2
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hoc Sacramentum sup- 
plices veneramur.

Quare censetur hoc 
Sacramentum Oblatio?

Quia est Legis novas 
sacrificium et Oblatio 
munda , cruentis legis 
Iudaicae sacrificiis in- 
cruenta succedens ; qua 
pro vivis ac defunctis 
Christi Fidelibus in Mis
sa offertur, ac celebra- 
tur. Unde fit , ut Eu- 
charistia non solum ä 
hdeli populo sumatur, 
sed etiam pro peccatis 
a Sacerdotibus ad Do
minica Passionis et mor
tis continuam comme- 
morationem quotidie im- 
moletur, semperque o- 
blata fuerit in Ecclesia
BEI.

Quid in Sacramenti

L

iixog, rocfls -r3 /xv fyp i^  

txxnvovng <rsßbp$a.

T 'ivog y a tw  tsTto /xv- 

<?"riu-ov rtvoCpopd vo/xi- 

ls  m|j
Ort f) rrjg nguyrig <5 -̂ 

S’vx/tjg 'Svcr'fa £ zfüctyo- 
pd %ß.Sapd i p , rag ry  

lovcfbaxßv vC(A$v cva'/xovg 

SYvc'at; 1) ava'ifjaxjog Sfy- 

S'eyg/xevYi, \gt\ \Stiep rocv 

ZpJVTUV £  StXVOVTUV Tt l-
f-Jv rov 'X&?'0V cv rp  

Aeflovgyta ro&aayofx/vii 

£  QwSle'KsvfxivY}. K a i Jio- 

-crop ixv fxovov rj 

tx^'ia \scub r$  T&ov 7t 1- 

<?ov T&fxßa'ire^), a7kd 5  

\szaep t ajxaspriuv <<xfpa
~ t f >ruv ispiuv eig r  y xjj- 

exaqjv rrddvvg xai Sa- 
vdrov muüsyp dva/xvwiv 

ixagrlw S’vemj,
aei rrj dy OxxKvaia/ /
'n&crnv/'xj$ri.

Tr cv qjjivuv'a rov-
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eicos , töde to mystirion 
hiketevontes sebometha.

Tinos chärin touto my
stirion prosphorä nomi- 
zetaij

Höti he tis caines dia- 
thikes thysia caiprospho- 
rä catharä estt, tas tou 
louddicounomou enamous 
thysias he anaimäctos dia- 
dechomene, cai hyper tün 
ztmtön cai thanontön pi- 
stün tou Christou en ti 
leitourgma prosagomene 
cai synteloumene. Cai diö- 
per mi monon he eucha- 
ristia hypo tou laoxi pi- 
stovi lambdinetai, allä cdi 
hyper ton hamartzön para 
ton hiereön eis ten tou ky- 
riacou päthous cai tha- 
nätou synechi anämnesin 
catF hec ästen thyetai,cdi 
aei ti toiu Theou ecclesia1 1

prosenechthe.
Ti en coinöniq. to'u-

alma , como es debi- 
do.

Porque este Sacra- 
mento se considera O- 
ferta?

Porque es el sacrificio 
y la Ofrenda limpia de la 
Ley nueva, que ä los sa- 
crificios sangrientos de la 
ley Judaica les sucede sin 
derramamiento de san- 
gre; la quäl se celebra y 
ofrece en la Misa por los 
Fieles asi vivos, como di- 
funtos. De aqui es, que 
no solo reciben los Fieles 
la Eucaristia , sinoque 
tambien es Sacrificio que 
se ofrece cada dia por los 
Sacerdotes , segun cos- 
tumbre perpetua de la 
Iglesia, en contlnua me
moria de la Pasion y muer- 
te del senor , y por el 
perdon de los pecados.

Que se debe observar
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huius sumtione servan- 
dum?

Quod Fides et aucto- 
ritas Sanctas matris Ec
clesia docet $ yidelicet, 
Christiano laico sat es
se sub una specie pa- 
nis totum Christum ac- 
cipere: et ex hac sum
tione consequi , ut qui 
non indigne accesserit, 
ingentem dei gratiam 
ac aeternam quoque vi- 
tam obtineat , qui ve- 
rus ac integer Sacra- 
menti huius fructus exsi- 
stit: eoque fit efficatior, 
quo saepius sacra et sa- 
lutaris illa Communio 
digne iteratur.

Quid est Poenitentia?
Est secunda post nau- 

fragium tabula, et ne- 
cessarium relapsis Sa- 
cramentum, in quo re-

TOU fXU<p)t(0U TYipS~-
cdu.j;

Tb rrj ‘tt'&i av- 
Ssvlta, Trjg ayiag fin^bg

CocxA)mag cfliS'aoy.o/u.e- 
vov, rlyovv TU r ov Xpi-
yctvuv Kctu ’b ^x ilV  CV £Vl

eitei tov aprov oTvov 
<̂bv ^pJcctveiv, xai, rb 
Tavjyig tyjs xoivuv'icu, axo- 
T̂ ovSvv, tov |U?) aved t̂ug 
TzfäciovTct 'f ■aetjx^sye- 
Svvg yaeATOg ®eou 
<£ ^urjg aiuv'iov <Lwflu- 
y£lv, og ctXndik re xai o- 
AoxXyiüs tovtov f.LV<pjeJov 
xcopzrbs egr xai Toaov- 
tu evopy/fseßS yivsTCLiy 
bau nrksovaxig ffie ayia 
q(ttjo!y}&uJ)is xotvuv'iaxa]'' 
äZtctv ava’h&y.ßdve .̂

T: egrv rj /aejavoia;
H S^Lr/^c /xe]d ahi) 

vavayiav aavig, xai a~ 
vay^T^J ßv t̂iejov toiq 
(xelazseafatv, cv u rj t
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tou mysteriou chr'e terei- 
sthaij

Tb ti pistei cdi ti au~ 
thentia tis haguias metros 
tis ecclesias didascöme- 
non, igoun t0 tdu Chri
stianen lao arkeln en henl 
eidei tou ärtou hölon Chri
stin lambanein , cai, to 
taut es tis coinönias acö- 
louthon, ton me anaxiös 
prosiönta tis pammegue- 
thous chäritos tou. Theoit 
cai tis zöis aiöniou epity- 
che'in, hos alethis te cai ho- 
löcleros tdutou mysteriou 
carpds esti• cai tosou- 
tö energuesteros guinetai, 
bosq pleonäkishide haguia 
cai söteriödes coinönia caf 
axian analambänetai.

Ti estin he metänoia\ 
He deutera metd t'en 

navaguian sanis, cai a- 
nancaion mystirion tdis 
metapesousin, en höhe tön

en el recibir este Sacra
mento?

Lo que la Fe y la au- 
toridad de la Santa Ma- 
dre Iglesia ensena 5 y es, 
que al Christiano , que 
no es Sacerdote, le bas
ta el recibir ä todo Chris

to bäjo la sola especie 
de pan: y que de eso se 
sigue, que quien le re- 
cibe dignamente, alcan- 
za mucha gracia de dios, 

como tambien la vida 
eterna , que es el fruto 
verdadero y cumplido 
de este Sacramento : y 
tanto mas elicaz, quan- 
tas mas veces se repite 
dignamente la sagrada y 
saludable Comunion.

Que cosa es Penitencia?
Es la segunda tabla des- 

pues del naufragio, y el 
Sacramento necesario pa- 
ra losrecaxdos,en el quäl
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missio peccatorum et ä 
reis petitur, et a Sacer- 
dotibus tribuitur.

Quot sunt partes et 
actiones Poenitentiae1?

Tres 5 Contritio vel 
Dolor animi peceata sua 
detestantis , et ad vi- 
tam meliorem adspiran- 
tis 5 Confessio seu pec
catorum suorum coram 
Sacerdote facta expli- 
catio j et Satisfactio de- 
nique , seu vindicta pu- 
nitioque criminum de se 
ipso sumta ad praestan- 
dos fructus dignos poe- 
nitentiae.

Quid est extrema-Un- 
ctio?

Est Sacramentum, quo 
aegroti per oleum Sa- 
crum et verba Christi 

in magnis morbi mo-

LII CATECISMO

a/xcupnuv adpeatg \s t io  

tcJI’ onbyj/Zv ar.si m^ , 

^ p 'a  rcfv teg&uv S'iSb^).

FlOilCt fJLSpYl XCtt ‘ZopCt-

Zetg rrjg  (xejavcnag;

T psTg, n avv^ i\fxg , rj 

rj '^KynS'uv rrjg  ^ X / j g  

rrjg  rc t avTrjg a/xcupTr)- 

Ixcctcl ^ X v r lo fx e m g ,

Sv ßfov (osXtIoj otxßvoß{v 
dm̂ v/xovarig. H 
Aoynaig , rj tu v  avrov cc- 
fxcvpnav cvaflfov 'd i le- 

pt'ug Ŝ ctyopsvatg. TeXog 
c fti rj lô voiroiict, rj t i /xcj~ 

da ,  x, xoT&atg t u v  irkn/x- 

(xeXioov ddd <xvr$ XtjCp- 
SiTcra, itg -v3 rovg xcup- 
‘üovg hcctvovg rrjg ßs]a- 
voiag 7roie7cBx>-

T i  rj T s \d j]c u a  y y j-  

c ig ;

M u^vcxov , u  bi vo- 

crovvreg S'i a y io v  ejgdov 

x a i tu v  pv/xaruv tou 

X o f o v  cv h iv o ig  rrjg

CATÖLICO Vß'
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hamartiön dphesis hypo 
tön enöcbön aiteUai, cdi 
para tön hiereön didotai.

Posa mere cdi prd- 
xeis tis metanoias,

Treis, he syntripsis, S 
he alguedön tis psychis 
tis ta autis h amart i- 
mata bdelyttomenes, cdi 
ton bion beltzö oiconome'in 
epithymouses. He exomo- 
löguesis, i  ton hautoh ha
martiön enantion tou hie- 
reös exagoreusis. Telos 
de he hicanopoiia, 'e timö- 
ria cai cölasis tön plem- 
meliön par"* hautoit leph- 
the'lsa, eis to tous car- 
pous hicanous tis meta- 
noias poie\sthai.

Ti he teleutaia chri- 
sis5

Mystirion , hö hoi no- 
soiintes dd haguiou eldiou 
cai tön rhemdtön tou 
Christdu en deinois tis

n b '

los penitentes piden la ab- 
solucion de los pecados, y 
los Sacerdotes se la dan.

Quantas son las partes 
y actos de la Penitencia?

Tres;Contricion 6 Do
lor del alma que abor- 
rece sus pecados con 
proposito de mejorar la 
vida 5 la Confesion 6 ma- 
nifestacion de los pro- 
pios pecados ante el Sa- 
cerdote $ y la Satisfac- 
cion 6 castigo con que 
se toma venganza de sl 
por los delitos, para ha- 
cer frutos dignos de pe
nitencia.

Que cosa es Estrema- 
uncion?

Es un Sacramento, con 
que son aliviados los en- 
fermos en las molestias 
grandes de la enfermedad 

o

5*

/
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lestiis relevantur , ut 
felicius ex hoc mundo 
demigrent $ et Corpo
ra etiam , si ita expe- 
dit , sanitati restituan- 
tur.

Quid est Ordo?
Est Sacramentum, 

quo Sacerdotibus, aliis- 
que ministris Ecclesiae 
potestas confertur ad 
Ecclesiastica munia ri
te decenterque obeun- 
da.

Quid postremo est Ma- 
trimonium?

Sacramentum , quo 
vir et mulier legitime 
contrahentes , indivi- 
duam vitae societatem 
ineunt 5 gratiaque divi- 
na donantur , tum ut 
soboles honeste et Chri
stiane suscipiatur ac e- 
ducetur 5 tum ut fce-

Lin CATECISMO

vocov zfa$'v/xa<rt xovCpi-
ZpVTCU , TOV dSShu/XOVt- 
fre5V avrovt; TsXdClrjouj, 
q tci Qcb[x<x\ct , ectv ov- 
tco a v/xCpegrf dvappa-
C%Y)VCU.

T '  fj ’pguZv'a; 
M v^vttov, u  toiq h - 

psvfft TOIQ afoOig T
OxxX.Yiff'fag XsiTOV̂ yng jj 
efe.ovff'ict , tw rag
Oxx\yiffia<ftxag xsû npsabag 
vo/ju/xug ‘zffQsnbvTug 
cixvl eXtouf;

’Tl TS’kSVTCUOV '6$lv 
f) ffvtyy'a;

M cv u b a~
vrjp xctl rj yuuor) cvvb/xug 
t' ya/xov mwanJovTSg a- 
S'iaXvTCv t ?  6W  \$ivu- 
v'av Tsoiovffi, yjx-
piTOQ T$ ®£0V SyVjpCtTSlQ
y'ivovTCti , \vet 01 /xev
TtcuSsg \g.\ug (£
vug yevvbov^), Ox^s-

CATÖLICO vy
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nösou pathimasi couphi- 
zontai tou eudaimone- 
teron autous teleutisai, 
cdi tä somata, eän ho'u- 
tö symphe'rf, anarrhö- 
sthinai.

Ti he cheirotoma $
Mystirion, ho tdis hie- 

reusi cai tdis ällois t<hs 
ecclesias leitourgdis he 
exousia didotai, tou täs 
ecclesiasticäs hyperesias 
nomimös cdi prepöntös 
syntelesai.

Ti to teleutdion estin 
he syzyguiaj

Mystirion, en ho ho a- 
ner cai he guyni ennomös 
ton gämon syndptontes a- 
didlyton tin toii biou coinö- 
nian poiousi, cai tis chä- 
ritos töu Theou encrate'ls 
guinontai, hina hoi men 
pdides calös cai christia- 
nös guennontai, cai ectre-

por medio del olio sagra- 
do y de las palabras de 
christo j asi para pasar di- 
chosamente de este mun
do , como tambien para 
restituir la salud ä los 
cuerpos, si conviene.

Que cosa es Orden?
Es un Sacramento, por 

el quäl se da potestad ä los 
Sacerdotes y ä los otros 
Ministros de la Iglesia 
para egercitar legitima- 
mente y con decencia las 
funciones Eclesiästicas.

Enfin, que cosa es 
Matrimonio?

Es un Sacramento, 
por el quäl los legiti- 
mamente casados se jun- 
tan con un contrato de 
vida inseparable $ y re- 
ciben gracia de Dios, asi 
para tener y criar ho
nesta y christianamente 
los hijos , como para 

o  2
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dae libidinis et incon- 
tinentiae peccatum evi- 
tetur.

Estne inter Sacramen- 
ta discrimen?

Est sane : Baptismus 
enim , Confirmatio , et 
Ordo semel collata, nun- 
quam iterantur , sicuti 
cetera. Item Baptismus 
necessario suscipitur ab 
omnibus: Eucharistia ä 
ratione utentibus $ et a 
relapsis Poenitentia. Ar- 
bitrarium est autem uti 
reliquis , modo nullum 
contemnas , aut, quum 
illud sumendi tempus 
est, negligas.

, to S') 'f dty^aq 

doe\ye\ctg x, dxpctTe'iaq 

a/j.dpTY!/j.ct ane'tpyhjtoj.
Agays Ta /avardpia 

aXtojAuv SfyjCpepet;

EIoAj) cfLv&oV' b y® 

ßctdha/xbg , b C Q zp J i-  

a/xog, rj yu^TOvia, 

anaB, cfloßiVTu. , [xr$ti:dls 

bfxo'ug toiq a'fo.oiq ava- 

T^a/j.ßavs^). ucclvtüq tov 

ßctzTTta/xov zfavreg 

dvayxcjACüQ S'/ycvrrwl‘ tAw

S° Evp^ft^tav 01 TU \o~ 

y u  ufxsvoi, KgC\ t fxe- 

tclvouxv 01 jxeTctTecrovTeq. 

Av§vugerov cfle to to7q 

aYkoiq '&cß<r(ptpec&/ , et 

/jlovov ßriS'evog xg.Ta(p&- 

veTg, (AijS'"1 cv tu  r f  ^ 7 i -  

cdvtf avTOiq , a-
fxe\e7q.

W
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phöntai, to de tis aischräs 
aselgue'ias cai acrate'ias 
hamärtema ape'irgetai.

Arägue td mystiria 
alltlön diapherei $

Po ly dipou' ho gar 
baptismos, ho sphragui- 
smos, cai he cheirotoma, 
hdpax dothenta, medepote 
homoiös tois ällois ana- 
lambänetai' hösautös ton 
men baptismon päntes 
anancaiös dechontai' t'en 
de eucharistian hoi tö 16- 
gy chrömenoi, cai t'en me- 
tdnoian hoi metapesontes. 
AiPthaireton de to ttfis 
ällois prospheresthai, ei 
mönon medenos cataphro- 
ne'ls mid’> en t§ töh Chri
st hai autois cbronq, a- 
meleis.

nd'

evitar el pecado feo de 
la lujuria e incontinen- 
cia.

Hay acaso diferencia 
entre los Sacramentos?

Sx la hay: porque el
Bautismo, la Confirma-/
cion, y la Orden una vez 
recibidos, nunca mas se 
vuelven ä recibir j los 
otros si. Mas todos nece- 
sariamente han de recibir 
el Bautismo : la Euca- 
ristia los que tienen uso 
de la razon : y la Peni- 
tencia los que recaen. 
Pero el recibir los demas 
se deja en libertad 5 con 
tal que ninguno se me- 
nosprecie, ni haya des- 
cuido de recibirle quan- 
do conviene.
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CAPUT QUINTUM.

De Officiis Iustiti* 
Christian*.

^^uot sunt Officia 
Iustitiae Christian*?

H*c duo ; declina ä 
malo sive peccato, et 
fac bonum sive officium 
iustiti*.

Qui potest homo ca- 
vere peccatum, et bonum 
face re seu pr*stare iu- 
stitiam?

Non id per se qui- 
dem, sed christi gra- 
tia ac spiritu instru- 
ctus Christianus potest 
ac debet, quantum hu- 
ius quidem vit* Status 
admittit, iuste vivere et 
legem implere.

KE$AAAION ÜEMIXTON.

IT SOI TOJV XyLTOpSwfACtTCJV 

rrjg frixguoavvvig  

X ejg ra vco v .

I  \-oacL  £<?l x& lopQ cj- 

jxctra . *■? tojv X t i p a v u v  

<h\c/uoavvYiQ;

A v o  TCtS'S' (X X \tV0V 

"dort \gj\Q)V , $ zfowvov 
d yccS 'b v , rt d 3 xa T o p S w jju x  

Trjg <j)\gjioavvY\g.

H oog oTbars o

av^j>T0Q tLo /0$  d,UCOp- 
t 'iclv , zso ie iv

M  rd y c c S 'o v , rj t Iuj $i\cjuo- 

c v v w  d w ja c c f;

Ov ecuulbv,
aTkct rrj ‘ X cjî ov 
e j j i  -f ?(ß \ U vev fxc tT i o 

Xo,?iavbg izcvpsaxdta,- 
cfisvoc, S'vvcltu^ x, o(pei- 
Aei (£(£? oaov rj rov- 
S's -tv £ 'o v  j^ o ld ^ a a ig  

c v y X ups7) Jl>(£L\cjg £rjv, (£

rp v  VOfJLOV Yipovv.
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KEPHALAION PEMPTON.

Perl tön catorthömdtön 
tis dicaiosynes tön 

Christianön.

osa esti catortho- 
mata tis tön Christianön 
dicaiosynes;

Duo täde' ecclinon 
apo cacdk , cai poieson 
agathon, e to catorthöma 
tis dicaiosynes.

Pös hdiöste gumetai ho 
änthröpos t'enmen hamar- 
tian phylättesthai, poie'in 
de ta^gathon, 'e t'en dicaio- 
synen askisai$

Ou men cathi heauton, 
alla ti tou Christou chä-1

ritz te ca'i pneumati, ho 
Christianos pareskeva- 
smenos, dynatai cai ophei- 
lei (eph>’ hdson min he toiu- 
de töu biou catästasis 
synchörei) dicaiös zin, cdi 
ton nömon pleroun.

CAPITUIO QUINTO.

De los Oficios de la Jus- 
ticia Christiana.

uantos son los Ofi- 
cios de la Justicia Chris
tiana?

Estos dos 5 Hdye el mal 
6 sea el pecado 5 y Obra 
el bien 6 sea lo debido ä 
la justicia.

Ccmo puede el hom- 
bre evitar el pecado, y 
hacer el bien ü obrar la 
justicia?

No puede esto por si 
solo $ mas ayudado de 
la gracia y espiritu de 
christo , puede y debe el 
Christiano ( por quanto 
cabe en el estado de la 
presente vida) vivir se- 
gun justicia , y cumplir 
la Ley.
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Quotuplex est pecca- 
tum?

Duplex: Originale et 
Actuäle.

Quid est Origina
le?

Quod ab ortu nobis 
congenitum , per Bapti- 
smum in christo condo- 
natur.

Quid est Actua-
le?

Dictum , factum vel 
concupitum contra vel 
praeter Legem bei , aut
ECCLESIiE.

Quotuplex Actua- 
le?

Duplex : mortale , sic 
dictum , quia mortem 
animae praesentem af- 
fert 5 anima enim quae 
peccaverit , ipsa mo- 
rietur : et veniale , ut 
cui venia facile . tribui—

TlocraTfkdcnov d/xap- 
’T'lxct;

Atirkacnov, 'b^^yovov 
xai Trpaxhxov.

T i to bg^tyovov ;
'

, • •'
> /

O Gfep Ox ysytascos 
rjjjuv (rv/xtfet.pvxoc 
TOV ßadJ-lff/LLOV cv X 5 1 -
gtgo dtyle'^);

T f  to gpxTtxov;

Pfyiux, npa^tQ, rj dfei-

3-VßtCt TOV V0/X0V,

n tdfpa, TOV VO/JLOV TOV 

®eov , Utol Tijg Cotx\u-
(j'lCLQ.

Uoactrrkcto'iov to

'srgpxl txov ;

Amrkctoiov’ d3 Savacn-

-fiOV , OVTCO Ĵ gShDVßSVOV, 
oti 'mj&'pgrj/xa ttjv \po- 
^rjv Secvaloi’ rj \fo- 
yyi rj aß.ajpTcivov(Tct, av- 
tyi "^ruSavETmi. Ken 

ffvyyvco^ov, d3 S'rjrrov pet-

\
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Posapldsion to hamär- 
tema,

Dipläsion, archegonon 
cdi practicon.

Ti to archegonon5

Hoper ec guene'seös 
hemin sympephycos diä 
tou baptismöu en Chri
sto aphietai.

Ti to practicon;

Rhhna, präxis, £ epi- 
thymia cata tou nömou, 
£ pari* ton nömon toii 
Theou , itoi tes eccle- 
sias.

Posapldsion esti to 
practicon$

Dipläsion’ to thandsi- 
mon , houtö caloumenon, 
höti parachrima t£n psy- 
ch'enthanatdv he gar psy- 
ch£ he h amart dnousa,hau
te apothane'itai. Ka'i to 
syngnöston to dipou rha.-

Quäntas especies hay 
de pecado?

Dos $ Original y Ac- 
tual.

Que cosa es pecado 
Original?

Es aquel, con que na- 
cemos, y que por el Bau- 
tismo en Christo se nos 
perdona.

Que cosa es pecado 
Actual?

Es decir, hacer 6 de- 
sear algo contra 6 fuera 
de la Ley de dios ö de la
IGLESIA.

De quäntasmaneras es 
el pecado Actual?

De dos $ mortal, 11a— 
mado asx , porque de 
presente mata el alma$ 
pues el Alma que pecä- 
re , esa morirä : y ve- 
nial , que ligeramente 
se perdona : del quäl

p
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tur , et sine quo ne 
Iusti quidem vivunt.

Quibus gradibus ad 
peccatum deducimur?

His tribus j sugge- 
stione , delectatione, 
consensu , seu delibe- 
rata voluntate peccan- 
di.

Qui sunt supremi gra- 
dus peccantium?

Eorum , qui scientes 
ac prudentes, ex mera 
peccant malitia $ qui 
etiam de peccato ipso 
gloriantur; et qui bene 
monentibus obstrepunt, 
ac salutaria consilia 
prorsus contemnunt.

Quare peccatum fu- 
giendum?

Q u ia  DOMINUM DEUM

offendit , summum Bo
num eripit, et summum 
affert malum peccanti,

Ü'iuq  a v y y v u /x n g  t v j -  

%dvov , <£ avoi ov /XYicfle 
01 Sfyc/uoi S'idyovci.

I I o<mi$ x X t fw Z tv  ei$ 

a /xcu p T a vsiv  STm yoixO ct;

T cuq lavTVLu;, T p

\ s t i o € o \ p , Tp Vpypu, rrj 

cvuudjSbxw cei, rj t u  s y v u -  

a /xevu  $& \yj/xctTt t o v  c t-  

/xcupTdvsiv. •
T f  '  )/ <V> ^

l TO COC£$V T CtfJLCUp-

<& v o v t u v ;

Ta btcflô  $ sxov- 
<&; 'G favleX sT  rto vrieJa  c t-  

/xcuflavsiv , Irj afxcvpTia, 
iiKwypv, toiq sv vcvds- 
to vc iv  azfsiösTv, ***
TUV OZülriCJUcfluV cvpßov- 
Xuv mtyrdzTacnv jycra- 
(pejveTv.

Aid t'i â dpTvi/xct 
(pdixTSOv;

Oti KveJu tu ©su 
‘O & ay.püsi, t u v  d y a S ’u v  

tcŝjlq d C p a t p s T “Y3
/ J ~ 1 r n

xa x tF O v too c t ^ a ^ T a v o v l t
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diös tes syngnömes tyn- 
chänon, cai dneuhou me de 
hoi dkaioi didgousi.

Po'sais climaxin eis to 
h amart dnein epagömetha$

Tdis trisi ta'utais, te 
hypobole, ti terpsei, te 
syneudokisei, e to egnö- 
smencj thelimati tou ha- 
martanein.

Ti to acron tön hamar- 
tanontön;

Tb eidotas cdi hecön- 
tas pantele'l poneriq. ha~ 
martanein , te hamartiq. 
epauche'in, tdis eu nouthe- 
tOTisin apeitheln , cdi to 
tön söteriödön symbou- 
lön pantdpasin cata- 
phrone1.n.

Dia ti to hamdrtema 
pheucteon5

Höti Kyriy to Theo 
proscrövei, tön agatbön 
peras aphaire\tai, cdi to 
cdkiston £p hamartdnonti

ni aun los Justos viven 
esentos.

Porque escalönes so- 
mos traidos al pecado?

Por estos tres j es ä sa- 
ber, por sugestion , por 
delectacion, por consen- 
tlmiento ö voluntad de- 
terminada de pecar.

Quäles son los mayo- 
res pecadores ?

Los que ä sabiendas y 
de propösito pecan por 
sola malicia 5 se glorxan 
del pecado mismoj se em- 
bravecen contra quien les 
va ä la manoj y menos- 
precian los consejos de 
quien les amonesta bien.

Porque razon se debe 
huir el pecado?

Porque es ofensa del 
senor dios nuestro, pri- 
va del sumo Bien, y es 
causa del sumo mal a

p 2
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dum divinam tollit frui- 
tionem numquam recu- 
perandam, et poenas x- 
rumnasque homini ac- 
cersit sempiternas.

Quae dicuntur peccata 
Capitalia?

lila, ex quibus velu- 
ti capitibus et fontibus 
omnia alia peccata pro- 
ficiscuntur.

Quot sunt peccata Ca- 
pitalia? ^

Septem:
I. Superbia.
II. Avaritia.
III. Luxuria.
IV. Invidia.
V. Gula.
VI. Ira.
VII. Acedia.

Qua ratione vitari et 
vinci hajc peccata pos- 
sunt?

Si iesu—Christi gra-

imCp/psr *Aw tov
®sov dnoj&vav, r)v 
oTovt’ avaTgJot~v , d(pa- 
v'i'Cpv, Tag Ti/xueJag (B 
cvitCpopdg aid'iovg tu cu>- 
Gpuitu £7rayov.

Tiva \iyvm\ dßoupTV- 
ixaja ya(pa\i%ä;

TaSk, cl£; uv, uamp 
xsCpaXuv x, nnyuv, Wv- 
Ta tafoa a/j,cvpTrj/xa<&

Ta dßcupTW/jjzla, 
xs(pa\ixd;

Bdld-
a!. T ‘GfepwCpav'a.
&. ITAeoveZia. 
y '. Affi\yeta.

$>76v({ŝ >.
f!. Ta^ptfxcupy'a. 
r'- Opyrj.
<̂. Axjycfl'a.

Uug ^aiPra Id a/uap- 
TW/nala £v?[Cffts7cdnj %gt\ 
vncav cvBtytTû ;

Ei tIlu cujxdv ßXa&iv-

VTf]

7 ‘ v£D -  
II oan
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epipherei* ten men toii 
Theou apolausin, hin ouch 
hoionf analabe'in , apha- 
nizon, de timörias cdi
symphoras didious to an- 
tbröpq epdgon.

Tina leguetai hamarti- 
mata kephalicä$

Tdde, ex Mn, Msper 
kephalln cai pegün, pän- 
ta tfälla hamartimata 
guinetai.

Pösa ta hamartimata 
kephalicä$

Hepta•
a'. Hyper ephania. 
b'. Pleonexia. 
g'. Aselgueia. 
d'. Phthönos. 
e'. Gastrimarguia. 
st'. Orgu'e. 
z'. Akedia.

Püs tauta ta hamar
timata eulabelsthai cai 
nicqn endechetai $

Ei t'en autln bldben-
/

n e '

quien peca 5 quitandole 
el gozar de dios para 
siempre, y acarreandole 
penas y miserias sempi- 
ternas.

Quäles son los pecados 
que se llaman Capitales?

Son aquellos, de los 
quales como de cabezas 
y fuentes nacen todos los 
demas pecados.

Quäntos son los peca
dos Capitales?

Siete:
1. Soberbia.
2. Avaricia.
.3. Lujuria.
4. Embidia.
5. Gula.
6. Ira.
y. Pereza.

Porque medio se po- 
dran evitar y vencer es- 
tos pecados?

Con tal que queramos
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tiae cooperemur, pecca- 
torum damna et peri- 
cula considerantes , et 
virtutes septem his pec- 
catis contrarias exercen- 
tes.

Quae virtutes pecca- 
tis capitalibus adversan- 
tur?

Hae septem; Humiii- 
ta s , Largitas, Castitas, 
Benignitas , Temperan- 
tia , Patientia , Devotio 
seu sedula Pietas.

Quae peccata in spi-  
ritum sanctum committi 
dicuntur?

E a , quae sua malitia 
sic divinam excludunt 
gratiam , ut neque in 
hoc seculo , nisi aegre 
admodum , neque in fu- 
turo remittantur.

Quot sunt peccata in
SPIRITUM SANCTUM?

TS, $  c&if xivftvvovg  0X0- 

T so v v lsg , $  T ag  b ^ s r a g  

ststcl afAcupriouig

cvctvr'iax, d m o v v rsg  Tp ?  

XptoroiT rxß'PlTl <JUJü£̂ ~ 
yoifyfy.

T weg b ^ s ra i Toig xjz- 

(pa \t)(j)7g  d/j.cupTflfActJ’iv 

cvavliorfv^);

H  ‘fensivovng, IXdCSs- 

&0TYig, d y v s 'a , 'fäV'F'O- 

Trig , avoCp^avvyi , \}& o - 

tuovr), <£' im(xe\r)g 

tr tc s ta .

T 'iva d ixas fid ^ra .

Tcc t^  dy'ov  n vevßctTog 

y'vsctfy \eysm \ ;

T d  ovtco tIu) ?  ®sov 

y d tw ,  Tp KovveJa a v r fy f  

ci'tfOYksiov(<& , wfE /tufr’

CV T U 7 W , fx :?7  CM TCO /JLSA -

Xovti äicovi , sifxrj zfdvv 

dbrnoXcug, aCpeS'vvoq.

I I 6<m d/j.ap>Tr)ua.Ti% r d  

XgcTct, tou ayiov Hvsv- 

/xarog;

vy

r
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te, cdi touskindynous sco- 
pountes, cdi tas aretäs 
beptä tautais hamarttais 
enantias ascoiwtes te toui
Cbristoii chäriti syner- 
goumen.

Tines aretai tdis ke~ 
phalicdis hamartimasin 
enantiountai $

Hetapeinötes, eleuthe- 
rio'tes, hagne'ia, ehrest fi
tes , söphrosyne , hypo- 
mon'e, tvz'z epimel'es theo- 
sebeia.

Tina hamartimata ca- 
ta tou baguiou Pneumat os 
guinesthai leguetai;

Ta boutö t'en tou Theou 
cbärin , te poneria autün 
apocleionta , hdste me? 
en toutö, mit"' en tö mel- 
lonti aiöni, eim'e päny 
dyscolös, aphetbenai.

Pösa hamartemata td 
cata tou haguiou Pne'u- 
matosj

n t h f

valernos de la gracia de 
christo, considerando los 
danos y peligros que trae 
el pecar $ y egercitando 
siete Virtudes contrarias 
a estos siete vicios.

Que Virtudes se opo- 
nen ä los pecados Capi- 
tales?

Estas siete j Humildad, 
Largueza, Castidad, Be- 
nignidad , Templanza, 
Paciencia , Devocion d 
Piedad diligente.

Quäles son los que se 
llaman pecados contra el
E S P IR IT U  S A N T O ?

Aquellos que por su 
gran malicia escluyen de 
tal manera la gracia, que 
ni en esta vida (si no es 
con gran dificultad) ni en 
la venidera se perdonan.

Quantos son los pe
cados contra el espiritu

SANTO?
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Sex.
I. Praesumtio de mi- 

sericordia Dei , vel 
de impunitate pecca- 
ti.

II. Desperatio.
III. Agnitae veritatis im- 

pugnatio.
IV. Fraternae charitatis 

invidentia.
V. Obstinatio.
VI. Impcenitentia.

Qua? peccata in coe-
lum clamare dicuntur?

Quae per se vehe
menter abominanda sunt, 
et aperte humanae cha
ritatis iura violant $ un- 
de vindictam clamare 
perhibentur , et hor- 
rendis saepe modis in 
hac vita divinitus vin- 
dicantur.

■
Quot sunt peccata in 

coelum clamantia?

&
cd. Upo\yi\fjii dcfl e- 

Xtovq ? &SOU, f) nSfl 

twg addlcCQ a/xap- 

rsiv.

Anoyvuffiq.

y . Avh/uAyyoig tIw 

syvucr/xtvluj d\ifösiaM.

S'/. OfSov®* ? 5 V a$e\-
(pov £<v SroCp/Ai?. 

d. luykYiü\cf.pcflia. 

y . A/x fl avouier ta.

T iva  a/xaprrjyala iiq t' 
ovpctvov cwaßoav Xsye-m ;̂

T a  Iov]a  /ud\i~

fu (ff sXvxra,, Cpave- 

pcfq Ta Tjjg (pi\avty>of)- 
•vriaq cftjyfjjua, zra^ cßah

VOVTCt, odzv \gd\ C/K-
cRjkwiv dvaßoav \iye~  

ra i ,  <&' 'vroY d̂uiq cv Tpfe

rp  farj (poßspvg SsoQev 

xo\d£emj[.

IIbau, aficufJjj\uaru r d  

iiq t’ ovgß.vov cuiafäovvla;

V



T R I L I N G U E . 6 o

hex.
a'. Prolepsis perl töu e- 

leous tou Theou, e peri 
tis addias tou bamar- 
teln.

b'. Apognösis. 
g'. Antimächesispros tm  

egnösmemn alitheian. 
d'. Phthönos tou ton adel- 

pbon e'inai theophile. 
e'. Sclerocardta. 
st'. Ametanoesia.
Tina hamartimata eis ton 

ouranon anaboan leguetai$ 
Tä catb’’ beautd mall

s t a bdelyctd, cai pbane- 
rös td tis philantbrö- 
pias dicaia parabai- 
nonta, höthen cdi t'en ec- 
dikesin anaboan legue
tai , cai polldkis en tede 
t i  zöe pboberös tbedthen 
coldzetai.

Pösa hamartimata td 
eis ton ouranon anaboöntaj

Seis.
1. Presuncion de la mi- 

sericordia de dios , 6 
que dejarä sin castlgo 
sus pecados.

2. La Desesperacion.
3. El combatir la verdad 

conocida.
4. La embidia de la Ca- 

ridad fraterna.
5. La obstinacion.
6. La impenitencia.

Que pecados , se dice,
que dan voces al Cielo?

Aquellos que por su na- 
turaleza son los mas abo- 
minables, y quebrantan 
manifiestamente los fue- 
ros de la Caridad huma- 
na: pordonde se dice, que 
claman venganza $ y aun 
en esta vida son muchas 
veces castigados de Dios 
severxsimamente.

Quäntos son esos pe
cados?

Q
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Haec quatuor$
I. Homicidium volunta- 

rium.
II. Peccatum Sodomi- 

ticum.
III. Oppressio paupe- 

rum , viduarum , at- 
que pupillorum.

IV. Demum, merces ope- 
rariorum defraudata. 
Quae peccata dicuntur

aliena?
Ea, quae ab aliis qui- 

dem committuntur ; sed 
nobis interim auctori- 
bus , vel quoquomodo 
adiutoribus , aut saltem 
non impedientibus : ut 
idcirco nobis etiam im- 
putentur.

Quot modis aliena 
peccata nobis imputan- 
tur?

Novem his modisj
I. Consilio.
II. Iussione.

u

TaS's r/osa^jc' 

a!. AvSgynroxTOvia sxov- 

aict.

A/xcuprict rpftf 2 c$o- 

IXrtoSv.

y '.  Kaxuatg r  zfsvrj-nw, 

%w<2°pv , \cf\ op(pct- 

vuv.

O lAl&OQ TOJV spyct- 

rcJv azfo^pvB's'fg- 
T fva  aßcuf>Ttj/ua]a bX- 

Xo^ict A/^raj;
T cc toiq ctWoiQ 

'ff^ß.Tloßevcc , rj/xiv pj

TOVTCJV aiTlOlQ, rj 0Z3Q-

ffovv auvspyoTg, yys cflrj 

chx i/azfoc/luv ytvoutvotg, 

avaTi^i^sva.

Tloati.'pppQ tcl "hoblet 

a/xcuprTj/xctja, rj[juv avcc- 

'1i$srnxjl;

E vvsctyßg" 

a!. ’EvfxßovX'fa. 

'Ezfirdy/xccji.
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Tdde tessara' 
a! Anthröpoctoma hecou- 

sia.
b'. Hamartia tm Sodo- 

miten.
g'. Cdcösis tön penitön, 

chirön , cai orpha- 
nön.

d'. Ho misthos ton erga- 
tdn aposterethe'is.
Tina hamartemata al~ 

lötria leguetai $
Ta men tdis dllois 

prattdmena , hemin de 
toutön aitiois , e hopö- 
soun , synergdis igue de 
ouc empodön guinomenois, 
anatithemena.

Posachös ta allotria 
hamartemata hemin ana- 
tithetai 5

Enneachös* 
a!. Symboulia. 
b'. Epitägmati.

xd

Son los quatro siguientes;
1. Homicidio volunta- 

rio.
2. El pecado de Sodo- 

mia.
3. Opresion de los Po- 

bres , Viudas y Pu- 
pilos.

4. Finalmente lapaga de 
los obreros defraudada. 
Quäles son los que se

llaman pecados agenos?
Los que se cometen por 

otros 5 pero cooperando 
tambien nosotros como 
autores 6 ayudadores en 
alguna manera 5 6 alome- 
nos no impidiendolos, de 
suerte que se atribuyan 
tambien ä nosotros.

De quäntas maneras se 
nos atribuyen los peca
dos agenos?

De estas nuevej
1. Por consejo.
2. Por mandato.

Q *
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III. Consensu.
IV. Irritatione.
V. Laudatione seu adu- 

latione.
VI. Reticentia culpae a- 

lienae.
VII. Conniventia vel in- 

dulgentia.
VIII. Rei alienae partici- 

patione.
IX. Prava facti alienide- 

fensione.
Quae dicuntur Opera 

carnis?
Ea, quae homines se- 

cundum carnem viven- 
tes, et a d e i  Filiis spi- 
ritualibus degenerantes, 
committere solent.

Quae sunt opera car
nis?

Paulus ea recenset in 
hunc modum ; Manife- 
sta sunt opera carnis, 
quae sunt 5 fornicatio, 
immunditia, impudicitia,

•y'. Svyiyi'&S'/ul
6]/.
/ .  Ezratvtcsiy rj

xsict./
<?'. Trjg "ixhcfpcLQ atl'ctg 

’&naicjmjo'l 
TLa^pdast, rj ovyyu-

vf. Tfl ’b&OTtloV U£-' r~
™%ri.

y .  Trjg "Ŝ OTeJctg 7rpa- 
Bsccg ’Z&tv'Ko'y'a j(£.xrj. 
’T'ivct rrjg ca/pxog f'pyct
mj;

Ta ro7g dvBpd'mtg i°7g
Xp ‘da1 acipxg* £cf<xi, <£' 
7cfv yuv '7V Qeov -crvdO- 
[xanxcSv S^aWadovat 
<w-£g.dc$fct.

T iva Tct rrtg ccupxog 
tpya;

Taifra 0 ITiSüTvoc °v- 
Tug dd̂ piS'ixsTvx]' (pavs- 
pd sgt Id ipyct d acupxcg, 
a Tiva ian. Motyjuz, 
zfopYsta , dy^^cvpc'a,

Zß'



g'. Syncatatbesei. 
d'. Proclisei. 
e'. Epainesei , 5 cola- 

kelq,.
st'. Tis allotrias aitias 

aposiöpisei.
z'. Parorasei, k syncbö- 

risei.
e'. Ti tob. allotriou me- 

tocbi.i
th'. Tis allotrias prd- 

xeös apologula caki. 
Tina tis sarcos e'rga 

leguetai;
Ta tois anthröpois tdis 

cata ten sdrca zösi, 
cai ton hviön töu Tbeou 
pneumaticön exalldttousi 
prattömena.

Tina ta tis sarcos 
e'rga-,

Tduta bo Paulos bo'u- 
tös aparithme'itai’ pbane- 
rd esti ta erga tis sarcos, 
bd tind esti. Moicheia, 
porneia , acatharsla,

xb'

3. Por consentimiento.
4. Por instigacion.
5. Por aprobacion 6 adih 

lacion.
6. Por callar la culpa de 

otro.
f. Por hacerla vista gor- 

da y pasar por ello.
8. Por entrar ä la parte 

de lo ageno.
9. Por la defensa viciosa 

del mal hecho de otro. 
Quäles se llaman obras

de la carne?
Las que los hombres 

carnales , degenerando 
de los Hijos espiritua- 
les de dios , suelen ha- 
cer.

Quales son esas?

S. Pablo las cuenta de 
esta manera 5 Son notorias 
las obras de la carne, co- 
mo es la fornicacion, la 
imundicia,deshonestidad,

6 2T R I L I N G U E .

t
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luxuria, idolorum ser- 
vitus , veneficia , inimi- 
citias, contendones , ae- 
mulationes , irss , rixa?, 
dissensiones , sectae, in- 
vidiae, homicidia, ebrie- 
tates , comessationes , et 
his similia, quae praedi- 
co vobis sicut praedixi, 
quoniam qui talia agunt, 
regnum d e i  non conse- 
quentur.

Estne satis Christiano 
malum fugere, et ä pec- 
cato declinare?

Nequaquam; sed pras- 
terea bonum agere et 
virtutes exercere necesse 
est. Alioqui scienti bo
num , et non facienti, 
peceatum est illi.

Quid boni faciendum 
est Christiano?

In genere quidem 
quidquid boni lex natu-

c u s z k y e ia , eift ccrh c 7 ^ r̂ t u i 

(p a jp u .a y ju u , f ' ^ S p a i , £- 

p s ig , Ir j'K v t, p s i , £&- 

Suoui , Jliygpxa'ioui ,  cu - 

pbasig , (p ^o v o i , (povci, 

/U tSaj , Hoffet , XUl TU  

0/XOlCt TOVTOig , U <Q&- 

Aty w  v/luv , x g \

z fv e t'& o v  , oti oi t u  

Z iu iP ru  7cpctrlovTes ßucrt- 

X e 'u v  ©sotf ov jAjjcjvo-

(AijjOVfft.

n<?TF£9V •y» x u x o v  (pi'v- 

y<jv, rdu> a/jLcupuav  

O x-Aw eiv  xö) 'K w u v c j  

ĉ oopxiT;
M ^ U ß c S g , "StT u  z f& g

Z vro ig  cflsT jycX bv 7ro-

is iv , Tug ’b ^ e lu g  u -  

<jy.6iv ei de yunye t u  eiooti 

\ g X o v , $ yM zfOiorivTi, 

u /x o u p u u  duit.6 '6$l.

T i j^Aev H  m i fv  w  

Xê Trot/J'';
Tsvixcfg  /u$} z f  u v  o h  

o v c f x ( ^  (p va ixb g , B'iog,

H
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aselgueia , eidölolatria, 
pharmache'ia, echthrai, <?- 
ra\r , z<?/oz, thymoi, erz- 
theAiai, dichostasiai, hai- 
reseis, phthönoi, phönoi, 
methai , cöwzoz' , czz'z td 
hömoia toutois, ha pro- 
legö hymin , cathbs cdi 
proelpon , j&oz‘ fr?
toiaiita prdttontes basi- 
le'ian Theou ou clerono- 
misousi.

Pöteron to cacon phe'u- 
guein, t’ö'z t'en hamartian 
ecclinein to Christian§ 
exarkeAi $

Medamös , alld pros 
toutois del to calon po~ 
iein , zrzz'z fc&r aretas a- 
skein' ei de migue to eidoti 
calon , fa'z «z# poioiinti, 
hamartia autü esti.1

Ti calon de'l poie'in ton 
Christianon5

Guenicös men pan ho ti 
ho notnos physicos t̂he'ios,

xgf

lujuria, idolatria, echice- 
rias , enemistades , com- 
petencias, rinas, discor- 
dias , bandos , embidias, 
muertes,borracheces, co- 
milonas, y otras semejan- 
tes: a cerca de las quales 
ya otra vez os declare mi 
sentimiento; repitolo ao- 
ra, y es, que los que tales 
cosas hicieren, no alcan- 
zarän el reyno de dios.

Bastarä al Christiano 
huir el mal, y apartarse 
del pecado?

No por cierto: sinoque 
demas de eso es menester 
obrar el Bien, y egercitar 
las virtudes: porque sind, 
quien sabe el Bien, y no lo 
hace, ese peca.

Quäl es el Bien que ha 
de obrar el Christiano?

Hablando en general, 
debe obrar todo aquel

^ 3
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ralis , divina, vel huma- 
na praecipit vel ostendit. 
In specie vero pro sua 
quisque vocatione pra?- 
stare officium, et acce- 
ptae Dei gratiae cooperari 
cum gratiarum actione 
debet. Omnis enim ar- 
b o r , quae non facit fru- 
ctum bonum, excidetur, 
et in ignem mittetur.

Quot sunt praecipua 
bonorum operum genera?

E a, quibus sobrie, iu- 
ste , pieque vivitur in 
hoc seculo , et per quae 
itidem Iusti magis ma- 
gisque iustificantur , et 
Sancti in dies sanctifi- 
cantur.

Quotuplicia sunt haec 
operum bonorum genera? 

Triplicia:
Utpote;

I. Ieiunium.

r) avBfU7reio<;

vi%t tähSl'xvvviv etfiixcSg

cfls Xy ^
rjaiv clvtou , tcv S'iov- 

T& <zzfarlsiv , TT) 'TV
®eov ’Xjd&Ti A r,(p3'/i-

cr) ivjgLCtFOvvIa, oujuup-

iysTv. Tlav cflkvcfiov 

fx?) noioifv xcupxbv \giKov, 

OxxbdJs^) , iiQ zrvp 

(oaWs^).

’T'lvct "7%? p̂cAcJV ep- 

<yuv 'y/vjj t;
T d<h, oiq QwCpejvuQy 

$i\g?iuq x, evae&St;

CV TU VUVl a.uS’v i, <B Jl 

uv uQcivtus bi dUxjjioi 

LmTsXei^ Piyc/uovv^), $ 
bl a'yioi bxdtprlw

ayitX^ovrrq.

UotmirK.cto'ioi mSk tcc 

y&VYl tcSv $̂cAcfv tpyuv;

T  cj-TcKacicc 

Hyowu" 

a!. H v»jfiia .
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e anthröpeios prost att ei, 
toi epideicnysin* eidicös 
de ehre hecaston cata ten 
clisin hautou , tu deon- 
ta prättein, cai te tdk 
Theou chdriti lephthe'i- 
sf eucharistdunta syner- 
gueln. Pan gar dendron 
me poidun carpon calon, 
eccdptetai, cdi eis pyr 
bdlletai.

Tina tön calön ergön 
guene exocha;

Tdde, hdis söphronös, 
dicaiös cdi eusebös zötnen 
en to nuni aiöni, ca'z 
hön hösautös hoi dicaioi 
epipleion dicaiduntai, 
hoi haguioi catF heedsten 
haguidzontai.

Posapldsia tdde ta 
guene tön calön ergön j 

Tripldsia*
Egoun'

a'. He neste'ia.

xd'

bien que la ley natural, 
divinay humana manda 6 
ensena. Peroen particular 
debe cada uno cumplir las 
obligaciones de su estado, 
correspondiendo con a- 
gradecimiento ä la gracia 
que de Dios recibiö. Pues 
todo arbol que no diere 
buen fruto , serä cortado 
y echado en el fuego.

Que generös de buenas 
obras son los principales?

Sönlo aquellas obras 
de que secompone en este 
mundo una vida söbria, 
ajustada y piadosa; y por 
las quales crecen los Jus- 
tos mas y mas en la justi- 
cia, y los Santos cada dia 
se santifican mas.

Quäntos linäges hay 
de estas obras buenas?

Tres:
Ä saberj 

1. Ayüno.
R

« 4
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II. Eleemosyna.
III. Oratio.

De quibus ita legi— 
mus;

Bona est Oratio cum 
Ieiunio et Eleemosy
na.

Quis est fructus bo
norum operum?

Habent ea promissio- 
nem ac mercedem hu- 
ius et aeternae vitae: 
deum placant , gratiam 
conservant et augent: 
denique Christiani ho-r 
minis vocationem cer- 
tam faciunt, atque con- 
summant.

Quid est Ieiunium?
Est certis diebus iux- 

ta morem et praeceptum 
ecclesije carnibus abs- 
tinere; et saltem unica 
cibi refectione in die 
contentum vivere fru- 
galius. Sed si genera-

u

&. H sXsYipsuvyun. 
fy'. H Ts^asv^rj.

riop? uv outug civctyt- 
vuoxovTsg Tvy^dvof^p' 

AyaB'ov

fjfy vYifSiag xai eXev/xo-

cvvvg.

Tf?  xcupnog t o^Xuv
’i'pyuv;

Tr)v d  fatjg Trjg vvv, 
<@ rrjg aiuv'iov i'uTctyys-
X'av, ixttöov tycvat, 
t' ©sw jXdoy.ovct , -rlw 
ydtw ^y^CpvXddlovcrt <& 
dvtdvoücriv itg leX(^> r 
tou 'Ky.cTiavov xXrjciv 
ßeßcuctv T5010VVI, x, rs-
XJouci.

T t Jfölv y) vr,fzta;
To cv pYnmg rj/xî ßig

Xg.T1 eSvg, QJm((c[.yj]v

Trjg cwxkw'ictg r fy f xpscfv 

dntyso^cu, TW rj- 
[xt'pa fxovov (xict ßpdooei 

ayctTücSvTCL iyxpajt^cßv 
dt d ys  iv. T u  die Tovvo/xct



T R I L I N G U E . «5
b'. He eleemosyne. 
g'. He proseucht.

Perl hin ho'utös anagui- 
niscontes tynchänomen' 

Agatbon proseuchi 
tnetä ntsteias cdi eleemo- 
synes.

Tis carpos tön calön 
ergön;

Ten tis zöis tis nun, 
cai tis aiönlou epangue- 
lian, ca'i misthon echousi, 
ton Theon hiläscousi, t'en 
chärin diaphylättousi, caV 
auxdnousin' eis telos t'en 
toh Christianoik clisin 
bebaian poiousi, oA 
leiousi.

TI estin he ne st eia $
To e» rhetdis hemerais 

ca? ethos, oaz epitagu'en 
tis ecclesias ton creön 
apechesthai, oaz he- 
tnera mönon midi brösei 
agapönta encratesteron 
didguein. To de tounoma

2. Limosna.
3. Oracion.

De las quales leemos 
asi$

Buena es la Oracion 
junta con el Ayuno y la 
Limosna.

Quäl es el fruto de las 
buenas obras?

Les estä prometido el 
premio en esta vida tem
poral y en la eterna 5 sir- 
ven para aplacar ä dios; 
conservan y acrecientan 
la gracia 5 y finalmente 
hacen segura y cumpli- 
da la vocacion del Chris- 
tiano.

Que cosa es Ayuno?
El abstenerse de co- 

mer carne en ciertos dias 
segun costumbre y man- 
damiento de la iglesia; y 
por lo menos el comer una 
sola vez al dia, y eso mas 
templadamente. Mas sise 

R 2

t
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tim hoc nomen acci- 
pias , ieiunium est cor
poris quaedam castigatio 
pie suscepta , ut vel 
caro spiritui subiiciatur, 
vel obedientia exercea- 
tur , vel dei gratia im- 
petretur.

Quid est Oratio?
Est mentis in deum 

elevatio, per quam vel 
mala deprecamur , vel 
bona nobis aliisque pe- 
timus , vel deo benedi- 
cimus.

* , ' . r \  , f . « . v -* ... r

Quid est Eleemosyna?
Est beneficium , quo 

alterius miseriae ex com- 
miserationis affectu sub- 
venimus.

Quotuplex genus est 
Eleemosynae seu miseri- 
cordiae?

Duplex : alia quippe

ysvtxcfg J&ßovTt i) vn- 
S&ct £<p*l, T§ QoßOr- 
toq xoT&c/JLct ^  ivaeßcfg 
avaXnCpB’ev, $ rlw actp~ 

to zfvev[xa\i,
Taocrsc$̂  , r) rlw \snSct- 
xoriv ameicor, r) rlw tou 
®£0U yrif-V rilMV iGiQpj- 
yivscQu].

T S t 9 /i n £V%r);
H ^ ts&q tov

Gsbv üppig , cflt rjg ro, 
\ c/m& <X7rdĈ oß£̂ a., 7) ta 
dyaB’A rjjjuv 5  nr aX- 
'Kotg dfiöifyfyu, t] 3 v ®£ov 
ev'ho'y&f. iev..

T f P̂ v eXmtioavvn ; 
TLvcjpysTnaa,özfap 

a?1\o f&XgU7noeßVVTl pv/j.- 
zfapyyovTSg Lm\$vpov-

YlopcLTtXctp'oV i0$l TO 
yivog r$ iXeovg;

AmTutcnov, TA

V
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guenicos labonti he ne- 
ste'ia esti , to tou söma- 
tos colasma to eusebüs 
analephthen, tou t'en sdr- 
ca t§ pneumati hypo- 
tässesthai, e t'en hypa- 
co'en askeisthai, e t'en tou. 
Theo'u charin hemin para- 
guinesthai.

Ti he euchi5
He tispsyches pros ton 

T  heon arsis , di bis td 
caca apeuchometha , 'e td 
agathd hemin cai tois äl- 
lois aitdumen, 'e ton Theon 
eulogoiUmen.

77 estin eleemosyne, 
Everguetema höper 

dll(j talaipörounti sym- 
päschontes epicouroiimen.

Vosapläsion esti to 
guenos tou eleous\

Dipldsion, td men gar

xsiJ

quiere tomar este nombre 
en general, por Ayuno se 
entiende qualquiera pena- 
lidad corporal por motivo 
de virtud 5 6 paraque la 
carne este sugeta al espi- 
ritu, 6 para egercitar la 
obediencia, 6 para conse- 
guir la divina gracia.

Que cosa es Oracion?
Es levantar el corazon 

ä dios para pedirle, 6 que 
nos libre de los males, 6 
nos conceda los bienes asi 
para nosotros, eomo para 
otros: sirve tambien para 
alabar a dios.

Que cosa es Limosna?
Es un beneficio con que 

socorremos la miseria a- 
gena por afecto de com- 
pasion.

Quäntos linages hay 
de Limosna 6 misericor- 
dia?

Dos: porque de las o-
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sunt opera misericordiae 
corporalia $ alia vero 
spiritualia: quoniam vel 
ad corporalem vel ad spi
ritualem miseriam pro- 
ximi sublevandam spe- 
ctant.

Quot sunt opera mise- 
ricordiae corporalia? 

Septem:
I. Esurientes pascere.

II. Potum dare sitieati- 
bus.

III. Operire nudos.
IV. Captivos redimere.
V. vEgrotos invisere.

VI. Hospitio peregrinos 
suscipere.

VII. Mortuos sepelire. 
Quot sunt opera mise-

ricordias spiritualia?
Sunt et ipsa septem:

I. Peccantes corrige- 
re.

r

? eXsovg ’/pyx, Qu{/.dlixet,
TCt $  Zfvdi/liaTlxd , 0T> 
f) zs&g rlw (TOfJLalixrjv 
TctT̂ imciJa», fj m'<&(/dl(- 
xrjv tsF ‘ivkw'icv

Tlocra ’/pya pu/xdlnut 
iX&ovg;

Eßd-
a!. Treivcfv̂ g.

ff. TlouQv JlxJ/cJv'&g.

y'. riop/&t>iK<|v yfMOvg.
. AvTytfv aiy îmXuTüg. 

e'. Etar/<7%/\̂ xoScq a&s- 
vsTg.

<?'. ’Sxwdyjy %/vovg.

(Q. &ddl<iv Sttvovfötg. 
Uoju ipyoc 7n>i\jyjx]ixcc

r§ iXi'ovg;
Kai zddd &lv

a!. KXtyyuv d^cuprd- 
vov'&g.

n



XZ T R I L I N G U E .  6 ?

tou eleous erga  somaticä, 

tä  de pneumaticä , höti 

S p ro s  to t'en söm atikbi 

ta la ipörian, e Pneumati

ken tou plesion coupbisai 

pberousi.

Pösa erga sömaticä 

tob  eleous;
Heptä’

al. Sithein peinöntas.

b'. Pothein dipsöntas.

g'. Periballein guymnous. 
d'. Lytroun aichmalötous. 
e'. Episkepsasthai astbe- 

nels.
st'. Synäguein xönous.

z'. Thäptein tbanöntas.
Pösa erga pneumaticä 

tob. eleous$
Cai tauta beptd estin* 

a’. Elenchein bamartä- 
nontas.

bras de misericordia unas 
hay corporales , y otras 
espirituales: estas que se 
ordenan ä remediar la 
necesidad espiritual del 
prögimo 5 aquellas ä la 
corporal.

Quäntas sonlas obras de 
la misericordia corporal? 

Siete:
1. Dar de comer al ham- 

briento.
2. Dar de beber al se- 

diento.
3. Vestir al desnudo.
4. Redimir al cautivo.
5 Visitar los enfermos.

6. Dar posada al pere- 
grino.

7. Enterrar los muertos. 
Quäntas son las obras de

la misericordia espiritual?
Siete tambien estas 5 

1. Corregir al que yer- 
ra.



II. Ignorantes docere. Atfdmiv dßaNg.
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III. Dubitantibus recte 
consulere.

IV. Pro salute proximi 
deum orare.

V. Consolari moestos.
VI. Ferre patienter inju- 

rias.
VII. OfFensam remittere. 

Quae sunt virtutes
omnium praecipuae?

Post Theologicas, de 
quibus dictum est, Fi- 
dem , et Spem , et Cha
ritatem , praecipuae sunt 
Cardinales, quae Chri- 
stianos cum prirais de- 
cent.

Quae dicuntur cardi
nales virtutes?

Quae, tamquam fon- 
tes aliarum et cardines, 
omnem honestae vitae ra- 
tionem continent.

Y  Ey avjJdovXivsiv TQig 
duriyaj.'SiTi.

Hpaj'/ŷ scö̂  tu ®eu 
acSJwJag

€'. Y la p a x a \{v  rS fiXvnüg. 

f- / . K cu^TS^eiv la g  d c fli-  

%iag.

Y  d(puvoy.
T iveg cu ’b ^ s ja t cmccSv

W & d ((c/ncul ;

M e id  ra g  S to 'hoyxdg  

(T § fl uv  TzfOs'iQYnx|) t Iw  

Ts'ig iv , r  eX-tt'icfla , %cjt\ 

tiu> d y d & w , a i xe (pa- 

7{guaS&g , TOig

’X.CAgiavoTg ß d h tfa  •ufe- 

7T0VJI.
T weg "b^STai xe(pa- 

7 ^ lu S \g  ovo/xdtyvTZq ;

Ai TSnyai
xai xeCpd^ia , zracav 
t Iw  ^gL%oxayu3'iav H fa -  

TOvaai.

•crA vcrî X.



b'. Didäskein amathe'is.

g'. Eu symboulevein töis 
amechanousi. 

d'. Proseuchesthait§Theq 
hyper tes söterias tou 
plesion.

e'. Paracale'inperilypous. 
st' Carterein täs adi- 

kias.
z'. Proscomma aphienai.

Tines hai aretai pason 
kyriötatai$

Meta täs theologuicas 
{perl hün proe'iretai) tln 
pistin , ten elpida , cdi 
t'en agdpen, hat kepha- 
laiödeis proechousi, töis 
Christianöls mälista pre- 
pousi.

Tines aretdi kepba- 
laiödeis onomdzontai$

Hai cathdper pegdi 
cai kephalaia , pasan 
t'en calocq.gathian cra- 
toitsai.

xe*

2. Ensenar al que no 
sabe.

3. Dar buen consejo al 
que lo ha menester.

4. Rogar ä dios por la 
salvacion del progi- 
mo.

5. Consolar al triste.
6. Sufrir con paciencia 

los agravios.
Perdonar las injurias.

Entre todas las virtudes 
quäles son las principales?

Despues de las Teolo- 
gales , Fe , Esperanza y 
Caridad (de que ya se di- 
jo) las mas principales son 
las Cardinales,las quales 
convienen principalmente 
a los Christianos.

Quäles se llaman vir
tudes Cardinales?

Las que como fuentes 
y quicios de las otras 
contienen en si toda la es- 
fera de la vida virtuosa.

68T R I L I N G U E .
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Quot sunt virtutes 
Cardinales?

Quatuor : Prudentia, 
Iustitia , Temperantia, 
Fortitudo : quibus in 
Christo consequitur ho- 
mo ut provide, iuste, 
temperate, ac fortiter in 
omni vita degat, ac pla- 
ceat Deo.

Quae dicuntur dona
SPIRITUS SANCTI?

Septem illa , quae 
super Christum requie- 
visse Propheta testa- 
tur 5 et quae ab ipso 
ceu fonte omnis gra- 
tiae , in alios derivan- 
tur: ut donum Sapien- 
tiae , donum Intellectus, 
Consilii, Scientiae, For- 
titudinis , Pietatis , ac 
Timoris domini.

Tloam. eiuiv ’b^srat xs- 

(paj&iu&ig;

T toiapsg , (p&vYitTit;, 

c/lt\CfAO(TVVYt , QcoCpejaVVYI, 
avdigsia , aig o av-
Sgoptt® 3 TOV (p v̂'f/jLUg,
Jlixgdug, Q u Q vvu g, £ 
dxdlpelug zrdvla  r  £'ov 

cfltaysiv , xai tu  ®eu 

b^emstv, cv ~Kca<̂ u  i-  

(pixveiTu\.

T iva S'cS’fjß. tS ayiov 

T l v s v / u a l X t y s ’Tuj;Ta e d ld , tcl ix t tov

Xe^OV , TOV T3^Cp7]T0V

lAcv^TVovvTog, avazrav- 
c d ß s v a , o.-üj'’ cvjv$>

ug zfvyrjg zsdwg y d u -  

t( &  , £ig aWovg bwrop- 
ptov'fct , rlyovv d3 dcd&v 

aoCp'ag, S'cS'&v mwdcsug, 

vov\r)g, yvuaeug , lyyog, 

evaeßs'ag , xai (poßov 

®eov.

Quaenam illa quae fru- T iveg oi xw^zsol ol r£
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Posai eisin aretdi ke- 
phalaiödeis $

Tessares , phrönesis, 
dicaiosyne , söphrosyne, 
andrem , ho än-
thröpos tob phronmös, 
dicaiös , söphronös , ra'z 
andreiös pänta ton bion 
diäguein , cai t§ Theo 
areskein, e» Christß e- 
phicneltai.

Tina döra tob haguiou 
Pne'umatos leguetai^

Ta hepta. , ta epi ton 
Christon, prophitou 
martyrobntos , anapau- 
sämena, £az tfp’ autob, 
hös peguis pdses chäri- 
tos , m  ällous apor- 
rheonta, fo <̂ oro/z
sophias , syneseös,
boulis, gnöseös, ischyos, 
eusebe'ias , cvz'z phöbou 
Theob.

Tmes hoicarpoihoi tob

x t t i

Quäntas son esas?

Quatro : Prudencia, 
Justicia , Templanza, 
Fortaleza: con las qua- 
les el hombre, sostenido 
por jesu—christo , logra 
pasar esta vida prövida, 
justa, templada, y esfor- 
zadamente , y agradar ä 
Dios.

Quäles se llaman Do- 
nes del espiritu Santo?

Son aquellos siete, que 
segun el testimonio del 
Profeta , estubieron de 
asiento en christo 5 de 
quien como de fuente de 
toda gracia, se derraman 
en nosotros,ä saber,don de 
Sabiduria, dön de Enten- 
dimiento, dön de Consejo, 
dön de Ciencia, dön de 
Fortaleza, dön de Piedad, 
dön de Temor de Dios.

Quäles se dicen Frutos
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ctus spiritus vocantur?
Ea, quae pii, secundum 

spiritum viventes, ope- 
rantur $ et per quae spi
rituales ä carnalibus di- 
gnoscuntur.

Qui sunt fructus Spi

ritus?

A Paulo Apostolo sic 
numerantur $ Charitas, 
Gaudium , Pax , Patien- 
tia , Longanimitas , Bo- 
nitas , Benignitas , Man- 
suetudo, Fides, Modestia, 
Continentia, Castitas.

Quae dicuntur Beatitu- 
dines Evangelicae?

Illae , propter quas 
in Evangelio etiam hi, 
qui miseri prorsus ac 
infelices videntur, bea- 
ti ac felices pronuntian- 
tur-

Quot sunt Evangelicae 
Beatitudines?

U vtv/xa loQ  y^tXov/JjVQi; 

O lc f le , ovg svasßsTg

TO TTVSVjXCt (ßcJvrsg

epyatyvTvui , oTq 01 

nv6(j/j.ah){j)i , <£' 01 ccnsp-

XiXßl SfyjX&VOVTX

T iv s g  01 t $  JJvev/ua -  

toq xcup^oi;

T u  T la v X u  "&Tt<p'o\u 

o v t u  j(^ ijct? iiyov‘Twi‘ d y d -  

i f f n , <%ipci,  e tpnvn , \ jm -  

fXOVr) , p.CLX£$$vpACt , 

FOt v q , d y u B w o v v n , npao-

TYIQ , , QuCpüCVVYl,

elxpcLTSta, cuyveia .

T'iveg /xaxcupta/noi i -  

v a y f s X n f j i  AZ/ovrai;

A i  ovg cv  e v a y fe X tu

01 Ic O ^ A T U ^ l TtävTUQ, <& 

J b r v x J g  $ c \ ß v v j s g , ß c t-  

x a c j o i , 5  ivS'af/j.oveg a~  

TJoCpCUVOV'rcq.

> Tloaot ß a ^ e j c ß o l  i -  

v a c fe X t^ r ,
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Pneumatos caloumenoi\ 
Hoide, hous eusebe'ls 

cata to pneuma zöntes 
ergäzontai, cai hdis hoi 
pneumaticoi, cai hoi sar- 
kicoi diacrinontai.

Tines hoi tou Pne'uma- 
tos carpoi 5

To Paulö apostölq 
houtö catalegontah agd- 
pe, chard, eirine, hypo- 
mon'e, macrothymia, ehre
st otes, agathösyne, prab- 
tes , pistis, söphrosynej 
eneräteia, hagne'ia.

Tines macarismoi e- 
vanguelico'i legontai 5

Df hous en evangeliy 
hoi taldipöroi pdntös, cai 
dystychels docountes, ma- 
cdrioi cdi eudaimones a~ 
pophainontai.

Posoi macarismoi e- 
vangelicoi j

del ESPIRITU SANTO?

Los que producen los 
Justos que viven segun el 
espiritu 5 y por los quales 
los Espirituales se dife- 
rencian de los carnales.

Quales son esos Fru- 
tos?

El Apöstol San Pablo 
los cuenta asl ; Caridad, 
Gozo , Paz , Paciencia, 
Longanimidad, Bondad, 
Benignidad, Mansedum- 
bre, Fe, Modestia, Con- 
tinencia, Castidad.

Quales son las que se 
llaman Bienaventuranzas 
del Evangelio?

Son aquellas,enfuerza 
de las quales el Evangelio 
declara que son bienaven- 
turados y dichosos aun los 
que parecen ser cuitados y 
desdichados por estremo.

Quäntas son las Biena- 
venturanzasEvangelicas?
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Octo : quas ita Chri

stus in monte tradidit.

I. Beati pauperes spi- 
ritu, quoniam ipso- 
rutn est regnum cce- 
lorum.

II. Beati mites , quo
niam ipsi possidebunt 
terram.

III. Beati qui lugent, 
quoniam ipsi consola- 
buntur.

IV. Beati qui esuriunt
■ et sitiunt iustitiam,

quoniam ipsi satura- 
buntur.

V. Beati misericordes, 
quoniam ipsi mise- 
ricordiam consequen- 
tur.

VI. Beati mundo corde, 
quoniam ipsi deum 

videbunt.
VII. Beati pacifici, quo

niam filii Dei voca-

oa,

O x tu , ovq o 

cv t u  Spei TOifroy onov

edl'cflaffce.
a!. Maxa'eAOt ob z f lu w t

/ H u  ß 
TU TVSV/XCtU, oti a v -

ToSv t&ly rj föct<Tl\siCt T
ÜgjL vcfv.

M azdcjo t o! TXgasig, 

oti dvTOi x\y]&vo/j.ii- 

aovffi tIu yrjv.
•y'. M axdcjoi ol 7t£v%Sv-

OTl (XVT01 <OO ĵh-T£Q

x k Y lfy c o v m ^

M axae/ot ol zrsivcfv- 

Teg bixj/cfyTSg tIu) 

$i\guovvvYiv, oti avTOt 

ye(?TCL<& dcOVTO]. 

e'. Maxa'cAOt ol sXsdfxo- 

veQy oti avTOi eXenB'ij-

COVTÜl|.

9j/. MctxdiAOi oi xca%x-
» o '  u \

(Jl TYJ XCUpdlCL, OTI T°V

05ÖE 0-\p0VTcq.

£*7. Maxdejot ol itgy-

VOZfOlOl y OTI CLVTol
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Octö, höus ho Christos 
en to drei toiiton tröpon 
edidaxe.
a!. Macdrioi hoi ptöchoi 

to pneumati, höti au
fm estin he basile'ia ton 
ouranm.

b'. Macdrioi hoi prae'is, 
höti autöi cleronomi- 
sousi ten gum. 

g\ Macdrioihoipenthoun- 
tes, höti auto'i para- 
clethisontai.

d\ Macdrioi hoi peinm- 
tes cdi dipsöntes ten 
dicaiosynen, höti auto'i 
chortasthesontai. 

e\ Macdrioi hoi eleimo- 
nes, höti autöi eleethe- 
sontai.

st'. Macdrioi hoi catha- 
ro'i ti cardia, höti ton 
Theon öpsontai4 

2'. Macdrioi hoi eire- 
nopoiöi , höti autöi

od

O cho, ensenadas por
christo en el monte; y
son,
1. Bienaventurados los 

pobres de espiritu, por- 
que de ellos es el Rey- 
no de los Cielos.

2. Bienaventurados los 
mansos, porque ellos 
poseeran la tierra.

3. Bienaventurados los 
que lloran, porque e- 
llos seran consolados.

4. Bienaventurados los 
que han hambre y sed 
de la justicia , porque 
ellos seran hartos.

5. Bienaventurados los 
misericordiosos, por
que ellos alcanzarän 
misericordia.

6. Bienaventurados los 
limpios de corazon, por
que ellos verän ä dios.

*7. Bienaventurados los 
pacificos, porque ellos



buntur.

VIII. Beati qui persecu- 
tionem patiuntur pro- 
pter iustitiam , quo- 
niam ipsorum est re- 
gnum coelorum.
Quae dicuntur Evan- 

gelica Consilia?
Quae videlicet per E- 

vangelium non tamquam 
ad salutem necessaria, 
sed veluti suscipientibus 
magis expedita atque 
utilia , ä christo , non 
praecipiente quidem, sed 
consulente , proponun- 
tur.

Quot sunt Evangelica 
Consilia?

Principalia tria sunt: 
Nimirum}

I. Paupertas voluntaria.
II. Castitas perpetua.
III. Obedientia integra, 

quae propter deum

LXXII

Ijoi © £0V xXwS'ijaov- 
*Tcq.

y[. Mctxäejot oi dedtcoy-
fJLbVOt "(VSVJ.V dtŶ UO- 
avvvig, oti dvPfyf @Av 
rj fäctaiXe'ia r  ovgft -  

voüv.
Tivsg £oü7&i ivctrfe-

Hq/ouu, aalcvctg dt e- 
vctyfeXtov , ov cog 
dvay\gu[ag rr} Qcorrieja, 
a W  ug TOig ’&rvdeyo- 
(xevoig OmTYiS''etegregytg <£ 
yZYiaißcoretytg o 'K Ĵ ôg 
ov cwiTCtdlcov, avjj.- 
ßovXevuv de «nföcSr}.

Tloauj §ov7&i ivccyye- 

KtK&\i
T qsig e%oyoi‘

Alfaaov
ct!. Tlev'ct hova'tct.
<o/ . Ayve'a, diditfBy. 
y/. T zact\yr) TeXe'ict , rj 

t * ©eov tco dv-

oß'CATECISMO CATÖLICO
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hviot Theoii clethison- 
tai.

i. Macdrioi hoi dediög- 
menoi heneken dicaio- 
synes, hoti autbn estin 
he basileia ton oura- 
nön.
Tines boulai evangue- 

licdi caloiwtaii
Egoun, hästinas di e- 

vangueliou , ou men bös 
anancaias ti söteria, 
alP hös tdis apodecho- 
menois epitedeiesteras cai 
chresimöteras hoChristos 
ou men epitdttön, sym- 
boulevön de proethe.

Po'sai boulai evangue- 
licai 5

Treis exochoi*
Depou’

a’. Tema hecousia. 
b’. Hagneia ai'dios. 
g'. Hypacoe teleia , he 

dia ton Theon tö an-

serän llamados hijos 
de d i o s .

8. Bienaventurados los 
que padecen persecu- 
cion por la jusdcia, 
porque de eilos es el 
reyno de los Cielos. 
Quales se llaman Con- 

sejos Evangelicos?
Aquellos que Christo, 

(no mandando, sino acon- 
sejando ) propone en el 
Evangelio: nö como ne- 
cesarios para salvarsej 
pero si como mas propor- 
cionados y provechosos 
para la salvacion de los 
que los abrazan.

Quäntos son esos Con- 
sejos?

Tres los principales:
A saberj

1. Pobreza voluntaria.
2. Castidad perpetua.
3. Obediencia perfecta, 

que se rinde al hom-
T
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homini religiöse exhi- 
betur.
Quas hominis novissi- 

ma dicuntur?
Ea, quae homini ad 

extremum accidunt, ut
I. Mors.
II. Iudicium.
III. Infernus.
IV. Coslestis gloria.

De quibus ita docet 
Sapiens;

In omnibus operibus 
tuis memorare novissi- 
ma tua, et in aeternum 
non peccabis.

F I N I S.
' 1 •' 1

Laus d e o  , Deiparae- 
que Virgini

MARIÄ.

&pu7rco svaeßcfg

T tva to, avSpo- 
7rov ;

T a tu cui&puxo <?> teAso- 
TDUOV CVldccLiVOVTO. oTor
a!. O 3'dvaTf^’.
6>/. H xeJatg.
*y. O acflng.
d'. H £7rovpdvt(̂ > S'fäa.

TLspi uv ovjug o 2o- 
(pog Steamer

Ev zfact Aoyotg aov 
/x[/avv'oy.ov rct (<%x]a aov, 

itg tov dtova ov^ 
a/xcof]tjastg.

T E A O S .

A6£a tu ®so, xai ttj

bsOTCXU TÖOjpS’cVU
M a&a.
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tbröpö eusebös pare- 
chomene.
Tina ta toh anthrö- 

pou eschata leguetai$
Ta t§ antbröpq to teleu- 

tcCion symbdinonta Mion' 
a!. Ho tbänatos. 
b'. He crisis. 
g'. Ho beides, 
d'. He epouränios doxa.

Peri hm bo'utös bo So- 
phos diddskei’

En päsi lögois sou 
mimniscou ta eschata sou, 
cdi eis ton aiöna ouch 
b  amart iseis.

T E L O S .

JDo'xa to Theo , cai te 
theotöcö partheny 

Maria..

o g '

bre por dios.

Quäles se llaman pos- 
trimerias del hombre  ̂

Las que en el fin acae- 
cen al hombre y son;
1. Muerte.
2. Juicio.
3. Infierno.
4. Gloria celestial. 

Acerca de las quales
ensena el Sabio j

En todo quanto haces 
acuerdate de tus postri- 
merias, y nunca peca- 
räs.

F I N.

Sea ä dios alabanza, y 
ä su Madre la Virgen

MARIA.



75
T E S T I M O N I A  S C R I P T U R jE  S A C R jE  

C O N T R A  H iE R E T lC O S  

IN PROMTU SEMPER HABENDA.

3 *  difEcile et ambiguum apud te iudicium esse prospexeris inter 

sanguinem et sanguinem, causam et causam, lepram et non lepram, 

et Iudicum intra portas tuas videris verba variari; surge, & ascende 

ad locum, quem elegerit d om inus  deus tuus: veniesque ad Sacer- 

dotes Levitici generis, & ad Iudicem qui fuerit illo tempore: quas- 

resque ab e is, qui indicabunt tibi iudicii veritatem, et facies quod- 

cumque dixerint, qui prassunt loco, quem elegerit Dominus, & do- 

cuerint te iuxta legem eius: sequerisque sententiam eorum, nec de

elin abis ad dexteram neque ad sinistram.

Qui superbierit, nolens obedire Sacerdotis imperio, qui eo tem

pore ministrat d o m in o  d eo  tuo; ex decreto Iudicis morietur homo 

ille , et auferes malum de Israel, cunctusque populus audiens time- 

bit, ut nullus deinceps intumescat superbia.

Interroga Patrem tuum , et annuntiabit tib i; maiores tuos, et 

dicent tibi. Hase dicit dom inus  ; State super vias et videte, et in- 

terrogate de semitis antiquis, quse sit via bona; et ambulate in ea: 

et invenietis refrigerium animabus vestris.

Labia Sacerdotis custodiunt scientiam , et legem requirent ex ore 

eius, quia Angelus d o m in i exercituum est.

Audi fili mi disciplinam patris tui, et ne dimittas legem matris 

tuas, ut addatur gratia capiti tuo, et torqiies collo tuo.

Conserva fili mi prascepta patris tui, et ne dimittas legem matris 

tuas: liga eam in corde tuo iugiter, et circumda gutturi tuo.

N e transgrediaris terminos antiquos, quos posuerunt patres tui.

Non te prastereat narratio Seniorum: Ipsi enim didicerunt ä pa- 

tribus suis. Ab ipsis disces intellectum, et in tempore necessitatis dare 

responsum.

Videte ne quis vos seducat, surgent enim multi psendoprophet*,

Deut. 1 7 .

ibidem.

Deut. 32. 

Ierem. 6.

Mala. 2.

Prov. 1.

Prov. 6.

Prov. 22. 

Seele. $.

Matth. 24.'



Luc. 10. 

Matth. 23.

Matth. 16.

Luc. 22

Ioan. 2r. 

Matth. 28.

; Ioan. 14, 

Ioan. 16.

et sedncent multos. Tune si quis vobis dixerit; Ecce hic est Ch r is t u s , 

aut ecce illic, nolite credere: et quoniam abundabit iniquitas, refri- 

gescet charitas multorum. Qui autem perseveraverit usque in finem, 

hie salvus erit. Si ergo dixerint vobis; Ecce in deserto est, nolite 

exire: Ecce in penetralibus, nolite credere.

Qui vos audit, me audit: qui vos spernit, me spernit: qui autem 

me spernit, spernit eum, qui misit me.

Omnia ergo, quaecumque dixerint vobis, servate et facite : se- 

cundiim opera verö illorum nolite facere : Dicunt enim, et non 

faciunt.

Et ego dico tibi, quia tu es Petrus, et super hanc Petram aedi- 

ficabo Ecclesiam meam; et portae inferi non praivalebunt adversüs 

eam. Et tibi dabo claves regni coelorum, et quodeumque ligaveris 

super terram , erit ligatum et in coelis: Et quodeumque solveris 

super terram, erit solutum et in coelis.

Simon, ecce Satanas expetivit vos, ut cribraret sicut triticum. 

Ego autem rogavi pro te, ut non deficiat fides tua.

Simon Ioannis diligis me? pasce agnos meos, pasce oves meas.

Et ecce ego vobiscum sum omnibus diebus usque ad consumma- 

tionem seculi.

Ego rogabo p a t r e m , et alium p a r a c l it u m  dabit vobis, ut maneat 

vobiscum in acternum, s p ir it u m  veritatis; quem mundus non potest 

accipere: quia non videt eum, nec seit eum: V os autem cogno- 

scetis eum.

Non relinquam vos orphanos: veniam ad vos. p a r a c l it u s  autem 

spir it u s -sanctus quem mittet p a t e r  in nomine m eo, ille vos do- 

cebit omnia, et suggeret vobis omnia, qua:cumque dixero vobis.

Adhuc multa babeo vobis dicere; sed non potestis portare modo. 

Ciim autem venerit ille Sp ir it u s  veritatis, docebit vos omnem veri- 

tatem.
Non pro eis rogo tantiim, sed et pro eis qui credituri sunt per 

verbum eorum in m e: ut omnes unum sint, sicut tu pater in me, 

et ego in te ; ut et ipsi in nobis unum sint.

Ioan. if.



Si autem Ecclesiam non audierit, sit tibi sicut ethnicus et pu- 
blicanus.

Fuerunt verö et pseudoprophet a: in populo, sicut et in vobis 
erunt magistri mendaces, qui introduccnt sectas perditionis. Et multi 
sequentur eoruxn luxurias, per quos via veritatis blasphemabitur, qui 
in errore conversantur; libertatem illis promittentes, ciun ipsi servi 
sint corruptionis.

Hoc primüm scientes, quod venient in novissimis diebus in de- 
ceptione illusores, iuxta proprias concupiscentias ambulantes.

Hoc est mandatum, ut quemadmodum audistis ab initio, in eo 
ambuletis : quoniam multi seductores exierunt in mundum. Omnis 
qui recedit, et non permanet in doctrina christi, deum non habet.

Si quis venit ad vos, et hanc doctrinam non affert, nolite reci- 
pere eum in domum, nec Ave ei dixeritis.

Erit tempus cum sanam doctrinam non sustinebunt, sed ad sua 
desideria coacervabunt sibi magistros prurientes auribus.

Rogo autem vos fratres, ut observetis eos qui dissensiones et of- 
fendicula praster doctrinam, quam vos didicistis, faciunt: et decli— 

nate ab illis. Huiusmodi enim c h r is t o  d o m in o  non serviunt, sed suo 

ventri, et per dulces sermones et benedictiones seducunt corda in- 
nocentium.

Denuntiamus autem vobis, fratres, in Nomine domihi nostri 
iesu*christi , ut subtrahatis vos ab omni fratre ambulante inordi- 
nate, et non secundum traditionem, quam acceperunt ä nobis.

Itaque fratres state, et tenete traditiones, quas didicistis sive per 
sermonem, sive per epistolam nostram.

Oportet hacreses esse, ut et qui probati sunt, manifesti fiant in 

vobis.
Ha:reticum hominem post unam et secundam correptionem de- 

vita, sciens, quia subversus est, qui eiusmodi est, et delinquit, cum 

sit proprio iudicio comdemnatus.
Si quis videtur contentiosus esse, nos talem consuetudinem non 

habemus, neque Ecclesia Dei.
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Mattb.iS. 

2. Pet. 2.

2, Pet. 3. 

2. Ioan. l .

Ibidem.

2. Tim. 4. 

Rom. 16.

2.Kexj.3.

2. These. 2. 

I. Cor. IX. 

Tit. 3.

I. Cor. 1t.



I. T im . 3.

H eb r. 13. 

I. T im . 6.

Gal. X.

I u i t e  A -  
t o s t o l .

H*c tibi scribo, ut scias, quomodo oporteat te in domo b e i  

conversari, qua: est ec c lesia  d e i vxvi , columna et firmamentum 

veritatis.

Doctrinis variis et peregrinis nolite abduci. Obedite Praspositis 

vestris, et subiacete eis.

O Timothee, depositum custodi, devitans prophanas vocum no- 

vitates, et oppositiones falsi nominis scientia:; quam quidam profi- 

tentes, circa fidem exciderunt.

Miror quöd sic tarn cito transferimini ab e o , qui vos vocavit in 

gratiam cnaisT i, in aliud Evangelium: quod non est aliud, nisi sunt 

aliqui, qui vos conturbant, et volunt convertere Evangelium Ch r is t i . 

Sed licet nos, aut Angelus de coelo evangelizet vobis, praeterquäm 

quod evangelizavimus vobis, anathema sit.

V os autem charissitni, memores estote verborum, qua: pra:dicta 

sunt ab Apostolis d o m in i n o s t r i iesu -c h r is t i , qui dicebant vobis; 

quoniam in novissimis temporibus venient illusores, secundüm desi- 

deria sua ambulantes in impietatibus. Hi sunt, qui segregant seme- 

tipsos, animales, spiritum non habentes. Hi sunt murmuratores, que- 

rulosi , secundiim desideria sua ambulantes, et os eorum loquitur 

superbiam.

F I N  I  S.
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